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HISTORlI'CAL LEARNING 
GTORJA is an annual digest serving the function of a journal of 

Maltese history and providing also a "workshop" section, for readers to 
focus attention on historical events, personalities, publications and pro
blems. Viewing history as essentially the attempt to understand and 
interpret man in time, STORJA aims to encourage history-writing that s 
as inter-disciplinary and problem-oriented as possible. In this way, STOR
JA should help to promote the gradual evolution of a "Maltese" school 
of historiography, according to which the appreciation and indeed the 
value of history will depend on the methodical attempt to reconstruct 
and to judge past human experiences fairly and imaginatively, bringing 
unknown truths or aspects of truth to life by extracting meaning from 
the documents and so evoking not merely an exotic interest, a nostalgic 
curiosity or a self-centred knowledge, but concern, dialogue and com
mitment_ STORJA therefore will avoid publishing chronicles or records 
of "dead" happenings, unless such useful evidence as these may con
tain is immediately intelligible in a comparative or contemporary sense, 
or is particularly useful as source material for a future historan's talents. 

BOOKS AND OFFPRINTS OF LEARNED ARTICLES FOR REVIEW, 
TWO COPIES OF EVERY TYPED ARTICLE (DOUBLE SPACE, 3" MARGIN, 
FOOTNOTES AT THE END), FEATURE, LETTER OR OTHER DATA FOR 
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EDITOR, STORJA, DEPARTMENT OF HISTORY, UNIVERSITY OF MALTA, 
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fl-Universita gnan-nom tal-Gnaqda Storika Universitarja, isservi biex 
tagliti opportunita IiI studenti u gradwati li ,jippublikaw sunti, f'forma ta' 
artikoli, u anki "abstracts", tat-tezijiet taglihom tal-B.A., ,B.A.(Hons.) u 
MA b'tali mod Ii I-pubbliku jkollu access gliar-ricerki Ii jkunu gliaddejjin, 
u hekk jinzamm kuntatt liaj bejn studenti, gradwati u glialliema tal-istorja 
f'Malta u barra. 

Peress Ii STORJA jkollha wkoll I-iskop li tilllaq studenti fil-klassijiet 
gnoljin tal-iskejjel (li jkunu se jagnmlu ezamijiet avvanzati fl-Istorja) I-istil 
ta' kitba ta' artikoli uta' prezentazzjoni jrid ikun akkademiku mingnajr 
ma jkun pedantiku, igifieri filwaqt li jkun lu6idu, su66int, definittiv u 
sustanzjat, ma jkunx twil, dettaljat Jew komplikat b'nafna notamenti zejda. 

Gnalkemm tingnata preferenza liI xogliol ta' ri6erka originali, kulliadd 
jista' jissottometti artikoli gliall-publikazzjoni bil-kundizzjoni li artikolu 
jkun twil madwar 5,000 kelma, b'enfazi fuq is-sustanza ta' I-argument, 
bir-riferenzi fl-aliliar, ikun ittajpjat "double space" (zewg kopji) u 
b' "margin" ta' 3 pulzieri fuq ix-xellug. 

L-artikoli gliandhom jintbgnatu lill-Editur, DR. HENRY FRENDO, fl
Universita, mhux izjed tard mill-1 ta' Marzu ta' kull sena, 
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DOMINIC V. SCERRI 

ASPECTS-OF ANGtO;;M:A:LTESERELA TIONS 
UNDER mE LATER STUARTS 

In this article indicating an evolut<ion in Anglo
Maltese relations in the second half .of the seven

I teenthcentury,DOMINIIC V.SC'EIRRI* throws light 
on a hithertounexl'lored page <in British naval his
tory and invites .further research 'On this topic. 

The English merchant's interest in central Mediterranean 
Malta owed its mark to various interrela.ted factors. I 

Equidisant from Gibraltar and Alexandria and midway be
tween Sicily and North Mrica, the island offered iuhe Mediter
ranean merchant and sailor a favourrubIe por,t-of-call. Inti
mately rela.ted to this a.ttraCltion were the services available 
on entering the naIibbur: quarantine, comparatively low 
customs-tariffs, facULties for ship repairs and maintenance, 
warehouses, the presence of ruffians eager to be engaged on 
mercib:antmen or on the corso, and consular assistance. 2 

'I1he island's poten,tiality as a purchase market in view of its 
dependence on all sonts of :Eo reign sources of sUp!p,ly could 
not have passed unnoticed by the ever vigilant northern 
trader. 

'Dhe general movement of the English in the Mediterra
nean, wthich can be traced baclk: to the 15170s, was part of an 
overall shUt in the European economic system. 3 This made 
the Mediterranean a highway of commerce for traders, par
ticularly those proceeding from the North Sea) resulting in 
the economic developmnt of Western ports. The extent of 

FR. DOMINIC V. SCERRI, O.P., is the Rector of St. Albert the 
Great College in Valletta. The thesis for his B.A. (Hons) degree 
in history, presented in 1972, was on English Commercial Traffic 
in the Mediterranean with special regard to Malta, 1650-1700. In 
1973 Fr. Scerri contributed a paper to the symposium on "England 
in the Mediterranean", held at the National Maritime Museum, 
Greenwich, on Anglo-Maltese trade relations during the same 
period. 
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English commercial expansion in this movement IS shown 
by the establishJment of En~lish consulates at Mala.ga, Ali
cante Marseilles, Genoa, Legihorn, Pisa, Gallipoli, Zante, 
Venice, Tunis and Ma}ta in the late sixteenth and early 
seventeenth century. 4 The maintenance of English ships in 
the Mediterranean was efficiently helped by the co-operation 
of English consuls and factories, espectaUy at Leghorn -
the great 'Magazine of the StreiJghts' - and at Tunis. 5 In 
the case of Malta itlhe fact ;tJhattJhe necessity for a residential 
English consul - John Watts - was felt as early as the 
1580s, presupposed the presense of a number of English 
merchants who had commercial links with ,the island or were 
actually resident there. 6 Interest in Malta at the court of 
Elis9Jbeth Tudor was, in fact, expressed by official as 
well as private commercial concerns. Some Englishmen in 
the Queen's service sought informatio.n on the island's 
resources and defence facilities with a view to correspond 
with other EngUsh agents in the Levant. Has it not been 
alleged that EliZ'abeth I had secretly conspired with the Porte 
to. capture Malta? 7 

Perhaps the greatest attraction of Malta to the English 
Government was the stmtegic siJgnificance of the island's 
situatio.n in view of tJhe English navy, itts potentiality and 
how best it could be eXlPloited to the advantage of English 
trade with the Levant and North Mrica. T!t was Charles Il's 
irutention to pursue a policy of cordiality towards Malta and 
the Order of St. Jo.hn. This policy was followed even perhaps 
when circumstances demanded otherwise. On April 6, 1668 
Roger Fowke, the English consul in Cyprus, complained that 
the Maltese corsairs had inflicted "damage and losses on the 
coast of CYlprus to the value of four thousands and five 
hundred Dollars Ryalls of ei,ght :principal money besides 
other expenses and interests". 8 Grandmaster Nicholas Coto
ner had admited in his correspondence to Charles II "'that 
Fowke has had manifest wrong and inj1ustice by the Court 
of Malta and judgement there ,given against him". Sir Robert 
Wyseman, Kni~t Advocate of the King, explained that the 
Grandmaster's reply was "so far from being in any measure 
satisfactory ... Lt is plainly perceivable he (Cotoner) intends 
not any satisfaction for the damage susteyned by the said 
Roger Fowke". 9 There were, therefore, "just and fair grounds 
for reprizalls".Io Charles II refused to act accordingly, as 
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appears from th,e letter sent to the Gandmaster: . 
'~But withall, that His Majestie taking into consideration the present 
state of affairs in Christendome and the increasing power of a 

······commoo··Enemy-there·of·ag-ilnstwhom CMaltha·ls-soconsiderable 
a Bulwarke, His Majestic is unwilling to grant letters of Reprizall, 
or proceeds otherwise for Reparation until he finds all other 
amicable waies and means to fayle, and therefore desiring, that 
just and speedy satisfaction may be made unto the petitioner."Il 

lit was not until Mamh 1674 ,that the Grandmaster acced
edto;.theKing's. petition .. .I2 .... l'eacefulnegotiationihad led to 
aibetter mutual understanding ibetween ,the two countries. 
"My will," Niclholes Cotoner had professed to Charles II in 
1668, "has always been inclined towards the unconquerabJe 
Monarc.hs of Great Briain ... ", and that.nothing.had.been "of 
greater importance than to please YOUr Majesty. I lived in 
such a way as to serve well."I) 

Anoher example of the same ,tendency was Charles IT's 
preoccupation with .Mgelian !pirates. These were Illndermin~ 
ing the otherwise healthy trade relations with the Regencies. 
On January 17, 1668 Charles II informed the Grandmaster 
of his intention to send T:homas Al'len, an aibae naval com
mander, to the Mediterranean to check sucih pirates from 
inf1ic.ting more damage to ,traders. The King asked the 
Grandmaster to aiccord :A,uen with all facilities and otiher 
requirements on !his arrivall in MaLta. I4 

Lt ,was also Charles lJI's policy ,to keep a defin1te number 
of vessels in the Mediterranean witha view to safeguarding 
trade in the area. An expert "tradesman" would be despatch
ed, among o,bher p,orts, to Malota .to prov,ide the vessels with 
equipment and other material necessary for their construc
tion. 

"Since it seems to us that it is in the interest not only to 
ourselves. but even to the Christian world as a whole, if we our
selves were to keep a definite number of triremes in the Mediterra
nean Sea. always readY.as a prompt protection of all our neigh
bours and allies against the frequent Barbaryand Turkish attacks, 
we have consequently ordered two triremel? to be built: one at 
Genoa and another at Leghorn; hence we have ordered a trades
man, skilled in such concerns, to be sent to several places, as 
well as to the Island of Malta which is under the jurisdiction of 
Your Highness. in order to make the necessary purchases and to 
make the preparations for the work. so that they may be well
furnished-". I5 
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When, in 1'674, a naval expediltion under the command 
of Sir John Naribro'Ugh wlas despatched against Tripoli, 
Charles 11 recommended the Admiral and his squadron to 
the "good will of the Most Eminent Prince and Lord Nicho
las Cotoner Grandmaster of the Order of Malta" and asked 
that they 'be "'treated as fr,iends and allies"and be sup.plied 
with anYlthing they required "at a fair price". If> On October 
17, 1676 Sir John returned Ito iMialta from Tripoli on the 
Henrietta, accompanied :by Captain W. Holden on the Assis
tance, and another six vessels. 17 On this occasion the naval 
c!haplain, the Reverened Henry Teonge, paid tribute to 
Malta's hospitality. "This Ciltty is compassed almost cleane 
round with sea, which makes severall safe harbours for hun
dreds of .::hipps. The people are extreamly courteouse, 
but especially to the (English." He explained that '.vine 
could be obtained at 3d a quart, mellons at Id a piece, cot
ton socks at 9d a pair, and radishes, cabbages, and cauliflow
ers for Id a piece.,8 

Bernardo Ravagero, the Proveditore of Zante, informed 
the Venetian Senate on November 1,3, 167'5 that three 
English frigates of war, the Henrietta, Diamond, and Swal
low arrived at Zante, commanded 'by Sir John Narbrough 
and that ,they had to proceed shontly to Malta for food 
stores and warlike provisions. 19 Previously, Paolo Sarotti, 
the Venetian Resident in England, had written to the Doge 
and Senate, admitting his persistent efforts to find out what 
the English plans were regarding their differences with 
Tripoli. He had inquired where they proposed to send their 
fleet, and where this should get its overhauling and main
tenance. Sarotti e~plained that the EngHsh had opted for 
Malta a,lthou,gh Samuel Pepys had written to Sir Thomas 
Clutte1'lbuck ·and lef\t Ihim to ClhoosebetJween ,the use of Malta 
or Little Cephalonia as a base. 2o Pepys stated that Malta 
would be the base for ships of war scattered about the 
Mediterranean, ready to aid convoys of merchantmen in 
varaous ports. 'Dhey !Were to untte and go a,gainst the Tr1po
litans andfo:rce them to an agreement with England. 2] 

Before bJocikJading Tripoli, Sir John Na:nbrough had in
structed that Malta would act as the fleet's rendezvous. 22 

In :tihe event of 'a captain being taJken sic:k, he was to send 
his liel\1tenant or the next officer to the Henrietta; in case 
of separation, or in the case of vessels "unable to keep the 

-5-



sea;'. Malta would be the port-oI-call and the meeting place 
for the re-organization of such vessels. 23 When peace was 
Col1.c:ll.ldedWf,th-TripoirN'al1t5i6ugh did not forget -the gra-, ~"" , 

titude he had received in Malta. He insisted with the Bey 
that all slaves - both English and Maltese - were to be 
immediately released. 24 

The Marquis de Fleury episode of 1686 provides further 
evidence of the Grandmaster's readiness to co-operate with 
th~c_ Ji:l1g1ish. inanatters of controlling uhe Mediterranea 
from_ excessive pirahcal incursions. sailing on thest;· John, 
some 100 :miles ofi Alexandria, the Marquis encoun tered the 
EngJish vessels Jerusalem, John and Frands and Anne on 
their way to Leghorn. The Anne was searched and as every
thing was in oider~ she was allowed to sail on. Cap,tain 
Gilson of vhe John and Francis ,was forced to changed 
direction and follow Fleury's route. TIle Jerusalem attempt
ed flight but Iwas fired on lbW ,the St John, and compelled to 
surrender. The French pirate's men boarded her and she 
was soon towed to Malta, "the capital of Christian pirarcy". 
The Bassa of Tripoli, wlho was on the English vessel, his 
retinue, the. cargo and ,the Jerusalem had to undergo qua
rantine. A detailed inventory was drawn up by M. Cassano 
Melino, a Maltese notary. Thomas Daniel, the captain of the 
English vessels was allowed to proceed On his voyage. 25 On 
April 1, 1687 the Grandimaster wrote to Charles IT on bhe 
question of de Flleury. As a sign of cordiality, the Sacred 
Council had decided that henceforth Fleury would "not be 
admi,tted to ,the port of Malta", that none of ihis booty would 
be returned to him, and that this would be kept in Malta 
until other English vessels arrived. 26 Soon after, the booty 
was delivered to Captain Killegren. 27 

In 1688 Henry Fitz-James, the natural son o.f James Il, 
paid a courtesy ca!ll on Grandmaster Carafia who donated 
the Prince a cross valued 5,000 scudi. Caraffa hoped that 
Jaanes would re-estaJbUsht:he English Tongue. 28 On 
February 24, 168g. James IT wrote to tb.e Grandmaster asking 
him.to accept his son Henry in the Order of St John. T'his 
was acceded to shortly afterwards. 29 

Th'Bre is no dOUlbt that the ,EngJiS'h Governmenrt; and 
the Royal NavY had been following a clear line of policy with 
regards to tJhe use of Malta as a ibase of operations and a 
centre of communications in the Mediterranean. On August 
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15, 1693, for example, Nathaniel Lodington had supplied 
Lord Nottingham, the Secretary of State, with secret intel
li;gence rub out the state of affairs in Tripoli. He advised the 
renewal of peace with the Agency and expressed his inten
tion to remain in Malta for f<UI"ther instruotions from 
London. 30 In December of ,the same year, Sir Francis Wheler 
had departed from the Mediterranean as Commander-in
Chief of a considerable fleet. He was instructed to provide 
the securtty of convoys, and to proceed as far as Ma1ta witn 
such merchantmen chartered for that island and others for 
the Levant. 31 Malta would serve, he was told, as a base for 
communications with WhitehaUl wJ1enever treaties with 
Tunis, Algiers and TrLpoli were to be concluded. 32 

By the late seventeenth century, contacts between 
England and Malta, originally initiated in the 1580s by the 
English pirate-merchant, had reached a more mature stage 
of development, to the point of attracting official recogni
tion from London. The English Government had started to 
a.p.preciate ilie value and significance of Malta's strategic 
position and its potentiaUty as a base for English naval 
operations in the central Mediterranean. 

NOTES: 
The following abbreviations have been used: 

ADD. MSS. 
A.I.M. 
A;O.M. 
C.S.P. 
P.R.O. 

Additional Manuscripts: British Museum 
Archives of the Inquisition of Malta 
Archives of the Order of Malta 
Calender of State Papers 
Public Record Office, London 

S.P. State Papers, Public Record Office, London 

For a history of Anglo-Maltese relations durinn the Order of St 
John's stay in Malta see my forthcoming paper "Anglo-Maltese 
Commercial Relations 1650-1700", read at the History Symposium 
The British in the Mediterranean at the Greenwich National Mari
time Museum, December 1974 (in the press); A Mifsud, Kniqhts 
Hispitallers of the Venerable Tongue of England in Malta (Malta 
1916); M.S. Anderson, "Great Britain and Malta before 1798". 
Mariner's Mirror XL (1954); A.P. Vella. An Elizabethan-Ottoman 
Conspiracy (Malta 1972); id.. "A Sixteenth Centur Elizabethan 
Merchant in Malta". Melita Historica V. 3 (1970). pp. 197-238; V. 
Mallia-Milanes. "Enqlish Merchants' Initial Contacts with Malta: A 
Reconsideration", Melita Historica VI, 4 (1975). pp. 342-61. 

2 E. Brockman, Last Bastion (London 1961), 165-6. By 1540 an arse
nal was erected at Birgu. This was enlarged about 1600 and 'aqain 
some 36 years later. An auxiliary yard was developed in the Gnmd 
Harbour during the same time. The Order's ship-buildinq facilitie!l 
were kept until its expulsion from Malta in 1798, B. Blouet, The Story 

-7-



of Malta (London 1967), pp. 127-9. In 1753 an act was passed in 
England prohibiting any goods from the Levant to be landed in Eng
and without a clean bill-of-health from the port where they had been 
laded~unless they had been -aired-in one of the mentioned lazarettos: 
Venice, Ancona, Messina, Leghorn, Genoa, Marseilles and Malta. 
ADD.MMS. 38348, f.l10. In the Mediterranean lazarettos, the period 
of quarantine ranged from 95 days to 7 months. Ibid. 38349, f.345. 

3 See F. Braudel, La Mediterranee et le monde mediterraneen a I' 
epoque de Philippe 11 (Paris 1949). 

4 C.S.P. Domestic 1649-1650, pp. 11-12; ibid., 1650, pp. 71-2; ibid., 1657-
1658, pp. 95-6. 

5 Ibid. 
6._ A.O.M. _ Quarantine Registers.1650 __ etseq.,passim. EnglistLGOnsuls, 

like all others, exercised their influence in court cases when Enlish
men were involved. Such wasthecasewnenconsul J6hiiJacob 
Watts asked for the release of two women belonging to the sect of 
the Ouakers, who were held in Maltese prisons, and who offered 
the necessary safeguards to conduct them to England. A.I.M. Corri5-
pondenza August 20, 1661. See also A.P. Vella, The Tribunal of the 
Inquisition in Malta (R.U.tv1., 1964), pp. 31-7. 

7 See A.P. Vella An Elizabethan-Ottoman Conspiracy (R.U.M., 1972). 
8 S.P. 86/1, f. 16 ff 
9 Ibid. 

10 A.O.M. 57, fl. 17-20; ibid. 261, fl. 124-5. S.P. 86/1, f99. 
11 Ibid. 
12 C.S.P. Domestic, Charles 11, Adclenda, 1660-1685. p. 446. 
13 A.O.M. 261, fI.127v-129. S.P. 86/1, f.20. 
14 Ibid., f.65. 
15 A. Mifsud, op.cit., p. 252, n. 1. 
16 A.O.M. 57, ff. 24-5. W. Porter, A History of the Knights of Malta 

(London 1858), 11, pp. 369-79. 
17 A.O.M. 57, ff. 29-32. 
18 H. Luke, Malta (London 1949), p. 68. W. Porter, op.cit., po. 373-5. 
19 C.S.P. Venetian 1673-75, pp. 479-80. 
20 Ibid., p. 368. . 
21 Ibid., pp. 440-41.. 
22. G.A. Vassallo, Storia di Malta (Malta 1890), p. 571. E. Rossi, Storia 

della Marina dell'Ordine di S. Giovanni di Gerusalemme, di Rodi e 
di Malta (Roma 1926), p. 75. 

23 S.P. 86/1, f.65. 
24 G.A. Vassallo, op.cit., pp. 571-2. G.N. Letard, Brevi Nozioni Storiche 

riguardanti I'Isola di Malta (Malta 1888), p. 156. Grandmaster Cotoner 
eventually wrote fo Charles 11 expressing his nleasure and grati
tude for the releasing of the Maltese slaves by Narbrouqh. Charles 
replied to acknowledge the Grandmaster's letter. W. Porter, op.cit., 
pp. 376-7. . 

25 S.P. 8612, J.5 ff. November 16, 1686. 
26 S.P. 86/7, f.73v. 
27 S.P. 86/2, f.5 ft. 
28 B. Dal Pozzo, Historia della sacra religione militare di S. Gioavnni 

Gerosolimitano, detta di Malta (Verona 1703), 11. p. 673. 
29 A.O.M. 57, ft.35-41. Ibid. 263, f.64. 
30 S.P. 86/1, f.91. 
31 Ibid., f.89. 
32 Ibid., f.91. 
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JOSEPH A. GRIMA 

THE ORDER OF ST. JOHN'S GALLERY 
SQUADRON AT SEA 

In a scrupulously Factual description of various 
aspects of life at sea on an Order's galley .in the 
seventeenth century Mediterranean, JOSEPH F. 
GRIMA * details the ship's movements in and out of 
harbour as well as .in action, procedures relating to 
protocol and discipline, and also conditions of the 
crew on board, such as food provisions and med.i.cal 
services. 

The galley-squadron of the Order of St John was "the 
outward and visible sign of the Order's obligation to engage 
in constant warfare against the Infidel". 1 Year a.fter year, 
the squadron le,f,t the sheLter of the Maltese harbours to 
cruise and searc,h for Turkish and Barbary shipping, and 
partioularly for vessels belonging to the Bal'lbary corsairs. 
In addition to this, the squadron also used to form par,t of 
combined Christian maritime forces sent against the Mus
lims 2 The galley-squadron was also extensively used to 
convoy to Malta the island's vital sup,plies of grain and pro
visions together with other occasional mundane activities of 
providing escorts to pTinces and ambassadors. 3 Yet in all 
these naval activities, the hands of the Order's naval com
manders were, so to say, tied down ,by the precise instructions 
and orders handed to them. Their routes and spheres of 
activi,ty, together with the line of conduct to be undertaken 
were all exactly given and, where these were lacking or to 
mruke up for any inadvertent lacunae, instructions were 
usually ended by recommending to the officer concerned to 

.. JOSE PH F. GRIMA, B.A.(Hons), M.A., a history teacher since 
1961 is specially interested in the history of printing in 
Malta up to 1839, the organisation of the Order of St John's gal
ley.:.squadron in the sixteenth and seventeenth centuries, and in 
naval warfare in the seventeenth century Mediterranean. 
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behave aocording to the statutes and ordinations governing 
bhe squadron. 4 Naval ordinations and statutes governed 
everythingthat~haIJipened~avsea~including~navigation,~salut

ing, spoils of war, discipline and even the food whiehwas to 
be cooked and distr1buted to all on board. 

Departure from Harbour 

Thep-epar,ture of the galleys from Maltese harbours was 
to be carried out Ib~day eXlceptin cases of necessity; From 
the Capitana a single cannon shot was to be fired signifying 
departure at midday, and within half-an-hour all shipmen 
and Knights on caravan duty witih a1l their arms were to be 
on board. 'TIhe roll was then~cal1edand skiffs and boats were 
taken aboard to faciUtate the departure. In the meantime 
arms were prepared, fighting posts and sleeping quarters 
were allotted, and the necessary munitions were distribllt
ed. 5 When tJle s'kiffs and boats were~ taken aboard, no other 
boats were allowed to aplProach the galleys. 6 From the time 
the signal was given to the actual weig11ing of anchor, two 
hours elapsed. HalfiVilay in ,betIween, that is, one hour after 
the cannon signal shot hadbleen fired, theCapitana hoisted 
the fore yard, and then trUil11Jpets sounded, directing the 
squadron to weight anchor immediately in strict order of 
seniority. No galley was to do anything before these signals. 
The Capitana then hoisted a yellow flag over the helm, thus 
ordering the galleys into line ahead, astern of the flag-shilP 
in order of seniority. If departure took place at night, the 
signal to weigh anchor was given by trumpets and a lantern 
hung from the J::telm ordered the galleys to move ahead in 
line. 7 Atter clearing the ha!1bour under oars, the galleys took 
up their cruising stations with the Capitana leading in the 
centre of a crescent fOTll11ation, the Padronoa on its right or 
staoooard and the next senior ,galley to the deft or port side. 
'TIhe other galleys took 'Uip similar positions according to the 
seniority of their captains, all taking care not to steal each 
other's Wind. 8 

During the depa!1ture, other details had also to be taken 
care of by the Captain-General, the Captains and other 
ships' officers. The roll-caN was very Unn:>ortant. It was impe
rative that the lists of men aiboard were properly drawn up 
so that Ipunishlment would be meted out to those Knights 
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or shipmen ,who had missed the cruise. 9 No one was allowed 
to take on board any trunks but just a ,canvas valise. Space 
was certainly not plentiful on a galley and so, to prevent 
ruroses, any<One wIho broke this ordinance had his trunk and 
its contents confiscated in ,favour of the Common TreaS'Ury 
whilst the Cap,tain of the galley concerned was fined six 
gold scudi for every case of transgression. 10 In fact, at the 
time of departure, the galleys were all cheClked to ensure 
tlhrut no 'contrruband' priv1ate merohandise of any sort was 
on board. The 'Same aPlPlied if galleys were oorning to the 
island, and t..l-te only goods which could be emlbarked on 
board were those belonging to the Treasury. II Nor could 
anyone embark foodstuffs with h'lm, eXlcept moderate quanti
ties for which had first to be obtained from the 
gaLley Cap,tain. 12 Neither was a galley Captain allowed to 
emlbark what he wanted. Captains ",mo emJbariked prohibited 
goods were not allowed the privi,lege of benservito at the 
end o.f their tenure of office; 13 the testimony of two or three 
witnesses Who were themselves above suspicion was enough 
to convict a Ca[pItain of such an offence. '4 

Navigation 

When cruising, strict formation was kept land no galley 
was allowed to move up to windlward of the Capitana except 
in cases ofnecess1ty SU0h as when chasing prizes. For sucfrl 
an offence a guillty boatswain could be deprived of his office, 
or be punished by at least three rope lashes; the Captain
General could also fine him by depriving hiJrn of so many 
months' salary in favour of the Common Treasury. If the 
Captain was to b,lame for the offence, he could even be 
deprived of his cap,taincy.'5 In 164'0, the C~ptain of the 
~lley Santa Ubaldesca, Fra Massim1liano d'.AlmJpont, was 
deprived of his office ,because his gaUey was somehow separ
ated from the rest of the squadron without sufficient reason. 
'TIhe same condemnation was passed on the Padrone whilst 
the pilot was remanded for trial at the count of t'he Castel
lania. 16 The gaHey ordina;tions of the Chapters-General 
stressed that strict seniority, based on the seniority of the 
Cap,tains, was to be main,tained 17 including when anchoring 
in port and when taking up cmising pOSition. The only 
eXlcep,tion was when the galleys were at uninhabited places,18 
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When at sea, t'he walleys had to maintain contact which 
was lCarried out hy means of signals Iby using fl.a;gs, pennants, 
8tandards~and b.ungees,together with tl'umpets,drums; lan
terns, smoke, ,cannon and musket shot, and rocikets. Over 
eighty d1ffereTht signals could be given in this way 19 and 
here one must admit the diff1cu,l:ty involved to find enouglh 
different pOSitions for fJags and pennants in the two-masted 
seventeenth century galley whic'h, beiThg lateen-riglged, also 
presented limited sail movements. On mos.t occasions galleys 
are dejpicted smothered-in bunting and one might think that 
this was the artist's irmagination at work but actually signals 
had to be given hoisting Jlags and;pennants~inthemost 
eccentric-looking places mainLy because of lack of space. 
The attention to detail is amply brought out by the signals 
given by the ,galleys, demonstrating the good seamans'hip 
which resulted in the vessels of the Religion having a favour
liible balance of victories. Yet, here one may point out that, 
with all this thoroughness, there does not seem to have been 
someone reSiPonsiJbile for slg1nalling. At least there is never 
any mention o,f a 'signals officer', unlike It'he Venetians, who 
delegated this responsibmty to t'he Anmliraglio serving on 
fla;gship. 20 

>After the galleys took up their cruising stations, a blue 
flag 'Over ,the helm signaUled the setting of mainsails. If the 
flag was dipped 1Jwice, thrice or four times it meant the 
se1JtiThg-up of t'he fore, mizzen and the lower mizzen sails 
respeCltively. !if the wind freshened, a whilte flag over the 
fi!g1hting platform - or rambades - ordered a reef in the 
mainsail Whilst storm sails were ordered by hoisting a blue 
flag insltead of the (whilte one. 21 ]f a galley fsH OUit of station 
a Genoese pennant was hoisted at the ensign staff of the 
Capitana. Any Ca[Jitain preveThted from keeping station be
cause of shall:oiW waters compelling him to keep to a chan
nel had to report with a red pennant at the foremost and by 
brailing Uip any sail he was carrying. 22 

li a galley discovered strange sails, she signaliled accord
ingly. ]J' the ships were square-riglged, a red pennant was 
raised on the mast-head of the \ffiain 'mast, but a red and 
white pennant was hoisted to indicate lateen-rigged vessels. 
These flags 'Were diJpjped and re-hoisted as many times as the 
number of ships sighted. The :g.alleys then gave c'hase under 
oars and the Capitana signalled the ,other galleys to follow. 23 
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For the chase to. be abandDned, a Maltese pennant was hDist
ed en ,the main yard and the fDre yard 'was dipped. If the 
galleys were Dut Df sight, a single cannDn ShDt wDuld be 
fired. 24 When the separated galleys returned, thDse who. CDn
stituted the majority ,gave recognitiDn signals !by shDwing 
white and red pennants aet the main yard and by dipping 
their fDre yards, the others answering with a red pennant in 
the same pDsitiDn and at the same time Ibra.iling up their 
foresails. If the gaJleys were sDlely under Dars, Dnly the 
pennants were used. 25 ]f a galley was separated JrDm the 
remainder of the squadronJDr an appreciaible length Df time 
byadverse'windsDr stDmns, the Cap,tain was duty bound to 
rejDin the squadron at the first DPPDrtunity and eXlplain what 
had happened to. the Captain -General. 26 Special care was to 
be taken regarding the cars and sails o.f a galley if caught 
in a sto.rm. 27 

!In a cruise, especially a .longish one, stoClks of firewoo.d 
and suppEes o.f water had to. ibe replenished acco.rding to. 
need. So a qUiet co.nvenient inlet fro.m where such supplies 
were !kno.wn to be o.btained Wo.uld be cho.sen and the squad
ro.n sailed t'hither. Fo.r replenishment of water supplies, a 
signal was gUven 'by hOistin.g a whIte flag o.ver the helm wihilst 
a green flag signalled replenishmen.t o.f fireWo.Dd. Fo.r bo.th 
to.gether, a signal white and ,green horizDntal flag was raised. 
Other signals .were 19iven if an armed reco.nnaissance oil' the 
place ,was to. be made. lA hurried departure Co.uld o.ccur if 
such actio.ns to.OIk place in enemy co.untry. Thus a reco.n
naissance party IWas recalled if the capitana displayed a 
c'hequered red and white banner at the fo.remast, whilst if 
the Grand Master's banner was /Unfurled, everyo.ne was to. 
emlbark as quiclkly as Po.ssible and drop wbJa,tever they might 
have bP'"n do.ing. 28 

The loo.k-o.ut alo.ft o.n the Padrona gave a signal with a 
white and red flag if ihe sighted enemy sails. The flag was 
waved up and do.iWll as many times as tihe numlber of ships 
sighted. If a general cihase was o.rdered and t'he ancho.rs 
were ho.lding to.o. well to. allo.w a quick departure, a standard 
ho.isted o.ver the helm signa11ed the cuttin,g o.f crubles and 
buo.ying of ancho.rs for the futUre recovery. 29 

Lf a ,galley fo.und itself in difficulties while cruising, a 
standard was unfurled on its masthead and immediately one 
o.r two. canno.t siho.ts were fired; immediately l\ihe two. nearest 
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galleys went to the stricken galley's aid. A storm could cause 
a galley to Ibe separated .from the squadron and find refuge 

.. near· land; In·such··a· caser·when·the· squadron··was ··again 
sighted, t;wo smoke signals were made from the highest 
ground possible as a ,countersign prior to the galley's reunion 
with the squadron. 03 Encounters in fog ,were envisaged. In 
such cases, every galley posted a drummer forward, fired 
blank musket shots at intervals and kept its bell ringing. If 
an enemy sail was discovered, a cannot shot was fired and 
the enemy·wasc'hased; ···If,·no, answer, was forthcoming from 
theCapitaILa;the C'hasewas to be abandondeandthe'galley 
was to return to its station. If a galley discovered land, two 
cannot shots were fired. 3I 

The Captain-General;wasbound to call Councils at sea 
when the occasion demanded. Such a summons to his Cap
tains was made by flying a blue pennant on the Dapitana's 
ens1gn staff; if he also wanted the pilots or ;masters the 
Capitana would fly the blue and red pennant. Moreover the 
masters alone could be summoned but by hoisting a red and 
white pennant. The feluca was to be put to sea and sent to the 
Capitana if a Genoese pennant was flown at the fore mast
head. 32 

No provision for night ac,tion was envisaged but night 
recognition signals were passed among the galleys. Signals 
for seting sails were given by hoisting and dipping lanterns, 
each for a specific reason. Moreover, the flagship showed 
doulble stern lights whilst the other galleys showed only one. 
To bring the squadron to anchor, the Capitana hoisted and 
repeatedly dipped a lantern on her main halyards repeating 
this signal as she anchored. If an anchor dragged, rockets 
were fired. If a hurried departmre was necessary at night, 
cables were cut and anchors ib,uoyed after a signal from the 
Capitana comprising the fir,ing of a rocket and the hoisting 
of a banner, over, the fighiting .[pilatform. 33 

A galley in difficulties fired a cannon burnt a long smoke 
Signal in tb.e prow and hoisted two lanterns in the main 
shrouds, one on either side. Then the nearest two galleys 
went to her assistance. Weather sometimes separated the 
squadron at night; so, on rejoining, the galleys to windward 
tired two rockets, while the leeward galleys answered with 
one roclket. Then fo'llowed the agreed password or code 
name. 34 The night the Captain-General could ascertain if a 

-14-



galley was missing beca'use of a storm or fog by making a 
great smoke signal to which the galleys replied in a similar 
manner together with the firing of rockets; the Padrona 
fired one rocket, the second senior galley fired two, and so 
on. The smoke signal was replaced by two cannon shots by 
the Capitana, to which the galleys replied with one shot, if 
visibility was not good enough. 35 Signals could also be given 
by lanterns hOisted and diPped to call officers to the Capit.ana 
and to order the feluca or caiques to be launched. 36 

The sighting of strange vessels at night was signalled 
by a masked lantern from the galley stern, the number of 
flashes corresponding to the numlber of vessels seen. Chase 
could only be undertruken after first ob,taining permJssion 
from the Capita.na. Her course was then indicated by firing 
a cannon shot and a series of blank musketry. 3; 

In Action 

When vessels were sighted far away, a galley or galleys 
were detached ifrOiIl1 the squadron and went to identify the 
strangers. :Lf these vessels were found to be enemy ships, 
two cannon shots were fired. The Capitana would then either 
fire one single cannon shoOt to signal these galleys to attack 
the enemy, or fire two shots signifying an instruction for the 
galleys to await· further orders. 38 For no reason whatsoever 
were C3!ptalns allowed to go after prizes or to attack without 
prior orders from the Ca<ptain -General. 39 

The g.alley squadron was not always allowed to attack 
a superior enemy naval force. The naval ordinations evolved 
in the Chapters-General vaguely stated that if a superior 
enemy force was encountered, the Captain-General was to 
t3!ke the advice of the Captains and decide what was to be 
done, always bearing in mind that the honour of the Order 
was to be upheld and that the squadron was not to be 
destroyed needlessly. 40 These orders were clarified by the 
Councll of State in 1M2. Bearing in mind that the squadron 
consisted of only six gatleys, the vessels of the Order were 
not to engage the enemy if the latter's force consisted of 
eight vessels or more. If the enemy force consisted of seven 
ships, the Order's squadron was to take evasive action; 
failing whi·ch, they were to uphold the honour of the Order 
by filghting. ]f, in an enemy force of seven ships, one was a 
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privately-owned galley, the Order's squadron was obliged to 
loo'k for and fight such a force. 41 This reluctance to engage 
supeti(jrenemY~forceswasnotcpeculiartoMtheOrder'ssquad -
ron only for "Venetian commanders almost invariably 
restrained ... from joining battle unless they were certain 
of their superiority to the enemy". 42 

Once the decision to attaClk enemy ships had been taken, 
strict formation in attack was ,to be upheld. A line was form
ed, the Capitana and the Padrona taking over the two extre
riiitieswi thM the other gaHeysM inMibetrween according· to their 
seniority. The pilots and boatswains of the galleys were 
charged, under penalty of the loss of their lives, to hold on 
to their allotted position and refrain from getting in each 
other's way; thus causing confusion, 43 Signals to ,prepare for 
battle were given. The galley's artillery was alerted by hoist
ing a flag of St. Barbara On the lateen yard of the foremast 
whilst if the same fhvg was raised on the fore masthead, 
ammunition was handed out. A blue flag over the goaler's 
quarters signalled the chaining of the rO,wers but if trusted 
buonavoglie were to be lelft unshackled, a· red flag was run 
up instead. Buckets of water were distributed around the 
deck and bales of wet canvas placed ,to protect the gunners 
and the rowers. A numlberof seamen were detailed to remain 
aboard if and when the enemy vessels were boarded, whilst 
the boats were put over the side and towed astern with 
sThPlpIies of o9Jkum and ti:mlber to carry out necessary repairs, 
Moreover, men falling ove1'lboard could also be picked. up. 44 

If the enem~ fOulglht b9Jcik, care was to be taken to pre
vent the Order's ga;l'leys themselves from being boarded and 
the slaves from rebelliJng. If boarding was carried out, the 
Caipt'ail!l-General and the Captains chose the men, Knights 
or oherwise, mo wou\1d boam tlhe enemy vessel. The rest 
were to remain on their own slhii>. Because of bonuses given 
to whoever first boarded an enemy slhiP, there was was a 
toodency for seamen to jllll1l[) tntothe sea in order to anive 
first. However, pUl!li.sJhmoo;t was to be meted OTht on such 
offenders and on those wiho left swords, d9Jg)gers, fireanns or 
gunpowder lying around or slow-matches alight as these 
could be used by the galley slaves to cause disorders.45 
Offenders were li9Jhle to four rope lashes and condemnatiOlIl 
to row on tlhe galleys for three years without pay. 46 

"Dhe galleys adv9Jllced simu:ttaneous1y. iPeI!ll!lant sigl!lals on 
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the ,foll"estays deployed tlhe squadron to port or to starboard; 
witlh the signal to !prepare f,or iboardirrugbeing given 'by the 
hoisting of a Genoese !pennant iWthicih joined the battle stand
ard of the Order at the main top of the Capitana. The raising 
of the Grand lM:a.ster's5 flag to starboard of the fighting plat
form orderedt'he rarrn'bades to 'be raised, wrulst tlhe subse
quent hOisting of a !Maltese ;pennant 0'11 ,the foreyard gave 
the order to !board vhe enemy. 47 

If an enemy vesseJ: s<urrendered without offering resis
tance, no one was to board or attack it. Disobedience on the 
part of a Captain' made Ihim llialble to !pay two years' income 
from 'his ,commanidery or, 'failill1:g ihllis, a fine of five hundred 
sClUdi in favour of the Treasury was imposed. If anyone 
swam over ,to such a vessel iheavy pena:1ties were inflicted; 
he loss of his habit for a Knight and a condemnation to 
row f,or ten years on ilJhe galleys if the offender was a secular 
person. The Captain-General was to send his Captain, or 
another relialb'le Kni!gihlj; ;to deputize for him, togetlher with 
the 'Riveditore of the galleys to make 011t an inventory of all 
the goods on !b,oardthe ,captured prize. They were to be 
accompanied by Ij;ihe purser of ,tlhe Capitailla and illle Rivedi
tore'sclel"k.48 In W38, the Venerable Council of !the Order 
decidedtJb.at, in addition ,to the 'above penalties, an offender 
would have to !pay interests on the accruing losses of the 
Treasury resulting from. his action. 49 The naval o:rdinations 
stressed that the only Knights allowed on iboard a prize taken 
withou,t filg.htin,g were those ordered thither to help the 
Riveditore. Transgressors were llabJe to lose four years' in
come from commanderies or pensions Of ,the Order, or to 
tlhe loss of four years' seniority depending on tlhe decision of 
the Venerable Council which acted on the reports given by 
the Cap.tam-General. 50 

Af,ter a prize had !been ,taken, the seamen had the ri,ght 
to ,keep tlhe arms and 'Personal things which they personally 
had taken over from tJb.e enemy. They had inO right over 
money and cango and no ane was allowed to break or open 
boxes or chests nor to enter the holds. TranSlgressors incur
red a penalty of four rope lashes and a year rowing on the 
galleys witllOut pay, together with the loss of their loot, ;Which 
was awarded to ,tlhe informents concerned. 51 The men were 
encouraged to inform the a,uthorities on gold, silver, money, 
pearls and other jewels found in a prize. If the informant 
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was a Kn1Jght, he was allowed twenty per cent oJ' the goods 
recovered, whi:tst a layman was given fifteen per cent. 
Bonuseswerealso~ !paid~to,those~w;ho~were~first~on~ the ~ prize 
::md, to a void confusion in the enS'Uin,g claims, boarding 
parties were only as lar,~e as deemed necessary, depending 
on the size and strength of the oipfposing vessel. 52 The 
bonuses paid out when a prize was taJken ,were as follows: 
fifty scudi for tlhe first man to cIiIIllib sword in hand on the 
enemy vessel, thirty scudi for tJb.e second, twenty scudi for 
theuhird ~ and fifteen scudiwas allowed~tothefourth ma-n to 
perfor.m this deed. F:urthenmore, ten' scudi were gi,ven to 
whoever lowered the enemy colours whilst whoever sig.hted 
the enemy was Igiven fiove scudi, the latter bonus being 
dOl1bledif the sighting took place at ·n1gtht.:Df one oftlhe above 
deeds was accomplished by a Knight or a gentlema-n, the 
relevant bonus was doubled. Bonuses were only paid if tlhe 
encounter ended with a victory for the Order. 53 An example 
of confusion arising when taking a prize occurred in 1000 
when the galleys captured a small galleon a.nd everyone 
seems to have taken 11is Sihare of the pie. All were ordered to 
give up their gains within a day or 'Pay ,the penalty if caugtht. 
Kn~gthts wOl1l'd be treated as disobedient whilst seculars 
would Ibe sentenced to four years in the gaJ.1eys.54 In 1~17, 
in fact, it had been found necessary to appoint a commission 
to inquire into similar disorders, chief among which were 
bad seamanship, the mishandling and misla~in.g of cargo 
transferred ,from the prizes to trne ,galleys and especi'9Jly tlhe 
damage done to a captured .galleot of 24 oars. 55 

Rich cargoes were to be transferred on to the galleys. 
If a prize happened to be a shdip of qualitY,the ga1:leys were 
to escort it to home waters but if the prize was of an inferior 
kilIld, a trustJworthy prize crew was to be PlIlt aboard and 
ordered to sail to Malta without touching land. 56 

Arrival in Base 

When the galleys returned to ,base, they entered harbour 
under oars. If they were returning from a cruise in the 
Levant or the Barbary coast, irrespective of whether they 
brought ba0k prIzes or mot, the galleys were required to enter 
Marsamuscetto Harbour at the Quarantine anchorage of 
Manoel Island wibhml't as much as putting a s>kiff to sea or 
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allowing a boat to come alongside. There the squadron was 
to await fUrther orders ·from ,the Grand Master and the 
VeneraJble CouncH.57 Quarantine regulations then had to be 
observed by all on board to !prevent any contagion from 
being 'brollig.nt to Malta through the galleys' contact with 
possible carriers. 58 Such rules were observed after a com
mission first boarded the galleys for the .pur!pose of inS!pect
in.g and then decidi,ng whetJher permission to land could be 
given. This permission, 'known as the Pratica, could be with
held for a number of days until the Commissioners were sa
tisfied that the galleys were free of disease. 59 Great im!port
ance was attaclhed to quarantine and when it was not carned 
out accord:ng to the orders given by the Commission· of 
Public Health a commission was set up to inquire and report 
on such omissons. 60 Sometimes, exceptions were made. In 
163!9, the galleys returned to port carrying a very sick Cap
tain-General, Fra Giacomo PUliege Ch'arrault Wlho, in fact, 
died three days later. Pratica was given immediately to the 
sick ~ptain-General and to the squadron's phYSician who 
attended him. 6r 

On entering ha~bour triumphantly, musket salutes were 
fired by the galley musketters, who loaded, aimed and fired 
togetl':1:er according to siJgnals given by one, two and three 
drumbeats respectively. The galleys tlhen came to anchor in 
strict order of seniority. 62 A cOil.1:1IDldssion then boarded tJhe 
galleys to inspect and register the prizes ta,ken and to see 
that everything was in order. Moreover, these commissi<oners 
were also charged with searching for any booty which might 
have !been stolen by the seamen. 63 Only after tlb:is general 
search was over and after obtaining the Patrica were the men 
on board tJhe galleys ;allowed to land. First the Captain
General's caique was lowered into the water foHowed by the 
boats of tb.e other galleys. Then the Maltese pennant was 
hoisted on the forestay to signal permission for the Knilghts 
to 'land. .Mterwards slhore leave for those Maltese o:fficers 
who were entitled to it was signalled by raising a blUe pen
nant, also on the forestay. 64 

Saluting 

At sea, in the seventeenth century, as now, when shiU;>s 
sailing under different flags encountered one another, recog-
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riition was given Iby saLuting. Such compliments could be 
paid by firing guns, or by manipulating colours and sails. 
The~nlUmber ofequal~oruneqU'al~Tounds~fired by eaohside 
depended on the measure of respect, submission or honour 
whiCh was deemed suitable. Distinctions in salutes were made 
between sovereigns, princes and repu'blics. Saluting was, 
however. not only complimentary Ibut, more usually, a Clear
cut question of precedence particular,ly among the smaller, 
weaker Mediterranean princes. In the Order's squadron, guT;. 
sa1utes coull<:t only Ibe~firedonjjhe express orders of the Cap
taIri:':GEmeraI and a disOlbedient galley Captairiwas Uableto 
be fined one hum.dred scudi for eaClh offence. 65 

The naval ordtnations of the C'hapters-General held by 
the Order'Poin t out the sal u testa !be accorded by the galley 
squadron. When entering hal1bours or cities which were for
tified, the Capitana was to fire a four gun salvo, but in places 
where there ,was a viceroy or prince present, aU the galleys 
were to fire a similar four gun salute. If the galleys were 
saluted by :a SlhLp, the Capitana was to answer with a single 
shot by way of reply. 66 When entering Maltese harbours, only 
the Capitana was to salute, by firing three shots.Dj 

Of course, sometimes disputes developed which resulted 
in suspending the saluting of the cities or squadrons in
volved. Such an occurrence happened in 1634 when tJhe gal
leys of the Order were forbidden to salute the city of Mes
sina. 68 'Dhis dispute endured till 1638 when, after the differ
ences irn question were settled, the Order revoked its earlier 
decision. 6<) 

In'Malta itself, or in foreign ports, Grand Grosses we,re 
not to be saluted by artillery. 70 After 1625, this prohibttion 
applied also to the Admiral w~en he was conferring the pos
session of the squadron or a galley. However, it was left to 
the prudence of tJheCaptairn-General or Captains regarding 
regarding saluting when aboard. 4I However if Grand Crosses 
chosen as ambassadors to Rome or Spain and were ferried 
thither by the galleys, they were to be saluted by artillery in 
Messina and Naples only tw~ce in each city, that is, When they 
lef,t the ship for the first time and at the time of their }ast 
emibarkatiorn. This was intended as an economy measure to 
cUl1b urnnecessary wastage of powder. f.! 

Salutes were sometimes ac;corded in otJher ways. In 157'0, 
Captain-General FI'la Pietro Giustiniani was instructed that 
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it the Order's galleys :met those of the Pope, the standard of 
the Chluroh was to be sru1uted by dipping 1Jhe Order's stand
ard three times and then hOistiJIllg it to its former place. 73 

It seems that, for saluting, the same a;mount of powder 
was used 'as when firi-ng regular shots in action because in 
16!}2, the Venerable-Council decreed bhat this practice was to 
be discontinued and that hitherto only one half of t11,e 
powder formerly expended was to be used for saluting pur
poses. 74 

Discipline 

,., The !basis of all f:iJghting arms was, and will always remain, 
discipUne: ,without which no control can be exercised over 
bhe different components of military echelons. Naturally, the 
Order also sought to maintain discipline among its galley 
crews, including the memibers od' the Order itself. All tlhe men 
knew what was eX'pected of ,1J11,em and all knew what was 
proh~bdted or not. Lt fo~lows that all knew the penalties for 
disobedience, penalties which were harsh in order to force 
recalCitrant men to toe the line. Of course, punishments 
sometimes differed depending on whether the offender was a 
secular Or not. 

No member o.f the Order, whether Knight or Novice, 
could verbally injlUre or prejudice t11,e honour o.f any other 
Religious. Suoh an offender could Ibe deprived of his haJbit, 
or be declared unsuitruble for pro·fession in the case of a 
Novice; if the accused had resorted to arms he could be 
handed over to the secular courts for puniSlhment even if no 
blood had been draJWn in the enSUing fight. Punishment 
couild even be death. On the other '11,and, if the insulted 
parties took a<Jivantruge of the situation and made capital of 
such opportunities (Le. by resorting to arms needlessly) 
they cOlUld tnour the same penalties. 75 

Jjf a secular sean:nan, or galley soldier, committed such 
offences he could be sentenced to row for two years on the 
galley, chained, ,alTld with his head shaved. If he had struclk 
blows, 1J11,e sentence was of three years' duration whilst a life 
sentence was passed if the offender has resorted to arms.7f> 

The Captains of the galleys had to inform the Captain
General of suclh offences in writing. F.ailure to do so mea<nt 
that the Captain concer-ned incurred the loss of three years' 
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seniority and a fine of three hundred ducats. Until.Uhe flne 
was ,paid, the Captain was not considered for fiUrther promo
tions:~I(f:the:offender~ib,ad ~been a~·memJ'oer~ .. oLthe~ Order ,~ t'he 
Capta]n-General had to order his imprisonment and carry 
O'Ut an inquiry, the result of whiClh was sent, sealed, to the 
Grand Master and the Venerruble Council for their delibera
tion. Failure to comply with this procedure implieda fine of 
five hundred dlucats for the Captain-General. Secular offen
ders were tried immediately. 77 

.. In the C:napter-Generalof 1698, it was .enactedtJhat a 
suitalble secular person assisted Iby a clerk was to be. chosen 
to judge criminal cases bro:uglb,t against secular maldoers on 
the {S1aUeys.78 Ration allowances and fixed salaries were at 
first ,given to these. officials in 1i5!9S, 79 but these werea'j)rogat
ed the following year and they were paid through the fines 
imposed. 80 This office was aboJished by the Chrupter-General 
of H304, a decision co,nfimned by the Chapter-General of 
163ll.. Sr Henceforth, the powers of this offidal, known as tJhe 
Auditore, were passed on to the Captain-General or his de
puty, to the senior galley Captain, or to a particular galley's 
Captain if the galley was cruising alone. If the case was of a 
grave nature and a quicik decisive trial was deemed neces
sary and essential, a literate secular was chosen to act as 
Auditore. Tlhis temporary Auditore was paid out·of the delin
quent's pay :Lf it was confiscated. If this could not be done, 
expenses were included in the aCC01l([);ts of wlhoever had dele
gated him. 82 This office !Was bhen re-introduced in 16i6'3. 83 

The Statutes also contemplated other misdemeanours. 
Thus whoever caused even slight troUlble on his galley or 
whoever blasphemed against the naJIDe of God, the. Blessed 
Virgin or the Saints lost all the benefits of the 'Current cara
van without prejudice to the penalties stated a'bove. More
over, members of une Order were fOl'lbidden to play prohibit
ed gaJIDes and it was 'U{!J tD the Ca:ptain-General and the Cap
tains not to tolerate their doings and to malkeout the rele
vant reports to the Venerable Council. 84 Prohibited games 
included those depending on lucik:, such as cards and dice, 
because it was consl'dered indecent for religiOUS to stake 
money On luck and also because the Knights had the vow of 
poverty. Playing for moderalte sums of money was, however, 
allowed as were also gall11es to wnllle away the time. 85 Nor 
were Cap.tains aUowed to do wb:at they liked .but were sll'b-
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ject to the' will and command of the Captain-General, S6 who 
was himself bound to account for his OWIll actions. 87 

Duelling was strictly fo~bidden and harsh penalties were 
invoked against transgressors. The statutes eXlpressly forioade 
any challenges to duels, either by word of mouth or by writ
ten notes or ·through a middleman; on Iris part the chal
lenged man had to refuse suClh an inviua.tion to fight. T<he 
penalty was deprivation of their habits for both litigants, 
without hopes of ·a reprieve. If the duel actually took place, 
even if no blood was shed, Ithe litilgants were handed over to 
the seClUlar arm Wfhilst whoever was party to the duel also 
lost his habit. These orders applied to meill1Jbers of the Order 
wherever they h81ppened to Ibe. 88]n fact, in 160'2, the Oheva
lier Fra Aloysio Bonin dit Rognosa was deprived of his habit 
for woundiIllg a soldier, Vincentio Blaribara, under the poop 
of the galley San Giorgio 'at SYracuse even thOiUgh his sen
tence was then commuted to four y,ears' imprisonment. S9 In 
1609, the Italian Knigft1.t Fra POlll1!Peo Rospiglioso and the 
Novice Alntonio Mignanello were both sentenced to two years 
in the tower for ftghting on the poop of the Igalley San ste
fano. 90 The penaLty of the depriv;a·tion of their habit was also 
inflicted in 16012 On six members of the Order who, at Na.ples, 
ha.d lef,t the Igalleys to whicth they had .been asstgned while on 
caravan.91 1Ill 1634, the Riveditore Fra Gio Batta Calderario 
was reported for showiTIIg disrespect to the Oaptain-General 
whilst in 1642, another Riveditore, Chevalier Montsavasse, 
was deprived of the habit after being found guilty of de
frauding the Treasury from iPrizes taken from the enemy. 92 

In May 1602, Ohevalier Fra Don Cristophoro de Aibarca was 
sentenced to forty days detention for disobedience and show
ing disrespect to the Captain-General. 93 

If a seaman was arrested Olll a criminal charge ~nd 
brought to trial, hIs pay was withheld from the day of his 
arrest. If:b.e was found tnnocent, his ;pay and allow8Jnces were 
all restored to him but if he was convicted, he lost all pay
ments due to .him tfor aB the period startinig from his arrest 
to his last day of tmprisonment. The same applied to seamen 
who were imprisoned for debts. 94 

Everyone was eXlPected to know what was prohiibited ood 
the penalties for disOIbedience. Lgnorancewas no eXlCuse and 
to ensure that no one CO'l1ld plead ig.norance, it was enacted 
that, whenever the g.alleys left har'b au 1', after a flourish of 
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tr.u.:m,pets, tihe naval orctinatiO!:.l.s were to be publicly read so 
that they would be OIbserved. 95 

Provisions 

The problem of outbreaks of scurvy in ·the Order's 
galley-squadron was conspicuous by its absence. ':Dms was 
due to the fact that the two matncondttions responsilble for 
its occurence, narrnely, long voyages and the lack of fresh 

.. provisionsonboard ... .the ... galleys, .were notfor.thcomin,g .. 'TIhe 
voyages pursued in the Mediterranean were either usually 
short or else various stOPlpages were made in case of long 
journeys. Moreover, fresh provisions ihad to be embarked on 
each galley and great attention was paid to the wholesome
ness of the food distributed to Kntglhts, seamen and rowers. 

Each galley, when crUising do·wn the BaDbary coast or 
voyaging to the Lev·ant, had to leave port carryiU!g a maxi
mum of two b.ead of cattle, twenty mutton and fifty hens; 
the hens were to be kept in a coop taken on board for the 
purpose. At the beginning oftfhe joumey the meat of a dead 
bull had to be taken aboard to suIDce for the first week at 
sea. The ouher two head of cattle were eXjpected to tide the 
galley.over for the followingfortnilght, ex,cliudoinlg the mutton 
and the hens. No meat or ouher anima·ls such as cocks, calves 
or other hens in excess of those already mentioned were to 
be allowed aboard and, Wlhenever possible, it was the Cap
tain's duty to provide other fresh provisions by the time this 
fresh food ran out. 96 

The Captain's table was placed within the poop, together 
with a supplementary one if one table did not suIDee. Offi
cers, tecb,nlcal officers, and councillors alone coold eat at 
table; the others ate in grol1ps of fours or sixes. 97 The prov,i
sions needed were either taJken on board from Maltese har
bours or else the galleys were sent to re-victual in Sicily. 98 

Apparently tille type of ;food being served on the Cap
tains' tables by 1625 was too rich and costly wh€lI1 relating 
iI; to a Ohristian military Order and some Venerable Council 
pleaded for modera;tionin this respect. 99 Ln the same year it 
was decided that a day's food included he1pings of roasted 
and boiled meat, thick soup and dessert of herbs and fruit 
according to the season. Food was to be served in the morn
ing and evening but Knights were emorted to be moderate 
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at breakfast. Fowl was fo!1bidden eX'cept at Eastertide. 100 

Atbuses continued, hOiWever, and in 1627 the Venerable Coun
cil au1lhorised the drawing up of ordinations to cut down 
needless eX'penses. 101 

In 1!632 details albout distrjJbution of food were emanated 
for the future, details which the Captain-General and tit),e 
Cs;ptains were to uphold or else they would not be re
imbursed the money expended on the 'tavola' of members 
of the Order on board their particular galley. tA,t the end of 
th,e voyage the Captain-General and the Riveditore had to 
report to the Commission of the Galleys how food matters 
had progressed and also any transgressors for eventual 
punishment. Menus differed according to whether it was a 
fast day or not. On fast days, Knights were twice served with 
tbiok soup and a dish of salted food or fish; supper consisted 
of salad, thiClk soup, salted food and dessert. On the other 
days, Knights ,were served with eitlher roast and boiled meat 
or stew or meat ba:lls or else something similar together with 
thick: soup and heLpings Of ham or similarly-cured meat, 
rounded off by dessert of cheese, ollves and herbs. Only three 
of the a1bove itel1:r1s were to be served for the moming meal. 
In the evening there were servings of salad, salami, fresh 
meat, thiok SOUlp, and tJhe same dessel't as the mornings. 
Under no circumstances were there to be servings of fresh 
or pic,kled ClhdClken or game, pastry, pies or any alimentary 
paste. In fact, bhe Captain-General a.nd the Cruptains were 
forbidden to take on board either ovens or pie-dishes. 102 

Rations for the 'GenJte di Capo' were not so rich. On fast 
days the seamen's food consisted of pickled tunny or sar
dines or a thiClk soup. On the other days they were allowed 
sa'lted meat, thietk: soup and cheese. When it wasposs:lb1e, 
cooking was carried out in the morning and the distribution 
of rations [or the whole day was carried out once daily. 103 

These rations were calCUlated to cost the Order one carllno 
daily for each person making up a total of over fifteen scudi 
yearly expended on each. man's coo,ked rations, excluding 
sh£p's biscuit and bread. 104 

The Order recognised the fact that the ci'llrma (or row
ing element of the galley) was important for the fighting 
efficiency of the galleys and so wholesome food had to be 
given to the rowers, especially when the galleys were out on 
voyages pertaining to the Corso. Their rations included oil, 
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vinegar, refreshments of wine, cheese and a thick soup, call
ed 'Caccavo' made up of ground grain. 105 These rations were 
~reck{)nedat one~granodaily~for-each~rower,~including the 
cost of fresh vegetables which amounted to almost 12t scudi 
monthly, but excluding the cost of bread and ship's biscuit.r06 

Knights, seamen and rowers were also given their rations 
of bread when in port, or ship's biscuit when at sea. Each 
crew-member was a:l1owed hal£ a rotolo of ship'S biscuit twice 
daily, at midday and in the evening. In 1604, these orders 
aboutship'sbiscuit .. became.~.applicable.also . .to fresh .bread 
distri,butedonthe galleys; When ~inforeig'll harbours, any 
consi~:ment of fresh bread for the galleys had to be signed 
by the Order's Receiver in that particular place. Each S'hip
man was allowed four loaves,eachweighing eight ounces. 107 

In 1629 it was decided that fresh bread was to be distributed 
as follows: six loaves each for Kntghts and officers, five 
loaves each. for artificers, technical officers, triumpeters and 
muskettiers, four loaves each. for the remainder of the crew, 
including servants, soldiers and marines. Moreover, each 
galley Caq)tain was allowed fif,ty loaves daily to be distriubt
ed to deserving soldiers and sailors. 108 Each loaf was to 
weight ten ounces. 109 The rowers were eaCh allowed three 
loaves having a total weight of forty ounces. lIO In 1639, a 
new arrangementment in bread distribution was made by 
which the galleys' complements were given an additional loaf 
on average. m 

[Moreover, no good seaman neglects his ma:chinery and 
so, when the opportune moment came, to put heart into the 
men, the Capta~n General. would order the hoisting of a red 
pennant on the ens~ staff, thus stgnalling an extra issue. of 
Wine to crew and rowers alilke. II2 

The Riveditore (or, in his a:bsence, the most senior 
among the Kntghts on Caravan,) was charged wibh seeing 
that the rowers' rations were actually given out. If they 
were withheld, a note of the days and the amounts in question 
was taken by the purser who had to present them to the 
Accounts Office on the return of the galleys to port. The 
amounts were then debited on the guilty Captain in favour 
Of tfhe rowers themsel.ves. II3 
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Religious Welfare 

Like all other Christian navies, incJudiI1g the French, 
Spanish, Venetian and Papal vessels, II4 each galley had its 
own chaplain, oddly enouglh called Prior, whose duty it was 
to look after and attend to the religious ministrations of the 
particular galley to which he was assigned, his term of duty 
also being termed a "caravan", as was the case with his 
brother Knights. II5 He was to be regarded, in fact, as the 
Parish Priest of all on board, including the Christian element 
of the ciurma, wherever the galley happened to ibe, at sea or 
in haribour.!I6 Various ordinances in the Chapters-General 
of the Order testify to the importance attached to vhe reli
gious welfare of the NI the galleys had to ob
serve the usual devotions ,of tb,e so-called mess a seccna, that 
is, a mass in W:hich nO consecration took place, salutations 
to tihe Blessed Virgin Mary, St. John the Ba;ptist and all the 
other Saints, \vlhilst KJ!l,i,gMs had to recite their obUgatory 
prayers. EstpeciaUy imtpor,tant was the oibservance of the 
ordinance imposing the OIbUgation of Iconfession a;nd com
munion for Knights at the beg1ini!1ing of a caravan or a 
vQyage. II7 

On all Sundays and principal feast days, when the gal
leys were at Malta or in a Ghristian hal1bour, the Chapladns 
celebrated mass on land between the poop of tJhe Capitana 
and the other galleys in conformity with a Brief of Pope 
Sixbus V o:f 1588.!IB These feast days amounted to 2:9, of 
which only ,one did not have a fixed date in the religious 
calendar. II9 The Captain-General had to decorate the altar 
which was to be covered by a canopy and made secure 
against bad weather. Moreover, the Blessed Sacrament had 
to be saluted eitiher.by aC'clamation or by sounding tru:rnpets, 
whichever seemed better. 120 This ordinance was amended in 
16311 in a way that wIhen the galleys were in a foreign port, 
mass was to be said every day by cne Prior, according to 
seniority and by turn. When the galleys were at Malta, "!lass 
was to be celeibrated only on Srundays and the principal feast 
days. I2I 

In the exercise of their duties, the Chaplains were 
C!har.ged . with the confession of all the crew, including tJhe 
seCUlars, the siclk and the 'Wounded. They had to communi
cate to the crew the prinCipal feast days and prepare them 
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for the reception of Itoly ColllfltlUinion and, in particular, they 
were to see that the Knights carried out their religious oibli
gations;~Iftheir~duies ~were~not properlycarriedout, .. they. had 
to answer to the Conventual Prior 122 who was responsible for 
delegattng to them the faculty of adiministering the sacra
ments and the power to hear confessions. 123 Knights and 
novices were duty bound to confess and receive Holy Com
munion at least seven times a year, including Easter Sunday, 
Pentecost, Christmas Day and the Nativity of st. John the 
Baptist, ~~, 

According to the Brief of Pope SixtusVof 1588, the 
Chaplains of the galleys were allowed to celebrate mass up 
to two hours 'before tihe day began if early sailing was deem
ed necessary. Every Clb.aplaiin.could absolve all those who 
sailed on his galley, which. had to carry a portable altar for 
the celebration of mass under shelter on the seashore and 
which was to be heard from the galleys. Moreover, on fast 
days, those on board were allowed to have their main meal 
in the evening and breakfast in the morning,IZ5 

Throughout the day, the Prior was expected to carry out 
his religious duties. He was to start the day by the reciation 
of lauds, followed by the Messa Seccha. At daybreak, midday 
and evening he was to recite the Ave Maria and had to 
impart benediction at table. An important part of his duties 
was to take care of the sick, especially tihose who were very 
ill and in danger of death and to whom he h;ad to tmpart the 
2ast rites and the viaticum. Moreover, the Chaplain was also 
enjoined to he1p dying men to draw up their last wills. 126 

This care of the sick was also one of the duties of Chaplains 
on board Venetian galleys, wiQere tihey were expected to give 
food and medicines to sick persons and to report to their 
Captains any !irregularities and the deaths which occurred. 
Of course, this was in addition to their pastoral work. 127 

When a sick or wounded man died, the Prior had to give him 
a Christian· burial. If the galleys were in port, burial was to 
be effected in a consecrated place, or in a grave dug for the 
purpose if me sqiuadron was in an uninhrubited place. When 
at sea, burial was effected in the sea but the Prior had to 
recite the prayers and perform the rites prescr~bed by the 
Roman Ritual at all burials, irrespective of where these were 
taking place. Another important duty was the instruction 
in the Catholic faith of all [Ml\lslims aboard who wanted to 
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apostasize, and the comforting and assisting of all dying 
infidels. 128 

When the galleys encountered the enemy, it was the 
Prior's duty to encourage the men who were now facing 
death. If there was no tirrne to confess everyone in need, the 
Prior would walk the whole length of the galley from stern 
to prow with his cross in hand and exhort everyone to have 
faith in Divine help, enjoin all to make the act of contrition 
and then impart a general absolution. At the beginning of 
the conflict, he gave a blessing and then retired below to 
give the necessary sptritual and temporal help to the 
wounded. 129 

Perha1ps, the part religion played on board the Order's 
galleys is best reflected in the votive offerings to various 
Maltese Cb.ur,ches, particularly to tihe sanctuary of Our Lady 
of Graces at Za'blbar. Quite a numlber of these offerings have 
now disappeared but they are described in inventories still 
preserved in the ZalbIbar Parish Archives. Moreover, enough 
offerings still exist to amply show the reUgioos fervour of 
tb,e time. These offerings !Were made by seamen and Knights 
to show gratitude to Providence for victories obtained or, as 
in the case of the 11606 Cimlbalo incident, for safely extricating 
themselves from \\~hat could easily have been a disaster of 
the first magnitude. 130 

Medical iServi,ces 

The galleys carried on board a great mass of men, 131 

making it imperative that medical orderlies should be pre
sent to loo[{ after their health. Yet the construction of the 
galleys did not provide good sanitary conditions. Accomoda
tion was cramped and althO'Uglh elementary hygienic mea
sures were carried out, there still remained tihe grave pro
blem of adeql1Iate ldving and sleeping space, a prob~e:m which 
was ag;gravated when the galleys took on board booty and 
prisoners. 132 

Great attention was paid to the food distributed on board 
the galleys as has already been explained. This care about 
the wholesomeness of food is see.n in a court case brought 
by Aloysio Farrugia of Qormi in 1643 who claimed that his 
family was still owed 13 scu,di on the price of salted beef 
sup[)lied to bhe Order's galleys in 1600. It was proved in court 
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however, that the meat in question was rotten, not fit for 
eating and had to be diSIPosed of. Farrugia lost his case as 
the-pra6t1cewas-nof top-aY~-MiYthIn.g'tflfwaspr6ved.that 
supplies were uneatable. ]f anything, this case indicates the 
care taken with regard to the food bought and served in 
the squadron. 133 

Other naval powers, sum as Venice and Spain, used hos
pital ships. T34 The Order did not conform to this practice but 
had medical officers in all the .galleys, iWhich were all, fur
riisnedwl t11 a sidlE ,bay .• Na Durally 1u this' was ,the" medical, oiTI:: 
eers' posting dUPin:gaction, ,to tend the iWournded. 135 

The Order engaged one physician for the wihole galley 
squadron; 'though the number 'Was increased to two in 
1686: 116 The physician's work started when the galleys were 
still in Iharbour. He had to report and visit all sicik men, 
including those in the Holylinfirmaryand in their OWn pri
vate homes. He naturally weeded out the malingerers and 
then, for the genuirne1y skk men, he issued certificates coun
tersigned Iby the Captairn concerned and the Riveditore; This 
was important or else these men 'Were not !paid their due 
allowances. Moreover, sick (personrnel in their Ihomes had to 
be transferred to the Infirmary or else they also lost their 
allowances, even thoUJgih they had already been certified 
unfit for duty. 137 

AJt sea, the physioian had to ,be transferred from the 
flagship to the other galleys to carry out his duties. His 
orders 'Were carried out by the barbiere, I38 who was a medical 
orderly found on iboard each galley arnd who ,therefore, ha,d 
change of ;fJhe sick ibay and iWas responsible for his galley's 
medicine ,chest; Incidentally, each orderly was also the bar
ber of his own particu1lil:r galley. Expenses connected with 
illnesses arnd !Wounds were usually borne iby the Order. The 
procedure was that theRe of the galley countersigned all 
medical expenses so that il:ihese would 'be refunded to the 
Captain iby the Treasury. 139 

The extent of tJhe responsi'bilities of the Barbiere is 
shown 'by a case in 116116 iWhenFrancesco Giarnnello, the bar
Mere of the galley San Lorenzo, iWas found guilty of having 
caused the death of ,two slaves because /he had accepted them 
on board his galley When they were not fit for work; he was 
ordered to pay the Treasury the (price of the two slaves but 
was allowed to take the Barbiere of the slave prison to court 
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for redress if he so wished. 140 This case seems to indicate 
that these'so-,called 'bal"ber-suligeons' had, at least, some 
rudimentary medical :knowledge and were superior in this 
respect to their counterparts on Venetian galleys who are 
reported to have ib.ad "no obh,er ability except how to cut hair 
and beards". 14I Perhaps it was to attract more suita;ble per
sons that such medical orderlies on Spanish galleys started to 
be termed Cirjuano after 1'587 in preference to the former 
appellation of barbero. 142 The Order's ,barber-surgeons were 
obliiged to hand over weekly reports concerning the names 
and numbers of the sicik together with an account of goods 
and medicinals expended. 143 ~ar:ber-surgeons were not avail
able on ships only but also 'practised' med,icine ashore. It 
seems that "it was customary in Malta to call in the village 
ba!1ber to cure certain ailiments, set broken bones and carry 
out dentistry serviices".144 

At the request of the Captain-General the physician had 
to furnish reports on the health conditions of the squadron; 
these reports were then sulbirnitted to the Venerable Council. 
One such example was the 1614:6 report on th,e sanitary con
ditions of the galley squadron of the Order on its voyage to 
Candia made out by the physiCian, Giuseppe del Cosso. 145 

Naval Precedence 

Perhaps as tib.e result of the influx of Spanish customs 
especially in Italy, the f,ifteenbh and the following centuries 
witnessed an excessive desire of pomp and pageantry, with 
various states and courts all trying to out-do each other. 
This rivalry was also reflected in the way naval squadrons 
of different states claimed pre-eminence and precedence 
over the others sparing no arguments (however trivial these 
may appear by our 2()th century standards) to substantiate 
their claims. The Order of St. JOIhn was no exception to this 
line ofthougfht: great attention was always paid to the way 
the Order's representatives were treated. In naval matters, 
t.his attention was usually confined to the position the 
Order's Capitana was assigned when the galley-squadron 
joined galleys of other states On joint campaigns against the 
Islamiic states. 

The Order of St. John always maintatned that it was 
superior to Genoa, Tuscany, and Savoy, including also the 
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ships of t;he Order of Saint Stephen. The reasons for the 
Order's stand were many and ,included the fact that the 
squadton~represen ted~aReligiousRepubl:i:c ~=. 'Religiosa Re-. 
pw.blica' - wJ::lich existed for the exaltation of the name of 
Christ and to defend the Faith and not for mundane inter
ests. Moreo,ver, it was ,contended mat the members of the 
Order represented not simply one city, or kingdom, or repub
lic but "the noiblest and most illustrious families of the 
world". 146 Other reasons given included the fact that the 
Order~had'been:~instituted~forhundredsofyearsandenjoyed 

ecelesiastical privileges. Moreover, the position of Grand 
Master was considered equal to the Cardinalate, which was 
second to the Pope. In their eyes, therefore, this fact placed 
the Grand Master in a more exalted position than a Duke, 
who was regarded as only fifth in procedence. 147 

To sUbstantiate these theoretical claims, the Order then 
looked for concrete precedents of which, dt seems, there was 
a great number. Giacomo Bosio continually lists and emp'ha
sises the honouralble position .given to the Order's Capitana 
at Coron in 15(32, at Tunis in 153'5, and at Algiers in 1541 148 

in which the flagship was always placed on the exact left of 
the Commander-in-chief's vessel, the right being reserved 
far the Capitana of the Papal squadron. At Prevesa in 1538, at 
the 'Citta .d'Africa' in 1550, and at the attack on the Pen on 
in 15.63, the Order's Capitana was ac,corded the right flank of 
the ,commander's iReale. 149 In 1563, the squadrons of Malta, 
Savoy and Genoa combined to crudse in the Levant, and it 
was decided to give overall command to the Captain-General 
of the Order in his Capitana. I50 In a further attack on the 
Penon, the Order's galley was placed on the left, ceding the 
more honorific right to the Capitana of the king of Portu
galI51 At Lepanto in 157:1, the Order's galley was accorded the 
extreme right but the Commander-in-cmef, Don John of 
Austria, declared t,hat this was not to be taken as a prece
dent, a declaration ecihoed by a PalPal Brief of Pius V.I52 

In 1574, when the Order's squadron went to Palermo to join 
forces witlh other squadrons under Don John of Austria, the 
Capitanaof Genoa was berthed on the right of Don John's 
Reale. The Genoesewere oibliged to relinquish their berth in 
favour of the Religion's Capitana. 153 

I!f one even ignores the claims on which precedence was 
based, the fact that the numlber of precedents favouring the 
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Order in the 16th century are many stands out clearly. There 
was never any question of claiming iPrecedence over kings, 
the Pope and even Venice ibut the Knights seem to have been 
successful in the main in being declared pre-eminent to the 
Italian dukedoms. In 1638, they were accorded a better plac
ing than the Viceroy of Sicily in his Capitana IS4 and in 1563, 
it was the Savoyards and Genoese themselves who placed the 
command of the combined three Squadrons under the Reli
gion's Captain-General. IS5 The not too exalted placing ac
cepted. at Lepanto may be interpreted as one of need in order 
to preserve the unity of tne Christian fleet which, on other 
occasions, was actually rent asunder because of squabbles On 
precedence. No wonder that, basing on the previous century, 
the Order continued on the same lines in the seventeenth 
(!entury. Such a mentality may be regarded as the fruit of 
"ridiculous ambitions" IS6 but the fact remains that such 
ambitions were considered important enough to justify the 
breaking-uip of various naval coalitions. In 16n6, a concen
tration of galleys at Messina achieved nothing because the 
Order's galleys returned to Malta after being denied prece
dence over the Genoese who, in their turn, stayed away 
because they wanted precedence over the Papal squadron 
which was only commanded by its Lieutenant Commander. I57 

These disputes, especially between Malta and Genoa, con
tinued and in 1620, Prince F1:ililberto of Savoy, in order to 
carry out an attaclk on Susa, was obliged to get rid of the 
Genoese :from Messina because their leader, Gian Francesco 
ImperiaH, had declared that tJhey would not fight unless 
Genoa was granted precedence over the galleys of Malta. IS8 

This dispute was finally decided in 162~ when the King of 
Spain decided in favour of the Order, 159 a step perhaps 
infiuenced bytne part played by the Order's galleon in the 
attack on Huguenot La Rochelle. 160 Pope Gregory XV agreed 
with and endorsed this line of action. 16I 

In. 1634,. the Capitana of the Order was given the right 
flank in preference to the Sicilian and Genoese flagships by 
the Marquis of Santa Cruz, an action which the Order trans
formed into a public record and registered in the Chancel
leryrecords. 162 One can here end -by noting that, on tne out
break of the War of Candia (Crete) in 1,645, in the first Cailll

paign, the Papal flagship was assigned the middle placing, 
flanked on the right and left by the Venetian Reale and 
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Order's Capitana respectively, while the Tuscans were assign
ed the extreme right wing of the battle plan. 163 

What has :been written above is concerned primarily 
about the way a normal cruise was undertaken including as
pects of life aiboard the galleys. The period under considera
tion was 1'5916-16415, a tilme devoid of large-scale campaigns. 
So S1.1ch·a··cruise··is supposedly ·takenbytheOrder's· squadron 
on its own, thougJh the Order's seniority inOhristianranks 
is also placed on record. 

At sea, the Order's galley squadron carried out its func
tions like any. other Mediterranean Christian squadron. 
Galley warefare was formal and everyone knew what to ex
cept, though the squabbles a:bout seniority in Christian ranks 
helped no one except, perha:ps, the MusHms against whom 
such joint expeditions were organised. 

Since the Order was military, religious, and hospitaller, 
care was taken to ensure that 'effi:ciency' in these three 
branches of duty was maintained. Military efficiency at sea 
was secured through officials whose work was supervision of 
stores, war material and the like. Councils-at":sea helped to 
check imprudent Captains whilst naval ordinations made 
sure that all knew what was eXlpected of them. The religious 
aspect was never neglected either at sea or on land. Eaeh 
galley was provided with a Cha:plain Wlho was expected to 
help and encourage the living, comfort the dying, bury the 
dead, and help convert the infidel. Medical treatment also 
had its share: care was taken to ensure against contagious 
diseases, not least Iby ensuring that tb.e food rations provided 
militated against such outbreaks. Treatment was provided 
for the wounded and the sicik, and for this purpose medical 
orderlies were present on all galleys. Wihen the galleys re
turned to base, precautions were taken to ensure that qua
ra.ntine regulations were properly carried out. 

One fact stands out clearly, namely, that the organisation 
of the Order's galley squadron reflected current practice and 
organisation in the Western Mediterranean. Points of silmi
larity are many whilst differences are negligible, and these 
occur mainly when the Kn1gb.ts' vessels are compared with 
the Venetian navy rather than with Spanish or Papal squad-
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rons. It was bhe organisation of their squadron which en
abled the Kntghts to fit out their vessels year after year to 
engage in the 'Holy War' against the Crescent. With their 
limited resources, the Knights were hard pressed even to 
defend their base properly and to ensure regular food supplies 
for the Maltese islands, and it jS to the credit of their squad
ron and its land-based organisation that a certain amount of 
limited law and order could be imposed in the narrows be
tween bhe Eastern and Western basins of the Mediterranean. 
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LANGUAGE BARRIER 

In his memoirs on the war in Burma, Lord 
Mountbatten recalled the trick used by Major-General 
Frank Messervy to exchange radio-telephone messages 
without having them intercepted by the enemy. 

Messervv chose two British officers who had learnt 
French bv th~ methods which are traditional in British 
schools. They understood each other reasonably well in 
French, but, declares Mountbatten, "they really spoke 
it so badly that they could not have been understood by 
the French let alone the Japanese! They were entirely 
successful. ' , 

Paris M ate:h. 
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A REIGN OF AUSTERITY: 
ECONOMIC DIFFICULTIES DURING THE RULE OF 
GRAND MASTER XIMENES (1773-1775) 

In this article, which is part of his JJ.A.( Hons.} 
thesis, PET-ER FA V A * looks at some of the grave 
problems faced by Grand Master Xrimenes in the mid-
1770s, an administration that was not exactly the 
embodiment of good government in any sense. 

Signs of the decadence that for many years had been 
eroding the moral political and econOlIl1ic foundations of the 
Order of St. John of Jerusalem became more pronounced 
by mid-seventeenth century. In the following century Grand 
Master Pinto's misgovernment, if anything, helped acceller
ate the rate of decline. Parallel to this one must also consider 
another important factor - one which seriously questioned 
the Order's very existence in the centre of the Mediterra
nean: the ,growing international indif,ference towards the 
Order's role as the bul,wark of ChristendOlIl1 in direct propor
tion to the ever increasing interest and appreciation (espec
ially European) of the rubsolute strategic importance of 1;Ihe 
Maltese Archipela,.go. This proolem must have preoccupied 
the Order, more so, as there was little or nothing it could do 
rub out it. Indeed, late in Pinto's reign, many were the affronts 
to the Order's flag at sea and violations of the O~der's privil
eges on land: clear indications to the fact that the Order had 
lost much in power' and prestige. I 

Economically Pinto had been making both ends meet 

'" PETER FAVA obtained his B.A.(Hons) degree from the Univer
Sity of Malta in 1970 and he has just successfully completed his 
M.A. in history. After some experience Of the civil service (in the 
Department of Health), Mr Fava became a government secondary 
school teacher in 1970: he now teaches history, social stUdies and 
mathematics at Zabbar Girls Secondary School. 
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by raising loans, and the Treasury was barely managing to 
avoid deficits. !Nevertheless, a debt of 400iOOO scudi against 
the Maltese Commune 2 was honoured. Deficits from 1770 to 
1773 amounted to about a quarter million scudi,3 while the 
Maltese Commune was banlkrThpt. Pinto's successor faced a 
formidable task to re-estalblish the Order's finances and the 
Massa Frumentaria on a sound footing. The CDmmune re
quired a new financial set-ThP and a commission of four 
Maltese deputies 4 was aJplpointed immediately on Ximenes' 
election to draw up an advisory report. The commissioners 
discovered that Pinto had appropriated 2;93,000 scudi; that 
the Commune's offi,cials and clients had overdrawn 234,000 
scudi; and that &6;000 soudi, and perha!ps much more; were 
unaccounted for. 5 The Massa Frnmentaria, however, began 
running into difficulties before Pinto's meddling. In 1728, 
Grand l\fuster de Vilhena ihad appropriated its funds to 
finance the building of his !palace at Mdine, and the repairs 
to the old City's fortifi'cations. Successive Grand Masters had 
followed suit, and by 1'741 the sum thus appropriated had 
reached almost half a ;million scudi. 6 During Pinto's l'ule 
the debts incurred were astronomical: pulbHc officials, who 
were aware of the Con1}ll1une's position, would not divulge it. 
Consequently, the Massa Frumentaria rarely had any cash 
in hand to make the usual wheat purchases from Sicily. The 
reason was that loans iWere unsecured and could not be 
recovered at will. Out-of-season purchases had to be made 
at prohilbitive prices or not made at all and the annual 
sizeruble tra,fte (the special reduced tariff quota of grain 
conded to the Maltese Commune and the Order from Sicily) 
of 20,000 salms were at times fonfeited.7 

On 28th January 1773, the rich Grand Prior of Navarre, 
Francesco Xr.menes de Texada, succeeded Pinto. Ximenes had 
been one of the Order's financial administrators; he had 
occupied the post of Seneschal or president of the Maltese 
Commune. Ximenes had also ibeen a commissioner investi
gating magisterial debts. Consequently on his election, 
Ximenes must nave been full'Y aware that the Order faced 
economiC, financial and moral collapse. 8 An extensive reform 
plan was required to offset the danger. 

One of Ximenes' election promises was that he would 
supply the market-squares with foodstuffs. 9 There was an 
acute grain shortage during Pinto's last year, mainly because 
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he had aI1bitrarily borrowed the Massa Frumentaria's funds 
earmarked for wheat purchases. ID In fact the food shortage 
hadbec6rriesoacute thattheCciJ:itihune had to resort. to 
buying wheat from grainshtps which happened to be in port. 
As its money was tied up with the commission agents jn Sicily, 
the Commune incurred large debts against the Order's Trea
sury in order to pay for these extraordinary purchases. II 

Ximenes could 'have wound up the Massa Frumentaria, 
but the Maltese commercial community would have been 
adversely affected, and . mahycbncerris\vouldha ve collapsed. 
Yet some observers believed that Ximenes' attempt to save 
the Maltese Commune was ulteriorly motivated in that the 
Massa Frumentaria would then honour its debts towards the 
Order's Treasury. 12 

Ximenes' immediate problem was to import wheat. 
Within two days of his election ·he sanctioned the importa
tion of the essential commodity aboard foreign vessels, 
thereby removing the legal obstacle to merchants in their 
having to charter Maltese vessels. 13 The Grand Master also 
commissioned the Order's agents in Sicily to purchase food
stuffs from state granaries. The Sicilian authorities seemed, 
however, reluctant to abide by their contractual obligations, 14 

for Sicily had little grain to eXJI)ort due to crew failures in 
17'72 and others forecasted for the 17"13 season. Yet somehow 
some merchants still received preferential treatment. 15 

Under the circumstances, the Commune sought grain mar
kets elsewhere and importations were quickly effected from 
Puglia, the Marches and other distant places to avert the 
impending f.amine. I6 

These efforts offered only a short respite for the pro
visioning of the Island required long-term planning, which 
had ibeen notoriously lacking. This prdblem was to plague 
Ximenes throughout his short reign. Moreover the people had 
assumed that as soon as Ximenes was in government, ·he 
would also lower the price of grain. 17 Xin1enes, however, 
soon realised that election promises could not :be tmplement
ed overnight. In fact, he drew up a list of priorities: pri
marily, that of stociking the Floriana and Valetta granaries, 
wihout creating an artificial shortage 18; and secondly, that 
of imposing a minimum sale-price of grain, allowing the 
Massa Frumentaria a substantial profit margin so that the 
Commune would (jJ)tain cash flow and start repaying its 
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debts. I9 If these measures were successful, me price of grain 
could be reduced. Xilmenes ,began to implement his new 
policies by decreeing an increase in the pri,ce oj' grain20 

As the Order itself faced grave economic problems 
Ximenes thought of reducing state ex:penditure. Carnival 
festivities were curtailed and free refreshments were limit
ed. 21 Treasury and palace officials were no longer exempted 
from, payment of postage dues because the postal service ran 
lot loss of 13,800 scudi. 22 The customary iEmbassy of Obe
dience to the Pope made by a special envoy of the newly
elected Grand Master was to be made in a non-pompous 
manner by the Order's resident amlbassador to Rome. 23 Yet, 
notWithstanding amlbassador de Breteuil's frugality, he failed 
to stay within Xilmenes' 1,000 scudi allowance and he 
demanded the reimbUrsement of 000 scudi.24 Ximenes also 
withheld from de Breteuil an annual 500 scudi grant 25 which 
de Breteuil used to spend on gifts addressed to the Vatican 
Secretary of state and other inft.uential officials, who lobibied 
with the Pope to consider favourably the Order's grievances. 
The amlbassador was, however, prepared to pay for the gifts 
himselif rather than alienate the goodwill of these friends. :z6 

When Pope Clement XiIV wanted to present the Grand 
Master with the IEstoch and Pilier 27 , Ximenes asked for a 
postponement to avoid further ceremonial expenses. 28 

As is often the cast the unhealthy economic situation 
soon triggered a crime wave. The authorities were under
standa,bly quite concerned and the Notabile Universita 
appointed a mayor, a jurat and a catapan to bring criminals 
to book. Malta was divided into nine districts and the three 
officials were appointed in each. These officials were also 
au1Jhorised to inspect public houses, inns, the prices of 
foodstuffs, of wine and of cotton, to cheCik whether these 
were in line with the Commune's regulations. Retailers could 
be arrested for presenting bad quality goods on the market. 29 

Nothwithstanding such measures the people were generally 
dissatisfied. To maike matters worse, a rumour was gaining 
ground that the government intended to raise the price of 
grain again, when for several months now the populace had 
expected a reverse measure. 30 The prohibition of hare-snar
ing, decreed on 14th February 1'7713, had created great resent
ing among peasants, who feared that hares would destroy 
their crops.3I This prohibition, moreover, instigated a bitter 



church-state controversy. The clergy had expected to be 
exempted from the prohibition, 32 by virtue of the privilege 
they ... enjoyed~oLexemption~~fr.om~.secular .. jurisdiction.~.After 
several incidents involving priests and the Grand Master's 
gaone-wardens, Ximenes succumfbed to pressure and the 
clergw had. their way, as long as they did not trespass the 
demarcated reserved areas. 33 The Bishop, Mgr. Pellerano, 
had maintained all along that priests had as much right to 
go hunting as knigb,ts. 34 Yet estrangement and mutual mis
tlJlstamong~ the~eccle,stasticaL and. civil .bodies.~set. in. ·.The 
peasants had to do without hare-meat until·August 1773, 
when the government intended to withdraw he sanctions. 
But, resentment against the law, however temporary its 
nature, was augmented by the fact that agricultural products 
were inexplicably selling at a higher price in the villages 
than in the towns. 35 

In the meantime Ximenes' economic policies with 
regards to the Maltese Commune and the Order's Treasury 
did not have the desired effect during the first six months 
of his retgn. He, therefore, decided to tighten the Ibelt further. 
When .the Commune's overdraft with the Order's Conserva
toria and the Camera di Pagamento reached 200,000 scudi; 
Xtmenes halted more advances. 36 He also appointed a com
mission to look into the COmmune's finance and to suggest 
economies. This Commission reported tb,at administrative 
and charita.ble ex:penses could be cut down and salaries 
reduced. 37 As regards the Order, certain adilninistrative posts 
had to ibe abolished, while salaries and the hospital's budget 
had to be reduced. 38 The Universita degIi studi had to forfeit 
its government grant of 2,000 scudi, which entailed the dis
missal of expatriate professors with effect from 1st October 
177e 39 and the retention of the lesser qualified Maltese teach
ing staff members with an annual salary of 18{) scudi each. 

Still the Maltese Commune showed no. signs of recovery 
and to make matters worse wheat was again scarce. A food 
riot seemed imminent and the Order immediately took steps 
to deter rebellion. Sentries for the night-lWatch at tb.e Val
letta gates were dOUlbled, the Grand Master's palace guards 
were increased and the city-streets were patrolled at night. 40 

Soon, when mysterious night-time fire stgnals were attribut
ed to the insuIigents 4I , a detachment of ,guards was posted at 
Portes-des-Bombes to arrest suspicious looking persons pass:-
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ing through. Peasants were iprohilbited from entering Vallet
ta before 6 a.m. and their weapons were sequestrated. When 
Ximenes insisted on raising the price of grain to eighteen 
tari per tumolo ;members of the Order's council opposed this 
provocation and the Grand Master withdrew the edict. 42 

Events in Sicily forced Ximenes to moderate his austere 
policies. 43 The Palermitans had rioted -because of grain 
shortages and the Viceroy chose to flee to loyal Messina44 
Grain e:xJports to Malta were withheld, notwithstanding the 
Sicilian contractual obligations towards the Island and that 
these were already paid for.45 Ferment in the Maltese 
countryside continued to spread as a result and Ximenes 
had to be more sensitive to popular discontent.46 He soon 
a,bolished for a two-year period the state monopoly on the 
importation of foodstuffs, but the goods would still have to 
be sold to the Commune at negotiated prices. 47 Further, he 
declared Malta a free-port zone with the exception of com
merce in grain and wine. 48 Although these measures were 
intended to free the island from its endemic shortages of 
foodstuffs, in fact, no solution to this problem had been 
found and Ximenes resorted to the repeal of the hare-hunt
ing law from the 3rd Novemlber to the 12\th December 1773 49, 

yet simultaneously forbidding the presentation to him of the 
people's grievances for November. 0 The hunting season was 
extended to the end of December for the food supply had 
not improved,but as from 3rd January 1774, harsher penal
ties were enacted in the new game-law. Popular discontent 
was quite obvious and the authorities imposed a general 
disarmament '1, thereby eliminating the threat of an armed 
uprising. Nevertheless, anonymous satirical pamphlets, cir
culated clandestinallY,crit1cised Ximenes' policy regarding 
the problem of shortages. ,2 

Beside grain, wine also became scarce and costly 
espeCially when tb.e sale of wine ·from the Auberges for out~ 
side consumption was prohtbited. ,3 No step were, however, 
taken to import the essential conunodity. The shortage 
persisted for four :months when in February 1774 large 
consignments were bought from vessels which chanced to 
call at Malta. '4 

By the first year since Xi.:n1enes became Grand Master, 
the situation had deteriorated rather than improved. Inflation 
was rife and prices kept rising uncb.ecked, especially those 
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of meat, oil, wine and /bread. \~ A meat shortage was solved 
but only temporarily and in a most highhanded fashion, 
whenXimenes~ or.der.ed~~the .. ..slaug1lter~ .. .oL.oxen,belonging. to 
peasants, who naturally protested vociferously yet without 
success. \6 

The Maltese Commune on the oUller hand was still vexed 
with il11iPending \banlkruptcy and the financial administrators 
now had to set a deadline for the settlement of overdrafts 
with intp.rests. ~7 The MiIizia Urbana was disbanded thus 
saving the Commune .. 60 ,OOOscudi .. annually.~~ Ximenes 
donated thp. Commune SO,OOO scudi to mark 'his first anni
versary as Grand Master although no festivities commemo
rated this occasion . .lo The Order also made some savings: 
repair work on Valletta streets was halted 60, and the free 
distrilbution of medicines was discontinued. 6r The Order, 
however, increased its monthly contrtbution to the House of 
Poor Women for this could no longer meet the heavy demand 
for assistance. 62 Notwithstanding these well-intentioned 
measures ferment was still spreading, mainly because 
Ximenes had failed to implement his election pledges. 63 

stop-gap measures contradicted the government's declara
tions that it envisaged a long-term policy. A short respite in 
the grain-shortage problem was obtained in December 1773, 
but tJhe overall position had not improved. Four months after 
Malta had !become a free-port zone, foodstuffs had remained 
scarce. In fact, merchants had no more success than the 
Order when seeking wheat purchases from Sicily. As the 
situation deteriorated, Ximenes gambled on cultivating direct 
trade relations via French and vessels of other nationalities 
with North .Mrican ports, which were prepared to sell oil, 
wheat, foodstuffs and livestoCik in return for wood, nails and 
iron. Papal sanction to waive tJhe Order's statutes was sought 
merely as a matter of courtesy. 64 

The price of wheat could not, however, remain the same 
when the local grain stoCiks 'had dwindled. The Commune's 
officials and the Grand Master conferred three times before 
deciding to raise the price from 20 to 25 scudi per salma. 65 

XtIDenes obviously intended to safeguard the Commune's 
interests rather than those of the people on whom its effect 
was devastating: 

"Questo improvide a forte augmento dl prezzo sembrb tuttavia. e 
tu in realtaesorbitante alle forze di questi popoli. che stanchi gia 
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da gran tempo d'avere pefcorso di ben piu anni, comprato sempre 
a tar1 qufdici if tummino iI Frumento, ed a caro costo ogn'altro 
commestibile, null'altro desideravano dal!' amato Sovrano cotanto 
da esse applaudito nella di lui elezione se nonche un quafche 
sollievo alle lore miserie." 66 

This price increase did not solve the shortage problem, 
which became critical when a total ban on Sicilian grain 
exports came into effect 67 and famine was only averted 
when Ximenes made purchases from grainships which 
"Divine Providence chanced to be in port" 68, irrespective of 
cost. Soon Ximenes" free-trade policy began to pay divid
ends: three vessels laden with oil arrived from Messina 99; 
three grainships came from Ancona 70 ; five from France 7X and 
three from Tunis72 These new supplies were, however, not 
regular and a definite regular supply had still to be secured. 
In fact, these stocks were quickly exhausted 73 while the delbt
ridden Massa Frumentaria had its cash money tied up in 
Sicily for eventual purchases, which could not be made be
cause of the export ban on state-owned grain. 74 Until the 
political situation in Sicily was staibilised and royal authority 
was enforced, no definite arrangement regarding the Maltese 
grain-rig'hts could be re-established. Under the circum
stances, Xtmenes advised the Order's agents in Sicily to 
exchange these rights for the costlier privately-owned grain 
so that quick shipments could be effected.75 But grain for ex
port was difficult to come by in Sicily and the little found 
was exhorbitantly priced.76 Yet a Maltese agent obtained an 
export licence for 1000 salme of state-owned grain from 
Girgenti. Notwithstanding the Maltese rights, the agent was 
forced to pay bhe export tax when other foreign merchants 
had obtained theirs duty-free. This injustice was greater 
because the Maltese Commune had been deprived of availing 
itse1f of its preferential tariffs throughout 1773.77 To add 
insult to inJury, the Girgenti authorities reclaimed 600 salme 
as Girgenti had run short on grain. 78 

Ximenes felt that these obstacles could only be sur
mounted through diplomatic pressure at bhe Nea;politan 
court. Though previous protests :had been upheld in Naples 79 

and the Order had Ibeen authorised to obtain 3000 salme of 
state-owned grain and 3000 salme of privately-owned grain, 
the Sicilians were reluctant to fulfiill their o'bligations with 
regard to the state-owned grain. 80 The Order's Minister 
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Plenipotentiary in Naples was asked to insist with King Fer
dinand ID that the Sicilian authorities would not prevent the 
1'I:a,lt~l?e_C_o:r:r:glluJ1e __ JrQ:rn~ex_er:ci!)Jng_its_rights __ to_preferenial 
tariffs on eXjports from the Sicilian state-owned granaries. 
The King had to be made aware that the Order could not 
accept this unilateral abrogation of the Maltese rights and 
threatened to take steps to prevent _famine in Malta. Talks 
between the Maltese envoy Pignatelli and the Neapolitan 
chief minister Tanucci would have to be short and conclusive, 
f()r_~~im~l1~I?:3UsI>§ct~g PhEtt~TEt!lUccL Wa,1? playing a __ double 
role. To counter_ Tanucci's argument that the Sicilians could 
not honour fully Malta's annual right to 26,000 salme of 
grain at preferential eXJport tariffs, Pignatelli would have to 
quote fro_:rnthe 17419 tariff agreemElIltbetweenthe King of 
Spain and the Order granting Malta at least 20,000 salme. 8I 

This dtplomatic haggling was not going to feed the Mal
tese and grain purchases were sought from Ancona. Some 
541 rubbia of Austrian grain were shipped to Malta 82, but 
these were of a bad quality. 83 The Pope was willing to sell 
the Order 2,00,0 rubbia from the papal granaries. tAmbassador 
de Breteuil promised Grand Master Ximenes that the Roman 
grain would better and cheaper than that from the 
Marches. 84 Meanwhile, the Sicilian ban was lifted. 85 

The grain flow into Malta improved considerably in the 
later half of 1774. Substantial quantities were imported from 
Sicily. 86 Grain was also bought quite chealply from Algiers. 87 

The impasse with, the Sicilian authorities was overcome when 
Ferdinand ID upheld and reaffirmed the 1749 agreement.ss 
After further representations from Pignatelli, "His Majesty 
had graciously deigned to issue an order in Sicily so that the 
Order's galleys be given any provisions they would require 
when Malta would face a shortage of foodstuffs." 8g 

The improvement in the grain supply raised hopes 
among the people -that the price would be reduced to an 
acceptable level. The people were, however, deluded and dis
content at Ximenes' intransigence was obvious in a graffiti 
daubed on the Grand Master's palace walls. The slogan read: 
"Poved Maltesi, in che miserie vi ha portato questo Gran 
Maestro." 90 More rebellious feelings were expressed On a 
loose leaf of paper left in a VaUetta street with an open th,reat 
that Ximenes would soon face a "Sicilian Vespers." 91 

Political stalbility on the Island was again being threat-
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ened with the resurgence of the politico-religious conflict. 
The January 1774 ban on hunting was at the root of the 
problem, 'because the Bishop had permitted, without prior 
authority from the Grand Master, his master-mason and 
some priests to go hare-huning. The Bishops contended that 
the hares were causing extensive damage to the fields of 11is 
tenan ts. 92 These hares had Ibeen purposely let loose by 
Ximenes in order of let them breed to the extent of becoming 
a cheap supply of meat to the peasants. 'Dhe problem could 
not be solved easily for both personalities remained stead
fast and they even ex,changed gestures of disrespect in 
PUIbUC. 93 

Incidents involving the game-wardens, priests and the 
Bishop's exemptees were on the increase. 94 It was the Inqui
sitor's opinion that the disorders were mainly due to a few 
hot-headed ecclesiastics, who, with episcopal backing, took 
sport in causing distul'lbances. 95 Several other petty incidents 
widened the division between the secular and ecclesiastical 
bodies.!)6 The arrest and beating on 'board an Order's galley 
of a Bishop's manservant, 97 the arrest by the Bishop's police 
of the Order's soldiers who 1).ad beaten the manservant, 98 
the breaking down Of the Bis'hop's prison gates by knights 
who -freed these soldiers,99 the rumour that some knights 
intended to assault the Bishop's palaceloo and the fleeing of 
the Bishop incognito from Valletta to Mdina,IoI brought 
matters to a head. 

The Maltese clergy were so alarmed at the gross disres
pect shown towards the Bishop and ecclesiastical immunity 
that they made a pl1'blic demonstration en masse in support 
of the BishOlP at the Cathedral Square in Mdina, where they 
solicited in a Pro Memoria the immediate convocation of the 
Chapter General to discuss the situation. 102 

The Grand Master, tbe InquiSitor and the Bishop report
ed the case to Rome and the Pope reproached the Bishop's 
handling of the affair and his provocative stance taken on 
the hunting laws. The lBashop was suspended and called to 
Rome to answer for his actions. 103 

Before the BishOlP's trip to Rome, however, another grave 
incident helped to create further animosity among the people. 
The Bishop had decided to intone the Te Deum on 19th 
February 1775 as a sign of thankgiving on the occasion of the 
birth of an heir to the throne of Naples. Ximenes, however, 
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refused to attend for the Order had not yet taken steps to 
celebrate the occasion. The Capitano della Verga (the Mdina 
municipal~mayor)~and:-thecCommune's~~officialscwere forbid
den from attending. Still the Bishop went whead with the 
Cathedral services against Ximenes' wishes. The next day 
graffiti in red paint were smeared on the bastions near the 
Senglea, Cospicua and Vittoriosa gates with the slogan: 
Viva il Vescovo ed il Re di Napoli, nostro Sovrano." 104 •••••• 

The pOlitico-religious conflict, coupled with the govern
ment'sausterepolicies werecausingpoliticalinstaJbility; On 
the other hand there was a good supply of foodstuffs, though, 
sometimes, the Sicilian authorities tried to flout royal assur
ances to the Order. 105 The meat shortage was also. solved 
with the importation of 300 head ·of livestock from Sicily. 106 

Oil and charcoal could still be bought from Sicily, though 
there was an export ban on the commodities. 107 Nevertheless 
the people were depressed for the cost-of-living had spiralled 
and Ximenes' economy measures were causing massive 
unemployment. They still hoped that the least the govern
ment could do was to reduce the prices of grain. Rumours 
were, however, officially disclaimed. Ximenes had no inten
tion of sanctioning a price reduction until all tb,e debts of 
the Massa Frumentaria had been repaid. Ximenes' economic 
advisors maintained that the Commune could never reduce 
the price, because this had remained high in foreign markets. 
The people, however, had no confidence in the Commune's 
financial administrators,08 because they feared that the pro
fit reaped from the excessive selling price of grain was not 
being used to payoff tb,ese debts. The people's hopes 
received a severe jolt at the end of May I775.I09 Although 
the grain price was fixed, it rose by five scudi per salma to 
thirty scudi, whtch left the Massa Frumentaria a profit mar
gin of nineteen scudi per salma, Ibecause the grain had been 
bought at such a low price due to its poor quality. This arti
ficial measure to keep the price high was quite unjust and 
it provoked bitter protests. no The Inquisitor commented to 
the Vatican Secretary of State that the little food the basso 
popolo were eating, rendered them so weruk that an infec
tious disease soon assumed epidemic proportions. III The 
Grand Master was implored several times by the Jurats of 
the Maltese Commune, by the Governor of Notabile and 
by Grand Cross knights to reduce the price. These pleas 
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were all rejected because the Qrand Master still believed that 
it was the only way o.f saving the Massa Frumentaria. At the 
same t1me, Ximenes promised that sOon he woUld reduce the 
price. II2 The Inquisitor also tried to mollify Ximenes, but 
the latter attributed his austere measures to the grain 
shortage prevailing at his election. These measures were to 
be withdrawn, when the granaries were replenished and the 
people's misery thus alleviated. I13 

Once again a wave of crime swept over the Island during 
the first months of 1775. House-breaking, highway robbery, 
assault and murder became an everyday occurrence and the 
authorities were quite alarmed. A!Ppropriate harsh laws Iq 

were enacted coming into effect on 2'2nd June 1775. 
Ferment among the populace become more explIcit, 

especially when the Bishop, who had been postponing his 
departure from Malta since September 1774 II5, departed to 
Rome in April 1775. Many other cases of disrespect towards 
ecclesiastical immunity from the Order's side helped to 
foment further agitation. n6 

Meanwhile, seditious rumours clamouring for a grain
price reduction were spreading. On 16th July 177;5, Ximenes 
spontaneously reduced the price of Sicilian pears from 
twelve grani per rotolo to two grani. The famished people 
promptly bought all the :pears. Yet the populace demanded a 
s1ffiilar measure as regards grainII7, but the Grand Master did 
not oblige. The summer months were almost over when the 
people expected their exhortations to be upheld. But again 
the rumour proved false. II8 This state of affairs could no 
longer be tolerated by a few hot-headed priests and ecclesias
tics, who under the leadership of Don Gaetano Mannarino 
and together with some three hundred supporters made an 
abortive insurrection on 9th September 177:5. The rebels be
lieved that they would have immediate popular support, 
w,hich however was dismally lacking. One of the demands 
from the insurgents, who had occupied St. James Cavalier 
and Fort St. Elmo in Valletta, in return for their submission, 
was a reduction in the grain-price. 1I9 Ximenes had only 
promised that he would study their request. Ai rumour 
quickly gained ,ground that the price would be reduced on 
the Grand Master's birthday, 4th October 1775. J20 A contem
porary diarist, Abbe Boyer, summed up the situation quite 
concisely when he commented that "every day the people 
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were hoping that the grain-price reduction would be sanc
tioned on the next; but the people's hopes were aliways dis
appointed"; 121~The~ 4 th ~0ctoiber arri ved~ and~ passed and ~ the 
people's expectation was once more dashed. 122 Ten days 
later, the price was surprisingly reduced to twenty scudi. The 
people were, however, not wholly grateful, for they had 
eXipected the price to be fixed at sixteen scudi. 123 Ximenes 
must have realised that the people needed to be appeased 
for, in fact, the Massa Frumentaria was now selling the grain 
atasmall~loss.I24Ximenes'successor went one better for in 
December, (a-few weeks after this price reduction that is) De 
Rohan lowered the price to an acceptable level, personally 
assuming liability for all the losses the Massa Trumentaria 
might incur . 125 ButtJhen, Ximenes lacked both theimagina
tion and the courage to take such a step which, incidentally 
would have given his popularity, which by then was at its 
very low, a mu.ch needed boost. 

During his Grandm,astership, Ximenes failed to solve 
any of the most pressing prOlblems. He proved to be a bad 
economist and a worse administrator. J:t is true that the Mal
tese Commune made a notruble improvement in that it man
aged to payoff a 60n,OOO scudi debt against the Order's Trea
sury. 126 This gave it a new lease of life, but at the expense 
of demoralising the whole Island and making its people 
suffer inhuman deprivations so that Grand Master de 
Rohan found much to put right after Ximenes' death. The 
Maltese Commune still needed the sound financial founda
tions which would put it back on its feet permanently. The 
Island still had to be replenished with foodstuffs. 127 On his 
election, Grand Master de Rohan appointed a commission to 
look into these two crucial prolblems, and espeCially to advise 
him on the feasibility of his primary intention to reduce the 
price of grain. The commissioners soon pointed out,however, 
that Ximenes' economy measures in the Commune's admi
nistration had been faulty in many respects,making.it defi
fintely uneconomical to effect any reduction in the price. 
The Massa Frumentaria could ill-afford a lowering of the 
price. De Rohan, however, did, as stated above, reduce the 
pr.i!ce and made a personal surety for the loss. The commis
sioners also revealed that there were shortages of rice, oil 
and other foodstuffs. They showed concern rub out the Massa 
Frumentaria's lack of liquid cash, which was needed to pay 
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for a six-month supply of grain to be bought from Sicily 
at the preferential tariff prices. 128 

In fact, the situation seemed to have reverted to the 
time of Pinto's death. Yet in this short span of time two 
extra ordinary events took place: the Bishop was forced to 
leave the Island and the priests led an abortive insurrection 
against the Order, demanding the oibservance of the Maltese 
rigb,ts and the reduction of the price of grain. At the end of 
Ximenes' reign the pOlitical and economic atmosphere was 
oppressive; a contemporary wrote: 

"Grande era I'orrore col quali si viveva 
in quest'Isola, e massime nella citta 
Valletta grande iI silenzio, et grandi il 
conceputo timore d'ulteriori sconcerti ... 
Non piU si univano alia solita conversazione 
famiglie e gl'amici perche sparse per 
ogni via le spie. Vivevasi, insomma, con 
una gran noia a con somma consternazione." 129 

a terrible but true condemnation of a short and sad adminis
tration. 
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ON MALADMINISTRATION •.. AND AUSTERITY 

Soon after the tragic invasion of Czechoslovakia 
in I968, the country's prisons were soon crowded with 
political prisoners. In one prison in Prague prisoners 
were trying to know more about each other. "I have 
been here for a little while now because I was against 
Dubcek," said one to a newcomer: "That's funny", re
plied the latter, "I have just been rounded up because I 
was .for Dubcek !" "Beat this", came a quiet voice from 
a corner of the darkened damp cell: "I am Dubcek!" 

-1)9-



FRANCtIS ClAP'PARA 

LAYHEALERS AND SORCERERS IN MALTA 
(1770-1798) 

What is the power of the mind over the body? 
What.tstlte4egrf!,fi!ol psyc:hol()gical or psychic mani
pulationthat may ... be exercised over any person? 
Selecting numerous cases indicating popular bel~efs 
in the supernatural, and methods of folk medicine -
from confessions before the Inquisition Tribunal
FRANCliSCIAPPARA'" here throws some light on 
the dub~ous faith of the simple man in moments of 
anguish as well as his ingenuity in moments of pa~n, 
including some most weird superstitious practices 
caused partly by medical insufficiency and party by 
an exotic, if not actually magical, d~spo.sition to life. 
We may l.augh, but these extreme cases are recorded 
as having actually happened throughout the Mal
tese Islf2nds not so many generations ago; nor are 
beliefs relating to such things as the evil eye and 
"natural doctors" aUen to contemporary Maltese 
society: and indeed there appears to be no ultimate 
explanation of the phenomenon other than, possibly, 
the simplistic disda~n for "ignorance." A more pro
found analysis of such a variety of anecdotes in the 
near future would certainly make a worthwhile 
contnbution to our understanding of social history. 

Late 18th. century ~alta was a bizarre. world. A whole 
crowd of lay healers treated patients for various diseases -
swollen feet, ringlWorm, pterygium, warts, jaundice. Even 

'" FRANCIS CIAPPARA studied at the Lyceum, St. Michael's Col
lege Of Education and the University of Malta, where in 1973 he 
too le a general B.A. degree in history and Maltese. A secondary 
school history teacher, he is now registered as an M.A. history 
student. 
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people under the effect of the evil-eye and the maghmul 
resorted to these charlatans; while sorcery was also indulged 
in to win some lady's hand, to bring a husband back, to find 
some treasure, to win at gambling. The examples mentioned 
~n the article are taken from the lawsuits of the Inquisition; 
snd hence, as they are based upon statements made under 
oath, they are a relia.ble source of information. Nor are they 
ex'.reme cases either: similar instances could be repeated 
ad nauseam. 

Doctors rendered their services both at ohe hospitals and 
in the towns and villages of Malta. But their expertise was 
freq~lently supplemented, if not substituted, by popular types 
of tleatment. Pasquale Calafato, nicknamed "Ciausat", of 
Casai Attard counselled baths of sea water for swollen feet: 
while little Children "who felt pain in their r1bs owing to 
r.osgulated milk" were to have a hedgehog cut open and 
applied (while it was still warm) on .the part which hurt 
them.t Giuseppe Falzon, a baptised slave who lived in the 
prison of Senglea, treated children for ringworm. He first 
sl)(lved their heads, which he then smeared with gunpowder, 
lemon juice, crushed date stone, burnt bones of dogs' heads, 
and tarred hempen threads all mixed together. Angelo Bonel-
10, a Gozitan who lived in Gudia in 1788, had his three 
children treated !by Falzon. The treatment started a week 
after the feast of Our Lady Of the. Rosary, and continued 
mtermittently for a.bout two months. The slave's services 
WE're asked for in other villages as well- Casal Zurric, Citta' 
Pinto. and Casal Zeitun; Ibut according to Catarina Bar.bara 
no child was ever cured by him. Falzon even tried to cure 
Lorenza, an old woman from Gudia, who had been paralysed 
in bed f.or a very long time. He ,bled her hand, changed her 
clothes. 8nd gave her a bath in whiClh he .put boiled orange
leaves, lemon-leaves, rosemary, wild thyme, and grasso di 
bovemarino. He even fumigated the room with benzoin to 
remove the offensive smell there was. Lorenza gave him, on 
different occasions, 16 tarl, 8 tari, 1 scudo, and a bed-sheet. 
But he did not keep all the money to himself since he 
purchased for the old woman, amongst other things, some 
beef and a candle, which she was to light before the crucifix 
she kept in her room. 2 

Indeed, it was natural for a credulous and backward 
population to resort to the supernatural in their hour of need. 
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This is, in fact, the Psychological ibasis of religion and the 
sense of hope and of uhe 'Big Brother' whic'h it instils. ReIi
giollstilLheld~sway~.oyer ~the ~people,~who ~wi th~.fer.ven t·· faith 
prayed to God and the Saints to have mercy on them. When 
Elena Xerri of Birchircara was ill sbe put .on her chest a 
'small cross of Jerusalem' iher confessor had given her. 3 

Maria Agius "ta' Suffeira" lived in the vicinity of the 
churches of the Saviour and the Annunciation at Casal 
Attard. In 1788, she treated an 18-year-old young man, 
nephewo;f iFr. AntonioGristii . .oLthesaIJ:levillage, forptery
gium or -asit was called in the village jargon- "octopus". 
She passei a ring, which he 'himself had Ibrought, over his 
eye, while leciting the following charm she had learnt when 
still a young girl: 4 

Sa lip InDeu, 
Santu Luca,· San Matteu, 
handi Hainea tugiahnl. 
Mur fdach iI Glnien 
imscleitu brlglela 
saccheitu bl Iddlmuh ta' haineia. 
Acta blsblesa hilua 
u Imsah biha ~halnech 
u mur fl sclat iI Bahar 
isslp iI carnit Istaham, 
hafen seba hafniet ma seba meugiet, 
hasel haineich biese. isiru phal uardiet. 
Santa Maria Margarita 
tnahi lehbara mil carnlta. 

Angeluzza treated Catarina, both of Casal Zeitun, for the 
same eye-disease. She ru·blbed her eyes wibh the ring, while 
they recited together the following singsong: 5 

I treat your eye, and I treat it again, 
and I will remove your octopus. 
Santa Lucia, Santa Margarita, 
remove the octopus 
and throw it into the sea, 
and don't let it appear again. 
Jesus Christ met his mother, Mary, 
and asked her, "Tell me, what ails thee?" 
"My eye hurts me", she answered. 
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"Go by the seaside 
and find a herb watered with my sweat." 
St. George on horse-back, 
cure this young lady. 

Maria Chetcuti, also of Zeitun, b,ad warts on her face. 
Sne was advised to seek the services of Antonio, but she 
decided to 'be her own doctor. She rubbed the warts with 
three straws while reciting three creeds in honour of the 
biI-th of Our Lord, Ibelieving she would :be cured by the merit 
of. .the straw on wb,}ch He was Iborn. Then she rubbed them 
with three small stones, and said three Hail Marys "in honour 
of those three stones on which David wrote the names of 
Je:;sus and Mary, and wit'h which he !killed Goliath". Next, 
she put the straws in a water-Ibasin, and a month later the 
warts drcpped off. Maria treated in like manner five other 
women, and, On her own testimony, they were all cured. 6 

When Maria Agius of Nasciar SUffered from tooth-ache, her 
husband, Michele "ta' Ilhmar ch:iJbir", not only went to see 
the doctor, but he even asked the services of several priests 
who read the gospel over her head. 7 Fr. Giuseppe Camilleri 
"iallacham" of Casal Zeblbug, who lived near st. Roque's 
church, was in the ha/bit of reading to people of all ages who 
suffered from jaundice. He charged 4 onze a time, besides 
receiving gifts of various sorts. 8 

Jaundice was, in fact, a common malady. The above
mentioned Pasquale had his oWn way of curing it, and his 
fame spread throughout the Island. He skimmed the 
patient's bare chest with a flint, which if its movement was 
OIbstructed, indicated he had contracted the disease. The two, 
then, made the sign of the cross, recited five times a Hail 
Mary, an Our Father, and the Glory Be in honour of the 
Holy Trinity; a Hail Mary and an Our Father in honour of 
st. Francis Xavier, St. Joseph, and all the Saints; and a 
"Salve Regina" in honour of Our ;Lady. In the meantime, 
he applied a piece of ,candle blessed on Candlemas Day 
(xemgha tal-Kandlora) and another piece of candle used in 
church on Maundy Thursday (xemglia tat-tniebri) to the 
patient's forehead, which he removed only at the end of the 
prayers. He fumigated the patient once every morning with 
blessed olive-branches, incense, and candles. Then with the 
ashes, he made three crosses on the forearm, the knees, and 
the shin-bone, saying each time: "Jesus fili iMaria San 
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Giuseppe". The treatment went on for four, fifteen, or twenty 
days according to the gravity of the illness. By passing again 
the fUn t over~ the chest hed{newwhether the disease had been 
lifted or not. The testing-stone was ,bought by Giuseppe 
Agius for 100 scudi; but it was worth the price since he took 
up jaundice-treatment as a profession and brought up a 
family of eight. 9 

When ten years of age Valenza Agius "ta' Scueiha" "
who lived between the parish church of Zebbug and the 
ChurchofOUl~"::rjady~ofSorrows'-"-had been taken by her 
mother to "Giausat": Though Slhe was cured, she was taken 
ill again nine years later, and notwithstanding the doctor's 
treatment she was confined to bed for a whole year. As her 
face changed colour her friends assured her .she. had 
jaundice and she resolved to cure herself the way Pasquale 
had done. After five days she was able to sit up in bed; and 
at the end of a forthnight she was cured. Several.people 
started to seek her services, and she showed them not only 
how to conduct the treatment, but also that they should have 
faith and recite the prayers with devotion. She also continued 
to treat people herself: Grazia "tal Uersiech", Maria "ta' Cin~ 
quina", and Grazia "ta' Bergili" all died in hospital, while 
Rosa "ta' Tuila" and Grazia "ta' Dora" were both cured. 10 

Anna Gatt, Valenza's sister, was another lay-doctor. Her 
first experiment was made on two girls whose ,parents had 
brought them back from hospital and having succeeded, she 
was often called upon to cure jaundice. She treated not only 
people from Citta' Rohan, ,but Wlherever her services were 
called for, being paid 2 tari .by each patient. The Vicar Gene
ral had warned her to desist, but moved 'by pity, she con
tinued with the treatment. XI Catarina "ta' Catusi", of the 
same town, fumigated Rosa "ta' Succb.ett" with olive 
branches, and as these turned iblacJkish she verified she had 
contracted tl1fe.,tillness. Then, while praying undertone, she 
blessed her with the twigs' ashes and with a piece of candle. 
'lhe treatment was repeated four times, but after a few days, 
Rosa was taken to hospital where she died after eleven days. 
Catarina also treat€d Ignazio CamilleTi "tal Kain" and his 
wife, Anna, and Giuseppe Cascun's wife, Rosa - an of 
Siggeui. 12 

Giovanni Maria Mallia, also from, Siggiewi, used a 
lengthy and curious type of treatment. He started by fumigat-
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ing the patient three times with blessed olive-lbranches; then 
he read from a book Ihe had used at school the "Veni Creatur 
Spiritus", the creed in honour of the Heart of Jesus, the 
"Salve Regina" in honour of the Heart of the Blessed Vergin 
Mary, and the psalm "Nunc Dimittis Servum Tuum' in 
honour of Holy Jesus. With the ashes of the burnt olive
branches he made five signs of the cross on the forehead, on 
the hands, and on the knees. Next, he recited the first chap
ter of St. John's gospel, and the psalm "Qui Habitat in Adju
torium". This ritual was repeated five times in honour of the 
five wounds of Jesus. 13 

LA man who lived in Valletta at the back of the monastery 
of St. Mary Magdalene had ihis own peculiar way of curing 
people from jaundice. He diagnosed the disease by looking 
fixedly into their eyes. Then he measured with a piece of 
string the lengtb, and breadth of their bodies keeping their 
arms outstretched. The remaining part of the string he cut 
into pieces which:he threw on the head, the chest, and on the 
feet, while looking now at the picture of st. EUa and now at 
the patient's eyes,and muttering "Beato Sant Elia, ed in 
mezzo di Maria." !Maria, wife of Giovanni "ta' Mastru Bertu", 
Francesca "ta' Caccia", Catarina, wife of Angelo Muscat "ta 
Scariu", and Angela, wife of IAgostino "tal Paias", all of Citta 
Pinto went to be treated by him. He demanded 3 tart from 
each as stipends for masses to be said at the altar of St. Elia; 
but t'hey even ,gave him a dozen eggs, and all except Catarina 
were cured after visiting him more than once. I4 

,When no remedy could ibe found the !Malteseattriibuted 
many of their infirmities to witchcraft rather than to natural 
causes. They firmly believed, as sO'!:Qe still do, in the evil-eye. 
The Inquisitor, Mgr. Zondadari, tried to understand this 
belief of the people "tenaciously attacb,ed to their various 
customs": It was - so was he assured - the effect of poison 
Which passed from Ipeople's eyes into what they looked at. 15 

Salvatore Calleja"ta' Chnanet" of Citta Rohan recogni{3-
ed people under the effect of this spell. He put some water 
and some salt in a white ,clay plate, blessed it and recited 
thrice a Holy Father, a Hail !Mary, and a Glory Be in honour 
of the Holy Trinity. Then b,e put two or three drops of oil 
into the plate. If these scattered, it was a sign the patient was 
bewitched, and the same experiment was repeated twice 
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more, each time using fresh water, salt and oil. This secret 
was taught to him ,by his father, to whom in turn it had 
been-revealed-by~a~Gapuchin-friar,--a- relative-~ofhis; -His 
daughter, Grazia Vassallo "ta' Prans", who lived in the 
vicinity of the church of Our Lady of Light, treated Anna's 
child; Grazia's five-year-old dau!51hter, Teresa, Teresa wife of 
Francesco"ta' Cantonieri"; and the mare of Giuseppe "ta' 
Mas", which would neither eat nor rise from the ground, but 
which later regained its health. Grazia's sister, Lorenza, wife 
otErancesco~"ta'-~Zeit'!,tl'eated-a child ;of-[)omenico - "il 
Gerrei".I6 

!Maria Teresa of Senglea fumigated patients with blessed 
olive ,branches, palm-ibranches, and incense while reciting the 
following charm she had been taught Iby Catarina Gop
pola: 17 

Occiatura, Scantatura, 
Sana sia chista creatura 
due I'anni innociatu 
tri I'anni Sanctu 
it Padre, il figlio, 10 Spirito Sancto. 
Santissima Trinita, 
Giusu' Christu colla catina, 
questo male si ritira. 
Giusu' Christu culla colanna, 
questo male mal non torna. 
Giusu' Christu culla cruel, 
chiestu mall si rlducl. 

These evil-eye healers, ,generally women, were to be 
found in most vllages of Malta. At Rabat: Teresa,wdow of 
Tomaso "ta' Rasu", who lived in the region of dar hanzira; 
Maddalena "ta' Ciacias"; Anna "ta' Ibsara" from hariescem, 
and Teresa "ta' Temp" were known to practice this tYiPe of 
healing. 18 While at Nasciar practiced Anna "ta' Cintiu" 19 

and Paolica Galea "ta' Randun" who resided in the area Ta' 
Bir il Hut. The latter not only. recited a Hail Mary and a 
"Salve Regina", but she even told the infirm: 20 

May God set you free from the evil eye. 
May God liberate you from the wicked eye. 
May the sea come with velocity and go like a wave. 
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May the eye as black as mulberry 
come out like the ringworm. 

At Casal Lia, the inhabitants resorted to the help of 
Anna "ta' Chetra" and to Anna "ta' Coggia", widow of :..t\ndrea 
Fenech. In 1789, the latter treated Maria, wife of Aloisio 
Mifsud "ta' Pulitu" whom she fumigated three times, while 
reciting the "Salve Regina" and a popular saying: 21 

iech 11 hain hi cahla tmur phal nahla 
u iech iI hain hi zercha tmur phal berca. 

Tl\e evil-eye, however, was not the only fear under which 
the Maltese lived. The magihmul was another kind of spell 
brought U!bout On a lock of hair, nail-parings, a piece of 
cloth. It afforded an easy ex:planation when medicine could 
bring no relief. lMaria Grech "il Pamplona" of Birchircara 
was in such .pain that she threw herself on the ground, 
screaming. Dr. Perdon and the surgeon Wchele Grillet 
assured her it was calculus; Ibut as they could not cure her, 
nothing could convince her and her neighbours that it was 
not the result of witchcraft. She had lived in concubinage 
with Battista Zarib for fourteen years Ibefore settling down 
with Giovanni "ta' lMincuzza"; and he must surely have cast 
a spell on her to avenge himselif. She started to be treated by 
Hammuda, the Turk, even though her confessor, the Capu
chin friar Anselmo, forbade her betake herself to him. Such 
was her faith in him that she did not mind regaining her 
health even from the devil "now that [would soon !be cured", 
and when she had already spend 50 scudi. 22 

Anna Maria "ta' Corom" of Burmola threatened to 
avenge herself On lMargarita Schembri and on her sister, 
Maria, when they turned her ·friend out ot a house they 
O'Wned. They found a lock of hair hanging from a nail, which 
Fr. Giovanni removed with a cane and threw into tlhe fire, 
while he read the Gospel over their head, and encouraged 
them to fear nothing. But then a series of misfortunes started 
which made them !believe they were really under the effect of 
a spell. ·After four months their brother, Angelo Farrugia, 
drowned after his boat had sunk. Then it was Maria's turn, 
followed by her two daughters', Margarita, aged 16, and Z3-
year-old Giovanna. Their mattresses were thought to be 
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infected, and were burnt. The spell had worked. 23 Giuseppe 
"ta' Seppu l'ahmar" of Citta RO'han wished to see his sister, 
Maria, who lived near~bhe~church of Uietchirda, dead. He 
placed on her door's threshold three nails, a little salt, a 
piece of fried meat, and a lock of hair, which he then assured 
her was only a sham, the hair Ibeing violin chords. But in 
1787, an old woman from Florianawent to visit her and 
assured her a deallh spell had been cast on her. She gave her 
some water of St. Feliciano to drink; but as she refused, the 
old woman ,blessed her arms and told her to hang the . bottle 
behind the door. 24 GiuseppeCallus "tal Hut" of Casal Safi 
had illicit relations with Francesca Bonel "i! Haucia" of Casal 
Gudia. After a while he left her to return to his wife. 
Francesca madeit~pu:bliclyknownshe would exterminate 
both him and his wife. Giuseppe believed her since she went 
on board the galleys to talk to the convicts and to the Turks, 
who were wont to cast such spells. Thus, on 15 May 1793, he 
appeared before the Tribunal of the Inquisition and asked 
Mgr. Carpegna to protect him. 23 Elisrubetta Dorel of Vittoriosa 
cast a spell ad mortem on her husband, through the services 
of Palm a, a Neapolitan woman. 26 

To break these spells all kinds of incomprehensible met'
hodswere resorted to, which were, in fact, nothing more than 
easy means to earn good mon.ey. In 1786, Pietro Pace of 
Casal Lia was assured !by a doctor at the Sacra Infermeria 
there was no remedy for his eye disease. For 24 tari a Turk 
gave him some ointment to apply to his eyes, which he was 
also to fumigate with eight pieces of paper. 27 When in 1775 
Felice Schembri "ta' Breita" of Casal Musta felt unwell, two 
Turks gave him a flint with many signs on it. He drank the 
water into which he had put the stone, but it was all in 
vain. 28 In 1777, Giovanna Borg of Burmola gave a biscuit to 
Rosa Stivala. That same night she !had a bad stomach ache, 
which the .doctors ,Seichel, Cerdon,Creni, and Consoli could 
not diagnose; and; thus; Giuseppe, her b,usband, suspected it 
was some piece of witchcraft. Her mother ordered Giovanna 
leave her daughter in peace; !but she kissed the ground, and 
thanked God bhatRosawould never riSe up from bed, and 
would soon die. The Church believed in the power of such 
spells, and the poor woman was exorcised by the Dominican 
Fr. Vincenzo Aquilina, and by Fr. Fulgentio, a Franciscan 
friar. 
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Maria Mangion, also of Burmola,. b,ad been insane for 
twenty years, and she could regain her health neither by 
spiritual nor Iby medicinal means. Her sister, Catarina, widow 
of i>asquale Carciella, sought the services of a Turk, who 
fumigated iher with Ibenzoin and "coS/bor" and passed a sheet 
of paper over the fire. The outline of a face and some letters 
soon could be made out on the paper, which drawings had 
been made by tb,e Spirits who would cure Maria and Whom 
the slave tied to a tree in the outslkirts of Z3.Jbbar. To pay the 
Turk for this worthless service, Catarina gave him a hen 
and 10 scudi after she ihad pawned her clothes. 30 Rosaria's 
husband, Paolo Gambin of Valletta, was in chains at the 
mental hospital. His father-in-law, Saverio Savona, took pity 
on him, and procured for him all medical remedies availa,ble, 
and had readings made over him by many priests. As a last 
resort, he summoned the help of Gaetano Schembri, a 
baptised slave, who :wrote some letters On a "lampuca", cut 
off its head, roasted it and gave it to Paolo, who also drank 
the wine with which Gaetano had washed the plate. 31 When 
in 1784, Giuseppe !Boneno's wHe, Rosa, of Siggeui was sick 
with dropsy, Francesco "i! Barbir" ,gave her a jar of honey 
and spices, and three pieces of paper written with the blood 
of a chicken Rosa had given him to fumigate herself with. 32 

It seems incredible that the people did not see through 
the Turks' machinations, and let tJhemselves be made fun of 
and.robbed time and time again. But desperate as they were 
they had nobody to turn to except these charlatans, who 
were tb,eir last hope, and in whom they so firmly believed. 
Lorenzo, son of Catarina Aquilina of Siggeui, was paralysed 
in the legs. His mother believed this was the sinister work of 
Maria Anna, her former servant who had given him two 
"ravioli" to eat. Her !brother, Giovanni Maria l8'alzan, a 
soldier on the Order's galleys, asked the help of a TUI'ik, who 
gave him three pieces of paper with wb,ich to fumigate 
Lorenzo's legs, while three other sheets of paper were to be 
put in water and vinegar which the boy was to drink. It was 
all in vain, tJhough the experiments had cost 9 tart He even 
got worse; and Giuseppe, a neopb,yte, gave him some oint
ment to use on his jOints, and some blessed olive-leaves to 
fumigate b,im while invoking the name of God. Catarina now 
paid 2 onze, but again without result. Lastly, :AJgata "Cin
clejna" took pity on her, and won the services of another 
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ba.ptised slave, who gave her some lentils with which to 
fumigate Lorenzo's legs. He was Ukewise paid 2 onze. 33 

FelicfariOBriricat 6rVanettawasCimpotentan-cflethiliiself 
be fooled several times. The slave Giuseppe "ta' Karrup" gave 
\him a little !piece of lead to put into the water which he had 
to drink during tb,ree days. Another slave gave him seven 
boiled eggs to eat, and eight written pieces Of paper to 
swallow one at a time. Hilbraim gave him some fried dog's 
meat to throw into a canal; Haralbi, two eggs, written on the 
outside; to eat; "Hali;' some gr6i.iilcf pepper miXed with honey 
to swallow. The last slave, even gave hilii som? grass roots 
and a few written pieces of paper to iboil and drin:k, and a 
heart drawn on a !paper W pierce with pins. 34 

In cases when the illness took its natural course, ,people 
believed they had been cured ,by the Turk's power. A slave of 
Valletta was so sure of his type Of treatment that b,e would 
be paid only if it succeeded. In 177'6, he gave two written 
pieces of paper and some powder to Clemento ZaJ:lb of 
Gargur, whose son, Luca,was mentally ill. The boy was to be 
sprinkled with the powder and to drilllk the hot water in 
which the writing was dissolved. Luca made some improve
ment and his chains were removed. 35 iMaria Bezzina of Naxar, 
however, returned to the slave and reprimanded him for 
having rOlbbed her of 5 scudi. But he knew how to get out of 
tight corners. The small bottle Of red liquid which he had 
given her to treat her son's eyes with was a good prescription, 
but another spell had been cast on him, which it was 
beyond his powers to cure. 36 

These treatments could lead the patients into trou,ble. 
Giuseppe Vassallo of Burmola b,ad ,been married to Rosa "ta' 
Hasra" for 35 years; but when he went blind in 1771, she 
turned hilii out of the house, and took as her lover Antonio 
Sultana who lived near St. Paul's church. iMichammet, a slave 
atthe "bagno" of Vittoriosa, !promised to cure him. He burned 
a piece of paper, put the ashes into some wine which he gave 
him to drink, made him swallow a pill, and washed his eyes 
with water. At once, Giuseppe felt a stomach ache, and his 
tongue got swollen. He was taJken to the Sacra Infermeria 
where he was treated; but as it was in vain, he made his way 
to "tb,at Friar Minor Who reads the Holy Gospel over people's 
heads". He put some oil of st. Anthony on his tongue, pressed 
it, and at once there issued a stream of blood. Giuseppefelt 
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relieved. "You need not go to hospital", the friar told him 
"go to the Holy Office". 37 

Late 18th c-entury Malta was a strange world. Sorcery 
was used not only to cure diseases, but for various other 
purposes. Maria Sayd of Burmola lived near the Clhurch of 
St. John "ta' Huscia". Her daughter, Concetta, was badly 
treated ,'by her husband, Saverio, who rubandoned ner. 
Hibraim promised to bring hi:J:n /back and make him give up 
gambling. He demanded a piece of his clothes and some salt, 
and put a paper on the fire ill which yellow letters 
appeared. s8 Maria Pavia, of Valletta, was equally disturbed 
when her hUSiband, Giovanni Battista, left her and their six 
children for another. ill 1788, she asked the heLp of a Turkish 
shoe-repairer, who gave her a piece of paper to sew inside 
her husband's dress. Of the 30 tari he demanded, she gave him 
only five; but as it was to no avail, she asked the services of 
another slave who tried to violate her. as payment.39 Francesca 
"Iscellughia" of Gudia was Ibadly treated by b,er parents and 
by her sister, Maria, who :bit her arm and her shoulder. She 
asked Francesca iBonello, who lived near the AnnunCiation 
ChurCh, to malke them consent to her marrying a young man 
who then (in 1788) was away from the Island, and to give 
her as dowry tlle piece of land called "ta' Borriso". She 
dissolved some stamh in water which she gaVle them to 
drink, while she kept some of her own hair in her blouse's 
sleeve. 40 iSalvatore lSalilba ot Casal Chercop returned home 
drunlk almost -every day and made love to his wife in front of 
their six daughters and four sons. She always consented 
since b,e threatened to kill her; but at last a Turk promised 
to make him impotent. The slave let her sit down on his 
knees, whispered something in her ears which she did not 
understand, and then assured her that she would have the 
required wish. But it availed ;ner nobhing,4I Fortunato Sacchet 
of Senglea not only could not maintain his f~ily, he even 
beat his wif-e, Vincenza, with a stklk. iRis wife had no one to 
turn to, being an orphan; but one day, as she was in tears 
at her door's entrance, a slave passed Iby. He gave her a scrap 
of paper with some words written on it to put inside her 
husband's pillow. But when Fortunato found it, h-e beat her 
badly! 42 

Even husbands resorted to the Turks' help. Giuseppe 
Moraghes of Valletta was abandoned by his wife when he 
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went blind. For 20 tart a slave gave him a heart of stone to 
throw into the sea. 43 Lucio Micallef,' who lived in the out-

. skirts-of"Birchircara; led~·a~despetatelifEFon·accourif·of his 
wife's infidelity. A slave, who was blind in one eye, succeeded 
in defrauding him of 15 tari on each of the first two occasions 
he tried to help Micallef, and a dozen eggs, half a loaf of 
bread and 13 tar! on the third: 44 The cleric, Lorenzo Bugeia, 
of Rabat, was in love with a married woman, Maria "ruch 
ittaiba" of Mdina. When his wife came to know of the affair, 
he"sollghtthehelp of a-Tul1kwhogave'liiTri a cane filled,With 
salt tothrowirito tlie house:,:well. He was aJso tofu:n:iigate 
himself with some odoriferous matter, and to burn three 
pieces of his lover'siblouse. 45 

"Both LorenzoMuscat"haten berchucin" who lived at 
Musta near "ta' Cumbo" tower 46 and Francesco Demartino 
of Valletta 47 asked the help of slaves to win the hand of the 
lady they loved. Giuseppe Chercop "i! Cenacolo" of Casal 
Chercop tried his own experiment. He put some of his own 
sperm in a piece of bread just out of the oven, and gave it to 
his love to eat! A TUl'ik gave lSimone Xicluna "ta' Tombu" of 
Casal Tarxen an egg, and some wine to pour on the ground 
over which his lady passed; 48 In ,17,89, Michele Xerri "ta' 
Tantailo"of St: RoqueStreet, Valletta, quarrelled with his 
lover. To make her come back, he held across his face a red 
handkerchief which a corsair had sprinkled with some 
powder while he held it over the fire. 49 

Sorcery was resorted to for various pUl1poses. Antonio 
Dimech of Valletta wanted the mare of Baron Pietro Paolo 
Testaferrata take first prize in the races held annually on the 
feast of St. John the Baptist. A TUrk gave nim two pieces 
of paper to put on its forehead; a second slave went round 
the animal several times holding a plate with some water; 
while a third put a paper on the mare's forehead and another 
on its iba0k. 50 Antonia Magri of Senglea, in order to get rid 
of the misery she wasin, sprinkled a soft-toy with anisette, 
and beat it with a stick for five consecutive days .5I Nicola 
Borg "ta' Hleila" of lSiggeui 52 and Francesco CamiHeri' of 
Naxar 53 sought the services of a TUrk ,to win at gambling; 
while Antonio MalIia of Senglea asked the help of ]brahim 
when his ten-year-old daughter, Felicita, lost her golden 
necklace in church. 54 

Palmistry was not unknown. In 1787, on the feast of 



Our Lady of Canl'lel, Teresa, wife of Ignazio Camenzuli, of 
Ralbat, took her children to the house of Maria Vassallo at 
Mdina, where an unknown woman of Vittoriosa interpreted 
their hands. Maria who had contracted jaundice twice, looked 
well after the house and her parents, had suffered three 
terr1ble frights, was devoted to Our Lady, had had many 
suitors, and she would inherit a great sum 0:£ money. Anna, 
who easily lost her patience, had three children and she 
would give -birth to another four. Rosa could earn good 
money by practising a skill she had. Teresa had brought a 
fat dowry; and she would give ibirth to nine boys. Maria 
Vassallo had been on the point of death, and had extreme 
unction administered to her. Vincenza, of Casal Chercop, 
would have a devoted husiband, but her newly-born child 
would die soon after baptism, and even she would be severely 
ill. 55 Another palmist was Manena of Strait Street. She 
looked at the hand of Vittoria Ellul and assured her that her 
son would not be imprisoned. She even had a magic magnet 
which she had borrowed from Giuseppe, a ibaptised slave, for 
18 tari a month. Vittoria }{ept it for a night so that her 
lover would return to her. She placed the magnet under the 
pillow he used to sleep on. 56 

Treasure-hunting was a common pastime. In 1774, Gio
vanni Maria BonelIo of Casal Naxar was assured by Mahruf, 
the barber, there was a treasure hidden at hain targia. He 
was swindled of 60 scudi lbefore he realized that he was being 
fooled. 57 As proof of her power at treasure-finding, Anna 
Delicata of Citta Pinto prophesied to Rosalia and her hus
band, Giuseppe Borg, they would hear knocking on their 
bed chamber door. As all this happened they believed her, 
but they were defrauded of 5 scudi and a blaCtk cockerel. 
Anna also tricked Grazia, wife of Angelo "ta' Mascu", Elisa
betta, wife of Giovanni "ta' Gaitu", Francesco Gristi and his 
children, Michele and his wife, Maria Ciangura, and 
Anna. 58 Both Giovanni Vassallo of Valletta, 59 and Giusepipe 
Bar:bara "ta' Sebha irgiel" of Casal Gudia 60 were likewise 
taken in, but not Paolo Caruana, the cab-driver of Bailiff 
Frisani. 6r Antonio Spinella of Augusta, Giuseppe Bugeia "ta' 
l'auditur" of Citta Pinto, and the latter's uncle, Fr. Giorgio 
Tanti of Valletta, went treasure-hunting in an underground 
cave at hain chaiet, limits of Rabat. 62 

It is no wonder that the mass of the people ibelieved in 
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witchcraft when even priests did. When Fr. Orazio Xiduna's 
mother, of ()asal Lnca, died,'his fath(3r started an affaire and 
turned lifui oufof· bhe house. dIovanni Muscat of Casal Tar
xen advised him seek the help of same slave, who gave him 
a written piece of paper to tie round his arm with some 
green rilbbon.63 In 1788, Fr. Ntcola Magri of Citta Rob,an 
was falsely charged by his sisters of having robbed them. 
On that account 'he even lost the friendship of iFr. Salvatore 
T8Jbone, and of EugeniaMoneta ... H(3' .. thus, colTI11lissioned 
dlovaniifCamilleri "ta' Tajar"~ who lived near the church of 
Our Lady of Light, to find him a slave to prove his innocence. 
He Iburned a piece of paper and mixed its ashes with a pinch 
of snuff which he gave to Fr. TaJbone; and he put same 
powuer·ontlie door's threshold through which Eugenia 
passed. 64 When in ,1780, the Conventual Chaplain Fr. Stefano 
Caroana wanted to regain the love of a woman, he resorted 
to the galley-convict, IAntonio Vollero, a NeapOlitan, to cast 
a spell upon her .65 iF'r. Mkhele sought the servdces of the 
"forzato" Bernardino Cerfella of Aquila, to make him invisi
ble and avenge himself on the Conventual Prior. 'Ilhe sorcerer 
smeared the soles of 'his feet with oil, put the head of a black 
cat on the floor between two candles while the priest read 
the divine office, and, as a last resort, he put a genie inside 
a ring which was to answer aU iFra Michele's wishes. 66 

These experiments were only a means to deceive the 
common folk, who led a "hand to mouth" existence, Gaetano 
Schembri casta spell on Catarina's lover, but, he said, "I 
knew very well that was impossible. I did it only to earn 16 
tart, ,being very much in need that day" .67 Giuseppe Maria 
was equally frank. He daibbled in palmistry, ibut only because 
he was dismally poor: especially in winter IW'hen wol'lk: was so 
scarce. 68 Giuseppe de Durino assured Nicola Vass: Lllo of 
Siggeui that there was a treasure hidden in his garden; and 
he only needed a hen for the experiment which would allgedly 
lead to its discovery; he ate the hen but failed to find the 
treasure. This charlatan used a simple device to deceive the 
Maltese: he made drawings with lemon-ju~ce, which were 
recognised only when passed over the fire. He delineated the 
figure of Maria Hi! iAhc1lieca" and made>Anna Delicata "tal 
CUbrit" of Casal Curmi believe it had been she who had cast 
a spell on her. It had been manufactured out of some hair 
twisted round a comb, which Giuseppe himself hid in the 
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garden wall. "I did all this to have free access to Anna's 
house with whom I had illicit relations, while deceiving her 
husband with vain promises". Moreover, he was supplied with 
all the vegetables he needed. 6g . 

Mthough they were often Iblatantly deceived, the people 
still regarded these weird experiment as their last hope. The 
case of Nicola Ciantar of Rabat amply summarises this atti
tude. He was swindled 1 French oz. Iby a Turk, :but he con
fessed: "if he had asked me for a higher price, I would have 
paid it all the same". 70 superstition, in fact, beld the inhaJbi
tants firmly in its .grip. In l7i69, the Capitular Vicar, Fr. 
Pietro Francesco Gristi, had exhorted all parish priests and 
confessors to extil'lpate this "pestiferous venom". At least 
twice a year, they were to preach to their parishioners about 
the ,grave harm which such errors brought to their souls as 
well as to the Divine cult. 7I BUt the church's injunction to 
refrain from such practices carried no weight when the 
people's misery could end simply Iby reciting a prayer or by 
burning a piece of paper. Not that Malta was backward 
medically: foreigners - Greeks and Sicilians, among others 
- came here to study. 72 But when medicine proved to no 
avail, some inhabitants sought the helping hand of 1ay
healers, generally women, who were invariably, to be found 
in the towns and villages of the Island. 
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PAUL BARTOLO 

IL-MORi TAL-MALTIN .•. U L·KUMMERc HIELES 
LI RIEDU L-INGLIZI (1812-38) 

l'-'liobs ilu g'lial zmien twilid-dieta principali 
tal-mpssa ta' Maltin; hekk ukoll g'liadu llum koif Wera 
bizzeiied l-istraik tal-furnara ftit xhur ilu. F'dan 
I-is tu diu me'liud mit-tezi tieg'liu dwar Britislh Colonial 
Fiscal :Policy in !Malta, 1812-1838, PAUL BARTO
LO'" jitfa dawl importanti fuq il-problema tal-qam'li u 
tal-gtiaixien f'Malta sew mintiabba l.iskarsezza loka
li tal-qam'li kif ukoll min'liabba r-relazzioniiiet bein 
il-bdiewa, in-negozjanti u l-gvern, specialment f'dak 
li g'liandu x'jaqsam ma' poUtika fiskali u kummer
ciali. 

Il-hobz Malti ilu imien twil jintghagen fil-bicca l-klbira 
tieghu minn qamh barrani. Sa minn qabel gew il-Kavallieri 
ta' San Gwann fi-1530 meta Malta ma kenitx itrullata bin-nies 
bha1-lum ('kien hawn mal-2iO,OOO rul'l), il-iMaltin ma kenux 
ikabbru qamh bizzejied biex jitimghu 1il ku1hadd. U billi 1-
l'lobz minn dejjem kien essenzjali ghall-ghijxien tal-Maltin, n
gvern lokali ta' dak :z-funien, magl'lruf bl'la1a l-Universita, 
kien ha f'idejh gha1 kollox 1-importazzjoni ta1-qaml'l: h~kk 
il-pop1u ,kien zgurat li f'Malta ma }kunx hawn nuqqas ta' 
dqil1!, u 1i dan jinlbiegh bi prezz moderat. I 

Il-Kavallieri ghogbithom dis-sistema: hiss il-monopo1ju 
ta1-qallll'l tawh f'idejn l-Universita gdida, immexxija minn 
bard ta' eJ.'>ba' Ma1tin fil-Belt Valletta, minflok dik ta' l-Imdi
na. Ghad li lega1ment din :kienet ikumpannija inde-pendenti 
mill-gvern, il-Granmastru kellu kontroll fuq it-tmexxija 
taghha. 2 Il-Granmastru Pintu (1741-72), ngl'lidu ahna, danba 

'" PAUL BARTOLO, li ghadu kit spicca l-kors tal-g'ftalliema grad
wati, tl-1975 kiseb First Class til-B.A. (Hons); huwa ghamel sena 

, 19hallem l-Istorja u l-Ekonomija t'De La SalleCollege u bhalissa 
qieghed ihejji tezi ghall-M.A. dwar il-tinanzi tal-gvern til-bidu 
ta' dan is.,seklu. 
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kien ordna I-Universita tbiegn il-qamh b'telf ta' 70% biex 
il-poplu ma jgergirx. 3 Il-principju ta' dis-sistema kien li 
prezz,tabhobz,i inzammfbejn :wiehedcu~ienoJ.! dej jem~l-istess; 
meta I-prezzijiet tal-qamh barra joghlew, l-Universtta kfenet 
tbiegh bit-telf, immakienet tpatti ghalih meta dawn jinzlu. 
Dan sar wiehed mill-i1ktar servizzi importanti 1i l-gvern kien 
jaghti Ull-ipoplu. 4 

L-'Universita kienet ukoll ttkkontrolla I-prezzijiet billi 
tohrog U-mieta (jew meta) - prezz fiss gnal kull oggett. Il
GranmastrUlI)eJRohancfl. -177!1~ ikien·· nehnal-mieta~ minn fug 
l-oggetti importati, barral-:qamh'U t-tabakk, biex forsi 
n-neguzjanti jlgllbu kwantita !kbar. Imma I-mieta fuq l-og,get
ti kollha ta'l-ikel, ta' Ibarra u ta' 'Malta, rega' dah'halha Gran
mastruHompesch, inqas. minn .gl'loxrin sena wara. 5 

KonR.itti ta' opinjon; w interessi bejn il-Maltin ul-Ingliii: 

Meta Malta giet f'ideiri l-Inglizi ft-l80{), dis-sistema ta' 
kontroll m'ghogbithomx ghal zewg ragunijiet. L-ewwelnett 
gnax ;f'dak iz-zmien l-Inglizi kienu influwenzati hafna mill
kit'ba ta' Adam Smith (Wealth: of Nations, 177,6) dwar il-bene
fl.ccji tal-kummerc hieles u tal-kompetizzjoni.lnfatti wiehed 
jista' jinnota kif il-princtpji ta' Smith b.uma espressi fl.-intro
dUZ2ljoni tal-proklamazzjoni tal-,25' ta' Frar, 182'8, li bih.a 
l-Inglizi nehhew minn [Malta l-mieta tal-1101bz: 

"His Excellency being persuaded that no measure is better cal
culated TO ensure an abundant supply of provisions of superior 
quality and at cheap rates. than the removal of all restrictive 
regulations having the least tendency to the discouragement of 
competition In the market... all persons may lawfully buy or sell 
bread at such price as may be agreed upon between the Buyer 
and Seller..... ' 

Gnalb,ekk il-kwestjoni tat-tnehhija tal-kontroll minn fuq 
l-importa~zjoni tal-qamn, kif se naraw, hija bisi parti mill
konflitt socjali-ekonomiku bejn il-Maltin. u l-IngliZi. Fit
tradizzjoni 'paternalista' tal-Maltin, il-gvern kien mistenni 
jindahal f'kull haga li tmiss il-poplu: il-kwalita u l-prezz tal
hobz, provediment tal-ilma, xognlijiet publici, sptarijiet, 
karita, edukazzjoni u I-bqijakienu kollha kkontrollati mill
Kavallieri. L-Inglizi lmentaw li "the people have come to 
depend on government for all their wants." 6 

Min-naha I-ohra, l-Inglizi riedu jimponu f>'Malta s-siste-
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ma tag1'l.hom ta' laissez-faire - Ji mhux il-gvern imma per
suni o1'l.ra ghal rashom jahsbu ghall-bzonnijiet ta-ikel, in
dustriji, edukazzjoni u I-bqija. 7 Per ezempju, Sir Thomas 
Maitland, l-ewwel Governatur Ingliz ta' Malta (1813-24), 
kiteb Londra li Malta kien hawn nies iktar milli tiflah il-gZlra 
ghax il-gvern kien jissussidla l-qamh. 6* Din kienet ideja 
zbaljata, ghax il-iMaltin kienu jaqilghu hobzhom bi11i jidde
fendu l-Ewropa jew l-imperu IngliZ u billi jesportaw il-qoton 
li sa 1-1800 kien jaghtihom izjed qliegh milli kieku jkabbru 
l-qamh. Lmma l-attitudni ta' Maitland turi :bic-car kif il
Gvern Kolonjali ma setax ihares 'bl-istess nuccali tal-Maltin 
lejn il-problemi ekonomici u socjali· tal-gzira taghna. 

L-istess MaitIand ikkundanna l-monopolju tal-qamh per 
principju: 

"The first argument, and certainly a very strong one against this 
[corn] monopoly is first the general argument against all mono
polies ..... 6 

Ghalhekk, kif spjega it-Tezor Ingliz fl-1,838, Londra 
xtaqe li f'MaIta: 

"the inhabitants should be induced to rely, like those of other 
British Colonial Possessions, entirely on their own resources and 
foresight, and on the operations of trade for that supply." 8 

Ma' dal-konflitt ta 'opinjoni bejn il-Maltin u I-Inglizi kien 
hemm ukoll konfiitt aktar import anti ta' jnteressi. Il-Gvern 
Kolonjali ma riedx jidhol ghar-responsaJbilta li jzomm il
prezz tal-1'l.obz baxx u li jol1'l.oq xoghol ghal kulhadd kif xtaqu 
I-Maltin ghax dan seta' jnissel dejn publiku konsiderevoli.5 
iBlarra dan fil-kaz partikolari tal-qam1'l. jidher konflitt car, li 
rawh ukolll-Inglizi, bejn l-interessi tal-poplu Malti uta' dawk 
il-'ftit' neguzjanti Inglizi li riedu jispekulaw fil-kummerc 
f'Malta u fiHMediterran biex jaghmlu qliegh kbir hafna.9 

F'dan l-artiklu se naraw kif u g1'l.aliex f'inqas minn 
erbghin sena, sa 1-!18316 in-neguzjanti IngliZi rnexxieihom 
je<[irdu minn Malta kull kontroll tal-gvern fuql-importaz
zjoni tal-qamh. 

ll-qaghda tal-M altin rigward il-qamh: 
Tajieb naraw l-ewwel x'kienet is-sitwazzjoni ezatta tal

Maltin rigward il-qam1'l.. Skond kalkoli moghtija minn osser
vaturi Inglizi U ohrajn, fid-dhul tas-seklu dsatax, madwar 
zewg terzi ta' l-ikel tal-Maltin - 1i kienu jg1'l.oddu minn 
* Innota Ii meta r-riferenza tkun diga. giet ikkwotata issibha indikata tant 

I-istess numru. 
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100,000 sa 120,000 ruh - kien jigi mil1n barra. 10 
L-iktar stima taj:ba dwar il-konsum ta' qa.mh f'Malta bejn 

1::1812;8_u 1:-183'5j aghtihielna_G . __ Ward, lLkienSupretendent 
ta1-amministrazzjoni tal-qamh tal-gvern, kif tidher f'Tabella 
1. 

Tabella 1 

MEDJA TAL-KONSUIM ANNWAU TA' QAlMH F'lMALTA 
BEJiN ;[,-:182,8 U L-183,5 11 

(Bis-salma = :m,al-47H lLbbra) 

Qamh 
Xghir u qmuh ohra nferjuri 
Mahlut (xghir u qamh) 

Total 
... Bejn wiehed u iehor. 

Importat 
62,857t 
11,2'45 

74,102 

Ta'Malta* 
13,421 
13,'599 
22,223 
49,243 

t Jink1udu xi 5,000 salma ghas-Servizzi Inglizi. 

Total 
76,278 
24,844 
22,223 

123,345 

Din turi 1i 82% tal-qamh uzat f'IMalta kien impurtat waqt li 
jekk tqis kull xorta ta' qamh u xhir uzat mill-Maltin 60% 
kienbarrani f'dan iZ-Zffiien. 

Mnejn kien jingieb dal-qamh? Taht il-Kavallieri l-aktar 
minn Sqallija. 12 Fi zmien l-Inglizi mbaghad 1-bicca 1-kbira 
kien jingieb min-nofs in-ll'har tar-Russja (madwar il-Bahar 
1-Iswed) ,kif ukoll mill-Egittu u xi ftit mill-Afrika ta' Fuq.13 
Bejn 1-1822 u 1-1832 il-qamh Egizzjan kien jammonta ghal 
kwazi 30% ta1-qamh ·barrani mikul f'IMa1ta. 14 Imma dan kien 
l-iktar qamh irhis ghax kien l-aghar kwalita ta1-Mediterran: 
infatti Maitland ried ibieghu '1 fqar fl-1820bhala: 

"a cheap and wholesome food ... to the poorer classes ... who have 
hitherto been accustomed to eat barley and other inferior kinds 
of grain" 15 

Billi Malta kienet toqghod tant fuq l-importazzjoni ghall
ikel ewlieni tal-poplu, il-gvern ried joqghod attent li,l-impor
tazzjoniqatt ma tonqos (niftakru li qabe1 1-1830 kien ghad 
anqas hawn vapuri iahdmu bl-isteam) u li n-negozjanti -
li kienu ftit - ma jinghaqdux flimkien biex jghollu l-prezz 
iktar milli jkun hemm bZonn.16 

Gha1hekk gara li l-osservaturi u amministraturi Inglizi, 
fil-waqt li kkundannaw fil-principlu 1-monopo1ji ta1:-gvern 
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fuq l-importazzjoni tal-qamh, fil-prattika kollha kienu jaqblu 
1i din is-sistema kienet Qed tahdem tajjeb hawn Malta. Il
kummissarji tal-1812, ngl'lidu ahna, fil-waqt li qalu li s-siste
ma kienet 

"designated by the odious name of monopoly" 

ammettaw li 
"here for a considerable number of years it [the corn monopoly] 
appears to have answered the two great political needs of better
ing the conditions of the poor, and of procuring an increase of 
revenue." 17 

Il-kummissarji hawnhekk qiesu zewg vantaggi tal-mono
polju: 

(a) li I-prezz tal-qamh seta' jinzamm moderat dejjem 
b'~id kbir ghall-fqar li kienu hafna 

(b) li bil-monopolju, meta l-prezz tal-qamh barrani 
kien jorhos hafna, il-gvern seta' jaghmel profitti kbar biex 
ikun jista' jlahhaq ma' l-ispejjez tal-amministrazzjoni -
vantagg li bdew jaghmlu uzu regulari minnu l-tI:nglizi u li 
meta tnehha l-monopolju tl.-lt822 , zviluppa fit-taxxa fuq il
qamh. 

Barra dan, il-poplu Malti kien dara b'din is-sistema ta' 
pl'ezz stabbli ghall-ikel ewlieni tieghu. Maitland qal li I-Mal
tin kienu "highly alive" ghal dak li kien jigri dwar i-qamh, 
u kien jibza' li jekk jitnehha I-monopolju "an alarm would 
be general among the people". IS 

Ghalhekk il-gvernaturi Maitland, Hastings (1824-26) u 
Ponsonby (1827-35), u Hankey is-Segretarjuprincipali(182J1-
38) kollha qiesu li jehtieg jinzamm xi kontroll fuq l-impor
tazzjoni tal-qamh. Imma dawn, kif se naraw, kellhom jik
kumbattu mal-Colonial Office f'Londra ghax, barra li dan 
kien favur il-kummerc hieles, Londra kienu dejjem jaslU 1-
ilmenti tan-neguzjanti Inglizi f'Malta. 

l'-Monopo'iu J';tnenna 1l-1822: 

Maitland, mill-esperjenza ta' l-Inglizi bejn 1-1800 u 
1-1812, kien iqis li, mhabba l-monopolju, il-qaml'l kien jin
gieb Malta ,bi prezzaktar gl'loli milli kieku kien kompetittiv. 
Ghahlekk kien lest li jnehhi I-monopolju, basta n-neguzjanti 
iassiguraw li qamh igibu dejjem u bi prezz moderat. Lmma 
l-ebda neguzjant ma kien lest ghal dan. [)arba biss, tl.-ahhar 
xhur tal-18115, kien inghata kuntratt biex tingieb kunsinna 

-81-



ta'qamh bi prezz iffissat - u hawn in-neguzjant kien ghamel 
qIiegl'l esagerat u l-gvern xejn :rna swielu. Ghalhekk Maitland 
kieniddeciedalila·l-.g.yern. kellu.j ibq a'responsab bli·biexil
poplu jkun fornut bl-ikel kontinwament u bi prezz moderat, 
il-gvern ukoll messu jibqa' jgawdi l-profitti li setghu jinkisbu 
mill-monopolju. I9 Infatti Maitland stess stqarr f'Jannar, 
1816, li mhux biss kien ser ikompli bil-monopolju, imma kien 
ukoll hadu minn taht idejn I-Universita biex jikkontrollah 
direttament, gl'lax ma kienx jafda I-Maltin: 

"I have. in .. substance taken .. the whole of this concern [the corn 
monopoly] entirely out of the hands of the Maltese and placed 
it. in fis principal parts, directly under government ..... 20 

FI-18118, imbaghad, tM:aitland illegalizza dawn il-mizuri billi 
qiegl'led il-monopolju f'idejn dipartiment tal-gvern imsejjah 
il-'Board of Supply'. .. . .... . . 

Imma dal-monopolju tnehha fi zmien qasir iml'labba 1-
pressjoni tal-qagl'lda mwiegl'lra tal-kummerc f'Malta. Mait
land, li ghalih l-aktar importanti kien il-bilanc tal-budget 
tal-gvern, ft-lBI9 kien qajjem l'lafna tgergir fost in-neguz
janti b'dazji godda fuq ix-xgl'lir u qmugh ol'lra ta'kwalita 
inferjuri li ma kenux mahkuma mill-monopolju. 2' U 
mbaghad, kif ikkummenta Hankey, "came the Greek Revolu
tion of 1821, which. completed the destruction of the trade 
of Malta". 22 

In-neguzjanti Inglizi, 1i kienu ilhom jipprotestaw gl'lal 
xejn kontra h!nizuri skabruzi ta' Maitland, fi-1821 ifformu
law petizzjoni gl'lall-Parlament Ingliz. Skond iMitrovich 23 

din iffirmawb,a n-negozjanti Inglizi u Maltin kollha, kif ukol1 
nies ohra Maltin ta' min jorbot fuqhom, imma l-istH tagl'lha 
huwakollu Ingliz. Dawn talbu fost l-onrajn it-tnehhija tal
monopolju gl'lax qalu 1i 

"this Board [of Supply] is not only unnecessary, but. as now 
constituted [as a government department]. hightly prejudicial to 
commerce. and destructive to. the welfare of the Island." 

Fil-fatt din il-petizzjoni ntbaghtet lis-Segretarju tal-Kolonji, 
Lord Bathurst, li ddiskutieha ma' Maitland billi dak z-zmien 
kien Londra; u n:..neguzjanti accettaw li jirtirawha bil-kun
dizzjoni li jittiehdu xi mizuri favur il-kummerc. 2 4 

Maitland haddem rasu:l-ewwel habbar il-hsieb tiegl'lu li 
jnehl'li I-monopolju tal-qamh (Government Minute, 22 Sep
tember 1821) u xahrejn wara stieden suggeriment dwar x'kel
lu jsir, bil-miktub iewbil-kel:rna, minn ghand kull sezzjoni 
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ta' nies (Government Minute, 7 December). B'hekk heles 
mill-possibilta ta' xi storbju kontra 1-miZuri godda. 

Intlahaq kompromess bejn I-interessi fiskaH tal-gvern u 
s-sigurta dwar l-ike1 ghall-Ma1tin, ix-xewqat tan-neguzjanti, 
u dawk tal-produtturi ta1-qamh f'Malta. Dan gie proklamat 
fl-24 ta' Jannar, 18:;'2: il-kummerc tal-qamh kellu jkun mif
tuh ghal kulhadd minn Lulju 18'2,2 '1 quddiem. 

Il-proklamazzjoni tidher 1i kienet studjata tajjeb biex 
tkun milquha mill-poplu. L-ewwelnett it-tnehhija tal-mono
polju antik gie pprezentat ibl'lala esperiment ibiss: 

"His Excellency the Governor having most maturely and deliberate
ly considered the question how far the corn monopoly which has 
existed for centuries in these possessions should be done away 
with, and having called to his aid the opinions of all such persons 
in these islnads who thought themselves competent to give any 
opinion on the SUbject, he feels himself disposed, though with 
considerable doubt and difficulty on his part, to try the experiment 
of throwing open the commerce in this most important article of 
necessity. His Excellency does it with doubt and difficulty because 
he is convinced, generally speaking, that the wisest sysem of 
Government is to adhere to what has been practically ascertained 
to be beneficial to the people in lieu of setting up novel theoretical 
speculation." 

Imlbaghad Maitland semma x'beneficcji kienu mistennija: 
"Anxious, however, ... to give a fair trail to what is thought may 
prove ultimately beneficial to these islands, and equally alive to 
the necessity of stretching any point at the present moment that 
even bears the appearance of increasing the commerce, or of giving 
employment to the lower classes of the people, he is pleased to 
proclaim ... " 

U fl-ahharnett assigura lill-Maltin li I-Gvern kien se ikompli 
jipprotegihom minn xi nuqqas ta' qaml'l jew prezzijiet 
esagerati: 

" ... It is not his intention that government should interfere ... with 
the commerce in grain so long as the poorer classes of the inha
bitants be supplied with bread at a fair and moderate rate. But as 
the Government must keep a stock in hand to prevent any scarcity, 
or any sudden, or excessive rise in the price of corn, and as it 
must continue its assistance in providing for the inhabitants should 
such scarcity or high prices be of any duration, he deems it neces
sary, with a viw to secure the interests of Government on the one 
hand, and to protect the agricultural interests of these island on 
the other, to adopt the following regulations and restrictions on 
this head ... " 

Maitland hekk stabilixxa taxxa fuq il-qamh ta' madwar 25%. 
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Din baqghet tghakkes il-fqar Maltin sal-19319 u fiha storja 
interessanti hafna. 25 Hawnhekk se naraw biss kif in-neguz
j anti ~IngliZLrnexxielhom~~j eqirdu~l=fti t .kontrolllLl=prokla
mazzjoni halliet f'idejn il-gvernbilli waqqfet 'Riserva Qamh 
tal-Gvern' u tat il-gvern id-dritt li jipprojbixxi ir-re-expor
tazzjoni ta' qamh minn Malta jekk l-hazna tan-neguzjanti 
tkun inqas minn 15,000 salma. 

lr-Riserva Qamfi tal-Gvern: 

Ir-RiservaQamh tal~Gvern kellha tkun ta'madwar 30,00{) 
salma 1i setghu jaqdu l-bzonnijiet ta' Malta ghal xi 5 xhur. 
L-ewwel htiega tar-Riserva kienet biex Maltaqatt ma jkun 
jonqosha qamh gl1all-gharrieda. Dan il-perikIu iktar kien 
joIqot il-Maltin meta kienu fi gwerra kontinwa kontra t
Torok. L-Inglizi kellhom qawwa kbira fuq il-bahar ta' min 
jorbot fuqha. Imma ta' min isemmi li fil-kriZi internazzjonali 
tal-qamh tal-1,899, rega' ssemma "the risk of not being able 
to buy at all" il-qamh mehtieg. 26 

Imma 1-biza ta' skarsezza totali naqset u nfatti d-dritt 
tal-gvern 1i jwaqqaf ir-riesportazzjoni qatt ma ntuza. 22 FI-
1824, met a n-neguzjanti ma ibaqghux jimportaw qamh bhal 
qabel, I-Agent tal-Qamh taI-gvern qal 1i ma kien hemm. 

"no real cause of alarm in case of actual want for then shipments 
from various parts of the Mediterranean will be brought". 27 

Kellu ragun ghalhekk is-Segretarju taI-Kolonji, Lord 
Glenelg, jgl'lid fi-1836 Ii f'Malta ma kienx hawn iktar riskju 
ta' skarsezza totali ta' qamh: 

"when trade is daily expanding its multifarious channels ... Malta, 
as a constituent portion of the British Empire, can have nothing 
to dread from sudden attack or overwhelming emergency." 28 

Imma r-Riserva Qaml'l kella skop iehor iktar importanti. 
Kien intenzjonat 1i l-gvern ma jhallix skarsezza artificjah li 
setghu joholqu n-neguzjanti, l-aktar billi jiftiehmu, biex 
imbaghad ibieghu bl-gholi zzejjed. Skarsezza artificjali f'Mal
ta setghet tinholoq facilment l-aktar ghax kien hemm ftit 
incertezza dwar l-importazzjoni: fi-Egittu, il-Pasha seta' 
jagl'lme1 li jrid u gie li gholla I-prezzijiet izzejjed - u fiI-fatt 
fi-ahhar tas-snin 1,8,20 l-Egizzjani kienu qed ikabbru l-qoton 
flok il-qaml'l; ISqallija kienet qed timporta daqs kemm tes
porta fis-seklu dsatax; u madwar il-Bahar I-Iswed fix-xitwa 
I-maltemp kien ifixkel il-kummerc, u malajr seta' jinqala xi 
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nkwiet poIitiku 1i jwaqqaf il-kummerc jew jgholli I-prezzi
jiet. GhaIhekk CaIvert, I-Agent tal-Gvern, sostna 1i r-Reserva 
kien messa tikber gnal bejn '5'0,000 jew 60,000' saIma (forsi 
ghax kellu kummissjoni ta' 1% fuq ix-xiri u I-bejgh). 29 

Min-naha I-ohra n-neguzjanti kienu mdejqa gnax bil
bejgh tal-qamn tar-Riserva l-gvern seta' jikkontrolla l-prez
zijiet u ma jaghtix cans ghall-ispekulazzjoni. F'ilmenti li 
baghtu lill-Gvern, it-tUet kumpaniii Inglizi ta' M. Fletcher, 
J. Hunter u J. Ranking, sostnew 1i fi zmien ta' paci ma kienx 
hemm ghalfejn iI-gvern jindahal fil-kummerc tal-qamn gnax 
skond il-principji tal-kummerc nieles, 

"any combination of merchants can have no other permanent effect 
than to ensure a larger and cheaper supply." 30 

Hankey wegi:bhom li kienet propju "this very fluctation that 
would be insupportable to the population," u li l-gvern kien 
wieghed li ma jhallix li tigri. 31 Ponsonby wkoll qal 1i l-gvern 
kellu juza r-Riserva biex ma jnallix il-prezzijiet joghew ghal 
dak l-"unknown interval of time" qabel ma l-kompetizzjoni 
terga' tnizzilb,om gnan-normal. 32 

TI-gvernkien iqis serjament il-possibilta ta' ftehim bejn 
in-neguzjanti li setghu jgibu l-gvern dahru mal-hajt. Mait
land kien ga qies dan ft-1&16. 18 U ft-1899, gnad li kien hemm 
kompetizzjoni ohra bejn n-neguzjanti tal-qamh u tad-dqiq, 
meta I-prezzijiet tal-qamh kienu joghlew, kemm n-neguzjanti 
tad-dqiq kif u).wlltat-tnin setgnu jaghmlu qliegh esagerat 
- "and they naturally do so without hesitation," irrapporta 
kumitat mwaqqaf t'apposta. 26 

Hankey irrefjuta I-argument tan-neguzjanti li I-poziz
zjoni ta' Malta f'nofs il-linji tal-kum,merc ma kenitx tnalli 
cans ghal ftehim bejniethom. Kien hemm l-ezempju car 
tal-gzira ta' Corfu; met a Maitland nehha l-monopolju tal
gvern fuq il-qamh ft-1816, in-neguzjanti ftiehmu bejniethO\lll 
u gnollew il-prezzijiet tant li l-gvern kellu jerga' jonloq il
monopolju. U din l-istorja irrepetiet ruhha ft-1,833 taht Lord 
Nugent. 33 

In-neguzjanti tal-qamfi u l-indliil tal-gvern 
fil-kummeri:: fi zmien ir-Riserva - 1822-36: 

X'gara ftl-fatt meta tnenha l-monopolju f'Lulju, 182F.a? 
Ghal bidu n-neguzjanti gabu qamh bizzejjed biex jinqeda 1-
poplu, il-prezzijiet mal-Mediterrankienu baxxi, u,l-gvern 
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fila ndahalx fil-kummerc. 27 Lmma ftl-harifa ta' 1-1824, min
flok ziedu I-haZna taghhom ghax-xitwa kif kien mistenni, in
rieguzran:ti·~kien:u.o·aqghalh6m·biss·T,000~sa:.lrtta··lr.kien.etis

serVi ghal gimgha. 34 Ir-raguni ta' dan mhix cara. 
Il-gvern kellu bilfors jaqdi lill-poplu mir-Riserva tieghu 

u jixtri l-qamh ;mill-gdid biex dejjem jibqghalu Riserva taj
ba. 34 Billi l-ebda neguzjant ma ha l-offerta ghall-importaz
zjoni 1i hareg il-gvern f'Ottubru, 1824, dan irnexxielu jixtri 
20,ODO salma direttament mill-Egittu u Sqallija ezatt qabel ma 
1-prezzijiet ifduppjaw. 35 Kieklim'gl'iamilxhekk il-Gvern kien 
jidhol fi spejjeZ akJbar. Bii-prezzijie£ telgl'lin u r-Rlserva bi 
prezz baxx 1i kellu I-Gvern, in-neguzjanti ma gabux izjed 
qamh fi-1825 u hekk il-gvern qisu rega' ha Hnonopolju tal
qarn.h kif ilmentaw in:..n.eguzianti IngliZi. 36 

Ma tistax toqghod taghti t-tort lin-neguzjanti jew lill
gvern. Eiss in-neguzjanti Inglizi donnhom riedu jsibu f'hiex 
jaqbdu biex jehilsu mir-Riserva ta1-gvern halli jkunu jis
tgl'lu jispekulaw u jaghmlu qliegh kbir. Infatti G. Ward, is
Supretendent tar-Riserva, innota H, ghad li n-neguzjanti bar
ranin kellhom il'lallsu ls. Bd. izjed dazju fuq kull salma minn 
dak li kienu jhallsu l-Inglizi (xi 10s.), u gl'lad li dawn kienu 
jinghataw tant attenzjoni mill-gvern, in-neguzianti Inglizi 
kienu importaw biss 4,886 salma matul is-sena .182:5, fil-waqt 
li I-barranin gabu 3,000 iZjed minn hekk.37 

Billi raw li kien difficli 1i jeqerdu ghal kollox ir-Riserva 
tal-gvern, fl-1825 in-neguzjanti talbu 1i l-gvern ma jibqax 
jixtri u jbiegl'l U-qamh f'kompetizzjonimaghthom; Minflok 
il-gvern kellu jixtri l-qamh ghar-Riserva ta' mhux iktar minn 
35,000 salrtta (daqs konsum ghal sitt xhur) bl-offerta, u 
mbaghad ibieghu biss meta jkun se jithassar jew meta I-prezz 
tal-qamh joghla aktar minn 40 skud (1&6s.) is-salma.36 

IS-Segretarju tal-Kolonji ghalhekk ordna 1ill-gvern t.a' 
Malta biex fil-waqt li jiel'lu hsieb l-interessi ta' l-amminis
trazzjoni, jara wkollli r-Riserva Qarnh tieghu tkun amminis
trata b'mod 1i kemm jista' jkun ma tfixkilx il-kummerc tan
neguzjanti. 22 

Imma billi l-gvern hassu fil-bzonn li jkompli jbiegh u 
jixtri ftit jew wisq gl'lal rasu, in-neguzjanti rnexxielhom jip
perswadu 1i1 Kummissarji ta' 1-1830 (li gham1u rapport dwar 
il-finanzi tal-gvern minghajr magew hawn Malta), li l-gvern 
ma messux jibqa' "acting as a merchant" fi-amministrazzjoni 
tar-Riserva tal-Qaml'l.38 Din id-darba l-UffiMju tal-Kolonji 
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ordna lil Ponsonby Ibiex ma jixtrix izjed qamh permezz ta' 
agenti tal-gvern barra minn Malta. 39 

Biex inkunu nafu sew kemm kien jindaha1 il-gvern fil
kummerc tal-qamh, tajjeb inharsu lejn Tabella ;2" li tkopri 
z-zmien kollu meta s-sistema tar-Riserva kienet Qed tal'ldem 
- bejn 1-18215 u 1-183'6 (meta ddecidew li din tispicca). Hawn 
ghandna 1-ammont ta' qamli importat kull sena min-neguz
janti u mill-gvern, l-ammont li dan xtara minn ghand in
neguzjanti u l-ammont 1i dawn it-tnejn u I-biedja Maltija 
kienu ta'kull sena jbieghu ghall-konsu!lll tal-Maltin. Fit
tabella ghandna wkoll il-livell ta1-prezzijiet tal-qamh bl-in
gross f'Malta mingl'lajr id-dazju (C.LE'.) ghax dawn kienu 
influwenzati mill-ezistenza u x-xiri u I-bejg.h tar-Riserva tal
gvern. 

MU-tabella jidher li minn total ta' 722,488 sa1ma ta' 
qam,h barrani kunsmat f'Ma1ta bejn 1-1825 u 1-183:6, kwart 
minnhom (180,694 salma) kienu fornuti mir-Riserva tal
gvern. iBilli 83,'507 salma minn dawn il-gvern kien xtrahom 
minghand in-neguzjanti f'Malta, il-gvern kien importa biss 
13% tat-total ta' qamh barrani. B'kuntrast ma' dan, fl-aI'lhar 
7! snin tal-monopolju (HU5-June 1822) il-gvern kieri im
porta xi 83% tal-qamh 1i tqieghed til-fosos u xtart biss 
16%minn ghand in-neguzjanti. 41 

Jidher car ukoll kif bejn 1-18125 u 1-1830 il-gvern indaI'lal 
sewwa fil-kummerc ghax il-bejgh ta' qamh mir-Riserva 
li kienet il-bicca l-kbira mixtrija direttament minn barra -
kienjammonta ghal 31% tal-qamh barrani kunsmat f'Malta. 
Imma wara 1-1830, imhabba l-insistenza minn Londra kif 
semmejna, il-gvern kien iforni inqas wnn 20% - u hafna 
minn dan kienu importawh in-neguzjati. 

Difficli tifhem ghala in:-neguzjanti ma kinux igibu kwan
tita ikbar ta' qamh. Tassew li l-ezistenza ta' Riserva kbira tal
gveril 1i kienet intenzjonata li zzomm il-prezzijiet baxxi ma 
kenitx thalli lok ghall-ispekulazzjoni. Infatti r-Riserva mas
sima ta' 1-1829 gabet maghha wkoll bejgh massimu annwali li 
qatt ghamel il-gvern minnha. U l-istess meta r-riserva tal
gvern kienet waslet biex tinbiegh fl-1824 qabel il-qamh jit
hassar, in-neguzjanti ma baqghux jimportaw bhal q9.Jbel. Im
ma kif tispjega I-fatt 1i fl-1826 ebda neguzjant ma ha l-offerta 
biex iforni qamli ghan-navy, meta nghataw erba' xhur Zmien 
ghal offerta u tmien xhur ohm biex jingieb il-qamh? 42 

In-neguzjanti IngliZi donll'hom kie.nu determinati li jaraw 
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00 
00 

Data 

1825 
1826 
1827 
1828 
1829 
1830 
1831 
1832 
1833 
1834 
1835 
1836 

Tabella 2 

MlI!N KlEN :IiFOIRNtI L-QAiMlH GIMJ.iL -MALTIN BEJN L-1825 U L-183640 

(Bis-salma = mal-470 Iibbra) 

Importazzj oni Konsum 
Prezz 

Min-N. salma 
gnall- Min-N. Mill-G. qamn, M iII-

konsum gnal(- gnar- C.I.F. Bejgn Bejgn nsad 
lokali. G. Riserva Total Malta mill-G. min-N. lokali 
(a) (b) (b) (c) (d) (a) (e) 

s. d. 
37,626 8,516 23,007 69,149 28- 8! 37,626 22,228 mhux 
44,586 - 8,949 53,535 28- 2it 44,586 16,057 magnruf 
51,261 5,777 18,661 75,699 30- 4 51,261 16,496 
32,871 21,316 10,652 64,839 36- 1it 32,871 16,876 25,977 
31,667 776 - 32,443 35-10:t 31,667 23,293 22,206 
34,248 8,685 - 42,933 29- 2! 34,248 15,657 23,317 
48,597 13,572 - 62,169 32- 5it 48,597 16,863 10,857 
45,935 6,844 - 62,779 32- 3 45,935 7,676 18,827 
44,354 9,311 - 53,665 29- H 44,354 15,237 13,880 
43,096 481 20,187 63,764 29-10:t 43,096 12,114 23,884 
48,188 5,215 7,000 60,403 30- 9! 48,188 8,710 20,404 
51,786 3,014 - 54,800 27- 1it 51,786 8,500 .. 21,088 

------

i 
I 

I 

I 

Total 
I 

i 

I - i 

- I 
-

75,977 
77,166 
73,222 
78,317 
72,438 
73,471 I 
78,094 I 
79,302 i 1 

81,374_1_ 

Ir-Riserva Qamn tal-Gvern, fit-tmiem ta' kull 3, xhur, kienet tammonta gnall-medja ta' 27,955 ~alma; kellha massi'mu ta' 
51,098 salma fl-1828, u minimu ta' 9,506 salma fl-1833. I 

Tifsir: N. = Neguzjanti;G. = Gvern; C.I.F. = Cash-Insurance-Freight. 



is-sistema tfalli biex ma titkompliex. Dan jidher mill-fatt li 
meta rnexxielhom jiksbu t-tnehhija tar-Riserva tal-gvern fl-
1.837,kif se naraw, riedu konferma ufficcjaIi biex donnu jid
hlu b'ruhhom u gisimhom f'dan-negozju. 

Min-naha ta1-gvern ma jidhirx 1i kien hemm indhil bIa 
bzonn fil-kummerc. Ha&tings u iPonsonby, it-tnejn favur iI
kummerc hie1es fll-principju u taht pressjoni minn Londra, 
ghamIu li setghu ibiex ma jfixklux in-neguzjanti. Fl-ahhar 
miIl-ahhar it-tnejn kienu jqisu li I-espansjoni taI-kummerc 
kien wiehed miIl-mezzi biex jinstab ix-xoghol ghall-eluf ta' 
Maltin qieghda. 43 Kemm Hastings fl-1825 ·kif ukoll Ponsonby 
fi-1827,42 tilfu opportunitajiet ta' profitt ghad-dipartiment 
tar-Riserva Qamh billi ma xtrawx jew bieghu fi Zmien ta' 
qIieghbiex ma jfixklux lin-neguzianti. U wara 1-1830 infatti, 
biex igawdu n-neguzjanti, ir-Riserva saret piz finanzjarju 
ghall-gvern. 45 

Sadattant, fiI-waqt li gharn1et possibbIi ftit jew wisq il
heIsien tal-kummerc tal-qamli, is-sistema ta' Riserva kienet 
harset lill-poplu minn tibdil klbir fil-pr,ezzijiet. FiI-bidu ta' 
1-183.1, nghidu ahna, billi I-prezzijiet fi-Ingilterra ghoIew 
hafna, in-neguzjanti baghtu I-qamh taghhom kollu '1 hemIIl" 
u kieku mhux ghax kien hawn ir-Riserva, iI-Maltin kien 
ikollom ihalIsu prezz gholi wisq ghall-hobz ta' kuIjum. 32 

Il-kontroll fuq il-qamh importat jtispicca 
gnal kollox 1l-183'1 : 

Il-mod kif tnehha I-ftit kontroll 1i kien baqagh1u I.,.gvern 
fuq in-neguzjanti tal-qamh huwa interessanti ferm ghax jik
xef il-verita: il-kontroll tnehha ghaI 'ftit' neguzjanti kontra 
r-rieda tal-Ma1tin u tal-amministrazzjoni Ing1iza f'Malta. 

Meta l-Kummissarji tal-1830, minn Londra qalu 1i 1:
gvern ma messux ikompli jindaha1 fiH.mmmerc taI-qamh, 
Ponsonby u I-ufficiali tieghu haduh,a IIl,aghhom qattgha bla 
habe!. Hankey infatti tela' Londra biex jiddiskuti sewwa dan 
is-suggett - 'the most important branch of the administra
tion'.46 Kif wera I-awditur Thornton, ma kienx veru dak li 
qalu I-Kummissarji li r-Riserva kienet qed tinzamm bit
telf.47 Is-suggeriment tagh<hom 1i jekk kien heIIl,m bzonn ta' 
Riserva, 

"this can be most conveniently and fitly done by directing the 
Commissariat to make the purchase in the usual manner 
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[bl-offerta]" • 
kien bIa bazi ghax bhas-sistema ezistenti, b'hekk ukoll seta' 
jsir it:te1.Cukien. jkollujitkompla~l-indhilfib kummerc biex 
jinbiegh il-qamh qa;bel jehZien. 22 

L-iktar difiza tal-kontrollli mpressjonat 1i1 Goderich, is
Segretarju tal-Kolonji, kienet it-theddida ta' Ponsonbyu 
Hankey li seta' jinqala' l-inkwiet fost il-Maltin ghax, 

"if the government should· remain without such a stock and the 
prices of grain rule at a high rate for any considerable time, two 
alternatives would in thatcasepresent themselves ... :either that 
thegovernmenn,:voufa-bs·suddeniicalfecl Oil to feed the Pe()ple 
at a ruinous expense, or be content to see· that People driven to 
insurrection ... for the Maltese, though a much enduring and 
patient race, are aware to a man of the pledge that exists ... and 
when pressed by famine would go to all lengths to exact fulfil
ment." 22 

Infatti Goderichkiteb lit-TeZor Ingliz li s-sistema ta' Riserva 
kella tibqa' ghax 

"there is no calamity which the people of Malta would view with 
greater dread than the suspension of the control of government 
over that important branch of their internal economy." 48 

Ghalhekk fil-waqt 1i wissa lilPonsonby ma jfixkiIx Iin
neguzjanti billi jixtri l-qamh minn ghandhom, l-affarijiet 
baqghu bhal qabel. 

Numru ta' Maltin attivi fil-pulitka fl-183.2 u fl-1836 
baghtu zewg petizzionijiet 1i1l-Parlament Ingliz ghal riformi 
ftl-gvern ta' Malta u fost l-ohrajn ta1bu t-tnaqqis tad-dazju 
fuq il-qamh u biex jinghataw sehem fit-tmexxijatad-Dipar
timent tal-Qamh li minnu kien ilhom imcahhda sa mill-
1815.49 · 'I 

Fuq dawn it-talbiet ikkummenta Peter Smith, awtorita 
dwar Malta fl.-Ufficju tal-Kolonji. Huwa qal Ii dak 1i talbu 
I-Maltin kien "perfectly intelligible and fair", u sostna 1i kienu 
jaghmlu 

"a singular contrast to the object [Ii allura ma kienx gust] which 
the few British merchants engaged in trade wi11i Malta havd dur
ing the last twenty years never ceased to press upon the conside
ration of Government: namely ... the absolute cessation of all 
interference on the part of Government with the supply of [corn 
to] the Island." 50 

Imma dak li riedu "the few British merchants" sar fil
fatt. 

Meta fl.-l83!6, kienu gejjin Austin uLewisbhala Kum
missarji biex jstudjaw il-problemi ta' Malta, Lord Glenelg, 
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is-segretarju tal-Kolonji, fuq talba tan-neguzjanti, qalilhom 
jirrapurtaw ukoll dwar il-kwistjoni tar.,Riserva tal-QamI'l u 
s-'sliding scale' tad-dazju. 5I In-neguzjanti IngliZi malajr 
ippubblikaw din l-informzazjoni f'Malta. U I-mexxejja Mal
tin ipprotestaw kontra t-tnehI'lija tal-kontroll tal-gvern mill
kummerc tal-qamI'l g1'1ax l-interessi tag1'1hom kienu se ibatu 
biex igawdu n-neguzjanti. 52 

Imma kif jidher mir-rapport tagI'lhom, Austin u Lewls 
kienu favur 1'1afna l-kummerc 1'1ieles. 

Infatti, fuq parir tag1'1hom, it-tneI'lI'lija tar-Riserva 
tpoggiet .quddiem il-Kunsill tal-Gvern, 1i kien twaqqaf fl-
1835 b'7 membri (4 :minnhom ufficjali) u li ma kellu ebda 
saI'lha legislattiva, fis-2fJ t'Awissu, 18316. iMit-tliet membri 
mhux ufficjali - il Baruni de lPiro, is-sur Agostino Portelli u 
s-sur Aspinall 1i kienu jirrapprezentaw lil propjetari tal-art, 
u lin-neguzjanti iMaltn u dawk IngliZi 1'1add ma accetta li 
titneI'lI'la r-Riserva g1'1ad li kollha, bI'lala produtturi jew ne
guzjanti tal-qamI'l, kien jaqblilhom personalment. Portelli 
ssuggerixxa li r-Riserva tkun f'idejn bord independenti mill
Gvern; 1-o1'1rajn talbu z-Zmien biex ja1'1sbu u l-laqg1'1a aggor
nat.53 L-Acting Governor, il-Kurunell Evans, min kif irrap
porta dan kollu, jidher 1i anqas hu ma ried jeqred il-kontroll 
tal-gvern. 

Imma Glenelg baqa' deciz favur in-neguzjanti u fis-7 ta' 
Novembru, 18316, ordna l-I'lrug ta' avviZ li l-gvern ma kienx 
se jixtri izjed qamI'l. 54 Sadattant f'Ottubru kien la1'1aq Gverna
tur .gdid, Sir H. Bouverie (1837-43) li milli jidher kien iktar 
lest joghgob ix-xewqat ta' Londra bla ma jagI'lti kaz wisq tal
Maltin. Dan malajr laqqa' I-Kunsill dwar l-ordni ta' Glenelg 
u kif irraporta hu stess: 

"the Council at once saw that the steps to be taken appertained 
to the executive authority and therefore expressed their wish to 
leave entirely to me the adoption of these executive measures 
necessary to give full effect to the orders of His Majesty's 
Government." 55 

JigWeri l-Kunsill ma riedx ikollu x'iaqsam, u kien ikun kollu 
ta' xejn. Tassew kif gergru l-iMaltin li l-Kunsill 

"cannot in any way contribute to the relief of the deplorable 
state of the Island. ' 49 

L-avviZ 1i temm iz-zamma tar-Riserva deher fil-Gazetta tal
Gver ntal-U ta' Jannar, 11837. 

Jidher li Glenelg kien servili ghall-interessi tan-neguz
janti Inglizi f'did-decizjoni mill-ittra li ibag1'1at fil-15 ta' Jan-
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nar, 1837 fejn ordna li d-deciZjoni li titnehba r-Riserva tigi 
ppublikata fil-Gazzetta tal-Gvern - kif fil-fattga kien 
sar-

"for the assurance of the merchants who are still in doubt," 56 

Hobz il·Maltin mingnair nprsienmill.Gvern: 

Ftit wara li nbiegh il-qamh li ,kien baqa' tar-Riserva 
f'Novembru 1838,kien,b,awnskarsezza internazzjonali tal
qarn,hu n-neguzjanti f'Malta hallew 5,OOOsalma biss (likienet 
isservi gha120 jum), Lmma wiehed jinnota r-rejazzjoni diffe
renti tal-Gvernatur iH;;did, Fil-waqt li stqarr li din kienet 
sitwazzjoni "of great anxiety", Bouverie m'ghamel xejn hUef 
ittama li xi taghbijiet qamh li kienu gejjin mill-Bal'lar 1-
Iswed jinbieghu Malta fejn il-prezzijiet kenu gl'lolew bl'lal 
f'postijiet ohra: 

"It is not my intention to lay an embargo upon corn in port unless 
the stock shall be reduced to within a few days consumption 
being fully aware of the impolicy of interfering with the trade," 57 

Xahar wara Bouverie qies il-possibilta Ii jbaxxi d-dazju jekk 
il-prezzijiet joghlew jzjed; imma, gl'laddli fis-sitwazzjoni 
l-uniku rimediu 1i ra kien li l-gvern jerga' jiehu l-monopolju 
tal-qaml'l, xorta sostna li, la dan kien spicca sittax-il sena 
qabel, , 

"It is better to leave the trade to itself than to interfere with it by 
any measure of inadequate efficiency," ,';8 

Sadattant ghall-Maltin dan kien ifisser mizerja akbar 
ghax il-prezzijiet gholew daqs ta' l-Ingilterra, Leghorn u 
Genoa, 57 Ma kienx argument 1i dawn kienu prezzijiet kom
petittivi, gl'lax il-pagi f'Malta jidher Ii kienu baxxi hdejn pos
tijiet ohra: J, Davy fl-,1842 osserva Ii l-pagi fil-Ionian Islands 
"are rather more than twice as high as in Malta", 59 Jekk fl.-
18316ga kien hemm xi nies Ii mietu ibil-guh. nistghu nimma
ginaw x'gl'laks inholoq meta gholew il-prezzijiet tal-E'.obi, 
gl'lax dan mhux bisskien jinl'lass direttament minn dawk li 
ma kellhomx ,biex jixtru loqma, imma anki dawk li kienu 
jaqilghu xi haga, ma kienx possibli gl'lalihom li jaghtu kari
ta lill-eluf ta' tallaba 1i kien hawn Malta f'dak iz":Zillien. 60 

Imma l-Ufficju ta' Londra kienu ;mitlufa fi kwestjonijiet 
ta' principju. Meta Bouverie kien kiteb,dwar il-qaghda anzju
za ta' Malta f'Novembru, 1838, Glenelg kien issuggerixxa s
soluzz.joni ta1-Kummissarji tal-1830 1i l-Kummissarjat tas-
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Servizzi Inglizi f'Ma1ta jzomm iRiserva hu: dan issa ntbaghat 
lit-Tewr Ingliz. Imma t-Tezor wiegeb li dan kien imur kontra 
I-principju ta1-kummerc hieles li fuqu (jew iml'labba l-inte
ressi?) kien tnehha 1-kontroll ta' qabe1: 

"if a reserve stock is held by the Commissariat in the event of a 
temporary short supply and enhancement of the price. the whole 
principle of those arrangements would be subverted." 61 

U tassew: kieku l-gvern indaha1 b'xi modkienu jerggIlU 
jinqa1ghu l-istess prablemi ta' qabel man-neguzjanti. 

It-Tezor ta biss il-permess 1ill-Gvernatur li f'kaz ta' 
emer.genza li ma jkunx hemm qamh lMalta, dan seta' juza 
terz tar-Riserva ta1-Kummissarjat (xi 200 salma li sservi gha1 
jumejn gl'lall-poplu) - u anke din kella tinbiegl'l bi prezzi
jiet kompetittivi. 62 

Dan il-kaz ma garax ghax il-Maltin qagl'ldu ghal prezzi
jiet kompetittivi u n-neguzianti allura gabu l-qamh Malta. 63 

1mma dan juri kif 'ftit' neguzjanti Inglizi kellhom aktar 
setgha fit-tmexxija ta' Malta mill-Maltin kollha f'daqqa. In
fatti meta nho1oq bzonn ta' dirfiza imperjali fl-184H, imh8.Jbba 
1-inkwiet politiku rfiHBahar I-J'swed, it-TeZor kellu jaccetta 
li f'Ma1ta tinzamm Riserva spejjez tal-Gvern civili ..,- ghad 
li f'dal kaz ukoll Bouverie qaghad attent li ma jurtax in
neguzjanti. 64 

Billi I-Gvern ma mpurtahx i1l1ill-qaghda ta' Malta, xi 
Maltin ippruvaw isolvu I-problema minn jeddhom. Hasbu 
biex iwaqqfu speci ta' koperattiva fuq I-istH ta' I-Universita 
1i qabel ki·enet tmexxi 1-monopolju. 

Il-prospett ta' dil-koperattiva imsejl'la "Societa Nazionale 
dei Grani" kien ippubblikat ghall-inqas darbtejn: jeZistu 
kopji ta' 1-1839 minn IF. Naudi & Co., u ohra minn G.B. 
MompaIao & Co. fl-lil340. Kien prospettat li 1-kumpanija tak
kwista l-kapita1 minn fost il-Maltin b'imgl'lax ta' 4% 

Imma ma jidb,irx 1i dan twaqqfet. >A. Portelli, li kif rajna 
kien rapprezentant tan-neguzjanti Maltin fil-Kunsill ta1-
Gvern, gl'lad li kien jaqbel ma' l-ideja, kiteb lill-iBaruni V. 
Azzopardi, li kien meqjus bha1a l-awtur ta1-prospett, li kien 
se jidhol f'riskju kbir ghax l-koperattiva ma setghetx tirnex
xi. Pottelli deherlu li, minn meta l-gvern i1l1a baqax jindahal 
fil-kummerc, in-neguzjanti tal-qamh kienu armaw b'vapuri 
~bar taghhom u kellhom kapitali kbar li maghhom ;ma 
setghetx tikkompeti koperattiva. 65 iBarra li Portelli keUu ten-
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denza jaqbel mal-gvern ma nafux x'interessi ohra seta' kellu 
f'dil-bicca. 

u·· r .. poplu .. Maltr kellu bhalhbiar ·ibatr 1= k6nsegwenzi, 
ghax kien Ha much enduring and patient race" iktar milll 
haseb Hankey. Meta nit snin wara, bejn 1-1845 u 1~1847 il
prezzijiet tal-qamh gnolew Ib'xi 30% imhabba n-nixfa kbira li 
hakroet lil Malta u I-bzonn ta' iktar hluq ma' l-Ewropa ghall
qamh tal-Mediterran, il-Maltin sofrew immensament min
nuqqas ta' ikeL I..-Ingilterra, 1i f'dak iz-Zillien kienet qedtixtri 
Fqabil'lghall;';IfIarida (fejn tik61IbiiettihafIianiesbiFgun), 
lill-Gvernatur P.Stuartina hallitllx jixtri l-qamh ghall-Mal
tin Ilhax "such an indefensjjbe d~parture from general [free
trade] principle" ma setgnetx issir qabel ma l-gvern ikun 
inkuraggixxa "the exertions of private traders" billi jissus
pendi d-dazju fuq il-qamh. stuart, min-naha tiegnu, ma 
riedx jaghmel dan g.hax beza' jhalli barra dhul tant impor
tanti g1'1alI-kaxxa tal-gvern - xi 38% tat-total tal;';budget.66 
U I-poplu zugraga fin-nofs! 

Kien biss met a I-prezzijiet esagerati tal-hobz 1'1abtu ma 
taqlib politkiu iehor fl-1!9li9, li I-poplu rvella. 67 

Sadattant il-poplu mill-l822 sa 1-19,39 baqa' dejjelI! ihal
las taxxa lill-gvernu profit lin-neguzjanti. U n-neguzjanti 
jerga' kienu jg1'1ollu l-qamh !zzejjed meta jistghu kif innota 
Rowsell fl-1,877. 68. 

Tassew li l-Kummerc ta' Malta ghax kien 1'1ie1es seta' 
iktar jespandi ghal xi Zmien. 69 Imma ma kenitx instabet is
soluzzjoni mixtieqa kif tforni I-poplu Malti tbil-qalI!li mehtieg 
bi prezzijiet moderati u Hit jew wisq stabbli minghajr indhil 
fil-kummerc min-nana tal-gvern. Taht pressjoni ta' Hit ne
guzjanti. l-Ufficju Kolonjali kien qies biss l-interessi tagh
horn u warr~b ghall-!?;enb ir-responsabilta 1i ma jhallix il
poplu batut jaqa' ftl-mizerja. 
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HENRY J. FRENDO 

L-EVOLUZZJONI TA' PARTITI POUTIeI 
FIL-GzEJJER MALTIN (1880-1926) 

In a liberal adaptation of aspects of h';s Oxford 
D. Phil. Thesis (which was presented last year), 
D'R. HE\NRY J. FRENDO* here summarizes some of 
his major conclusions with regard to the or<igins, for
mation alld development of political parties in the 
Maltese Islands during the nationalist colonial era. 
Fie notes, in particular, both the social and the poli
tical aspects of the typical colonial setting, indicat
ing a dialectic forming between what he calls "the 
Patriotic Mentality" (tradition-resistance-auto
nomy) and "the Colonial Dynamic" (domination
modernisation-assimilation) from which a new sit
uation very slowly arises. Although it is made 
evident that partizan rivalry became entrenched as 
early as the 1880s, it was still possible to rally com
munal feeling in the patriotic cause when critical 
situations developed. Partly because of this process 
- in a society where class differences were not so 
accentuated as elsewhere - the parties influenced 
one another in what the author presents as a theory 
of alternating succession. DR. FREINDO's conclusion 
may be interpreted as an appeal td the citizen and 
politician of post-colonial Malta radically to change 
the traditionally partisan instransigence bred by 
past conditions into a broadening of political com
mitment throughout society in the light of a civic 
disposition. At the end of the article, the author sets 
out in brief the first reconstruction ever made of 
party alignments in Malta befo,re the beginnings of 
parliamentary government. 
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Dwar x'hixkienet il-politika f'iMalta u Ghawdex ftz-:mnien 
meta l'largu l-partiti politici fil-l'lajja publbUka, Ibl'lala dawk 
l-or;ganizmivitali~li~jig;bru,~~iwasslu~~u--jirrapprezentaw~ 

Hlmenti, l-incertezzi u l-l'ltigijiet tal-poplu? Kif u ghaliex 
originaw il-partiti politici, tal'lt liema cirkustanza, b'liema 
sura, u x'gl'lanijiet kellhom? Minn liema fatturi jew accidenti 
jiddependi x'forma jew fazi ta' organizazzjoni politi!ka tis
saqqa, titrahba, titrawwem f'pajjiz? Jekk l-organizazzjoni 
politika tiddependi, almenu sa certu punt, fuq .l-istruttura 
socjali, safejnnistg,hu nghidulikemm.wahda kif.ukolll-:ohra 
jiddependu mill-ambjent u mill-interazzjoni ta' forzi mater
jali u spiritwali fiz-zmien? 

Il-politika hi, kullimkien, d:war l-uzi u l-abuzi tal-poter, 
ghaliex hemm universalita kurjuza fi-imgieiba tal-bnedmin, 
irrispettivament mill-kulturi nazzjonali u tribali, ghal'kemm 
ftit isirqbil dwar fejn jispicca l-uzu u jidl'loll-abbuz, fi kliem 
iehor dwar x'inhu uzu tajieib u uzu hazin jew inkom,plet. Ic
cir.kostanzi parti'kolari ta' stati u socjetajiet f'perijodi diffe
renti ta' imien jilklkontrilbwixxu attivament ghall-izvilupp ta' 
xejriet specjali u distinti f'inhawi diver si, u anki b'marrjieri 
jew metodi li jidhru, uforsi }kunu, almenu fil-wicc, unici. 

"Yes but not in Malta", kienu jghidu l-Inglizi, u jirrepetu 
warajhom il-!Maltin Ib'xuftejhom imqarrsa, b'riferenza gl'lall
qagl'lda specjali li kellha Malta bhala kolonja-fortizzafl
imperu u li, minl'lab:ba f'hek1k, niesha ma tantx setgl'lu jitqie
su bl'lala poplu, imma Ibiss bhala l-albitanti indigeni tal-art. 
Ir-romanticizmu dizappuntat kien jithallat fl-istess nifs ma' 
patrijottizmu insulari, forsi 'biex jahralb bl-immaginazzjoni 
minn dak li l-gurnal Malta kien isejja,h "ic-cirku tan-nar u 
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tal-azzar". Ghajdud Ibl'l.al "Malta piccola fior del mondo" u 
"La pie cola isola delle grandi eccezioni" kienu jirrifiettu 1-
mentalita - aIllki jeklk forsi mhux tant ir-rejalta - ta' pajjiz 
bhala entita sui generis f'relazzjoni ma' pajiiZi u popli ohrajn: 
gzira mediterraneja, proprjeta taI-Ingilterra, tikteb il-lingwa 
u tl'l.addan ir-religjon taI-gara Italja, titkellem djalett tal
Ghara'b Misilmin. 

Biex ntbdew nifhmu xi haga dwar il-l'l.mira li minnha tin
tg1'lagen il-palitika Maltija ma nistghux ma n1'larsux lejn ten
sjonijiet socjali u rivaltajiet partigjani f'kuntest storiku, 
vuoldiri f'kuntest li, s'issa, ghadu mcajpar hafna u jirrikjedi 
attenzjoni !kbira u immedjata. Irridu nharsu mhux biss lejn 
U-politikanti fl-ambitu kostituzzjonali (wara kollox,kostituz
zjoni mhix bicca karta iZda formula hajja 1i tintuza u tinbidel 
minn min juzaha skond kif juzaha); lanqas ma rridu nqisu 
sempliciment l-ideologiji 1i jhaddnu (jew jistqarru li jhad
dnu) I-partiti politici. Ghalkemm dawn huma fatturi indis
pensabbli fl-ezami ta' x'inhi I-politika, hemm ukoll fatturi 
ohrajn, izjed mo1'lbija - jmma forsi izjed rejali - 1i jidditer
minaw x'sura tie1'lu I-politika Maltija. Hawnhekk nistghu 
niddistingwu zewg aspetti ta' politiika li pera jintrabtu ma' 
xulxin fil-prattika: (a) IL-POLITIKiA NAZZJONiALI, igifieri 
l-imgieba taI-partiti fuq il-liven amministrattiv-Iegislaltiv; u 
(b) IL-iPOLITIKA P,AIRROKKJ'IALI, igifieri l-lejaltajiet u r-ri
valtajiet, ftit jew wisq emottivi jew interessati, x'aktarx perso
naIi ujjew tradizzjonali, f'naha jew ohra f'dawk l-ibliet, sub
borgi, villaggi u r1'lula hekk ckejknin, marsusin u kwazi-fa
miljari b:i.'J.alma kienu f'Malta u G1'lawdex, u fi gzejjer ohra fil
Mediterran bi klima, temperament u 1'lajja "fil-berah" bhal 
taghna. Malta kienet pajjiz fqir fejn ghax ir-rizorsi kienu li
mitati l-kompetizzjoni ghalihom kienet harxa; kienet ukoll 
gZira zghira b'popolazzjoni kbira u qeghda tikber u ssir izjed 
kumplessa, u ghalhekk bi problemi socjali u kulturaIi altru 
milli negligibbli. Ma' dan kollu kien hemm, fi grajjietna, fattur 
vitali li serva, 'biex inghid hekk, :bhala l-qafas li minnu u fih 
faqqset u istituzzjonalizzat ruha I-mobilizazzjoni politika u 
I-polarizazzjoni partigjana: dan kien IL-KOLONiJAUzMfU 
rNGLIZ. 

Fil-kundizzjoni socjali 1i kienet fiha Malta fit-tieni nafs 
tas-seklu I-iehor, wara r-Risorgiment taljan, fit-tielet gene
razzjoni ta' Maltin influwenzati u kkundizzjonati mill-1'l9kma 
ngliza, u fi Zmien l":izvolta aggressiva u espansjonista 1i ha 
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l-imperjalizmu ewropew, inkluz dak ingliz, is-sitwazzjoni 
kolonjali pproduciet u pprovokat caqlieqa radi:kali, fuq livell 
poIiti'ku:L-originHal-aggruppamenti1lartigjani,libdewf'din 
iH'labta u Immplew wara b'dozi intermittenti ta' linejarita, 
kien jinvolvi mhux biss konfiitt akut (gl'lad 1i mol'lbi) 
ta' interessi fost klassijiet u setturi differenti tal
popoIazzjoni, izda wkoIl krizi ta' vaIuri, ta' gi,bdiet, ta' 
direzzjoni. Il-lkonfrontazzioni nistgl'lu nl'larsu Iejha, b'mod 
generali l'lafna, tal'lt tlett irjus: (a) ::I'v.i:ODiERNJZAZZJONJ 
kontra'TIMiDIZZJON~i~~(b)AIS!SliMILAZZJON[.kontra ,.RE,. 
Z]STENZA; u(c)DCXMJiNAZZJONI kontra AWTONOIMIJA. 

F'sens izjed generali dawn it-tlett temi li tant i:kkaratteriz
zaw il-l'lakma koIonjali fostna nistgl'lu nl~bruhom. J'zew,g 
tendenzi ewlenin: wal'lda nsejli.ulha d-DIlNIAiMIKA KOLON,.. 
JAILI (=dominazzjoni-modernizazzjoni-assimilazzjoni), igi
fieri I-esigenzi u I-Ibidliet ik.'kawzati primarjamentmill-okku
pazzjoni ngliza u I-funzjoni ta' Malta ibl'laIa kolonja-fortizza 
fi-interess imperjali; I-ol'lra nistghu nsejl'luIha HllEINTALI
TA PlATRIJOTTIK>A (=tradizzjoni-rezistenza-awtonomija). 
igifieri s-sentiment pjuttost embrjjonilku ta' nazzjonalita 
separata (forsi specjalment fost in-nies edukati) u konse
gwentement l"'aspirazzjoni gl'lal mizuri ta' Uberta politika u 
konservazzjoni tal-"patrimonju" lokali bl-affinitajiet kollha 
li kien jimplika. Minn dawn iZ-zewg ghejjun sbukkaw 
l-"imperjalisti" u n-"nazzjonalisti" ta' (Malta u Gl'lawdex. 
Fid-Dinamika Kolonjali l-emfazi kien fuq l-utilita, iI-pratti
citau I-progress materjali; fiHMentalita iPatrijottika l-emfa
zi !kien fuq il-,kollettivita, cioe il-"patria", kif murija l-izjed 
fil-valuri taI-borgezija italjanizzata u anke tad-drawwiet 
religjuzi popoIari. 

Fis-snin 7,0 tas-sekIu l-ienor gara li I-gvern ingliz, li kien 
ilu er.bghin sena ma jagl'lme1 inkjesta ufficjali dwar l-affarijiet 
ta' Malta, inkariga tIett kummissarji inglizi, wiel'led wara 1-
iehor, biex ;igu hawn u jeZaminaw 1-amministrazzjoni pub.,. 
blika, il-qrati, il-finanzi ul-edukazzjoni. Dawnkellhom jagh
mlu r-rak'komandazzjonijiet awtorevoli dwar dak li seta' 
jinbidel sa:biex, fost affarijiet ohra, jekik jista' jikun jitnel'lha 
kull hjiel ta' tariffi "protettivi" mit-tassazzjoni permezz ta' 
tibdila radikali fis-sistema fiskali f'konformita mal-prin
cipju tal-kummerc hie1es; biex tigi riveduta l-ispiZa pub.blika 
u fi-istess hin ibiex Ukiber 1-efficjenza fl-amministrazzjoni per
mezz ta' riformi fi1-proceduri u tnaqqis fl-infieq; u biex issir 
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riorganiZazzjoni shiha ft-istituzzjoniiiet edukattivi bil-ghan, 
fuqkollox, 1i jitnaqqas it-taghlim tat-Taljan u minflok jik
ber it-taghlim ta1-Ingliz permezz ta1-istudju grammatikali 
ta1-ilsien Malti ft-ewwe1 klassijiet ta1-i..sko1a. Fost dawk il
Maltin li kienu jiffavorixxu riforma fiskali f'direzzjoni pro
gressiva kif ukoll l-intensifilmzzjoni ta' edukazzjoni "ingliza" 
kien jispikka Sigismondo Savona (1837~1908). 

Isem Savona hu mar,but mal-formazzjoni ta' partiti pOli
tici Ma1tin ghax dan kien, f'certu sens, izjed kawzattiv fil
process bipartita mill-istess avversarju principali tieghu, Dr. 
Fortunato Mizzi (1844-11905). Kien Savona li spira I-partit 
riformista pro-ingliz ta' Ibixra Itberali-utilitaria u b'hekk 
ghen biex tkikawza r-rezistenza kompatta mmexxija minn 
Mizzi u snabu wara 1-1880. L-ewwel indikazzjoni tal-persona
lita kontroversjali ta' Savona kien l-istonbju tal-15 ta' Mejju 
1878, meta gemgha nies garaw xi gebliet 1ejn daru bi protesta 
kontra xnieghat c1war progett, li miegnu kien assoejat hu, 
biex titnenha jew titnaqqas sostanzja1ment it-taxxa fuq il
qamhu tigi sostitwita ,b'taxxi onrajn. Savona kien diretta
ment invo1ut ukoll fir-RefOrm Committee, magnruf ukoll 
bha1a I-Permanent Petition Committee, 11 minnu hareg, ftit 
wara, ir-Reform Party: dan il-"pressure group" gnall-bidu 
kellu l-iskop li jitlob ghaI riforma kostituzzjonaIi iZda dejjem 
fi spirtu ta' moderazzioni u Iejalta. Kien dan il-grupp 1i ha 
l-inizjattiva Ibiex jorganizza l-ewweI assemblea politika kbira 
ft-apert, ft Pjazza Miratore, ihFurjana, nhar it-2 ta' Lu1ju 
187'9. (GhalJkemm Mr. Hesketh Hanson, qassis protestant li 
kien gradwat u gurnalista residenti f'Malta, kien diga sejjan 
xi Iaqghat dwar kWistjonijiet politici, daWn ma kienu fl-ebda 
okkaZjonikomparabbIi mal-meeting tat-2 ta' Lulju li kellu 
xejra nazzjonali.) Savona kien kelliem principali ftl-meeting, 
imma fth nadu sehem prominenti wkoll nies unaI SaIvatol:e 
Cachia Zammit (1831-1918), il-kunsillier li kien kiseb l-ognla 
ammont ta' voti ft-ahhar elezzjoni generali, u anike l-avukat 
Agostino Naudi, li kien minn ta' quddiem fid-dimostrazzjoni 
tal-115 ta' Meiju. 

Dan juri 1i gna1kemm diga kien hemm differenzi politici 
b'danakollu I-Mentalita Patrijottika kienet ti:r.bah, specjal
ment fejn 'kienet tidho1 il-kawza fundamentaIi tar-riforma 
kostituzzjonalL 

Kien ft-lB8(} li l-firda politilka dahlet izjed 'il gewwa u 
hadet sura pa.rtigjana: dan gara mhux ,biss ghaliex 1-1880 
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kienet is-sena ta' l-elezzjoni generali, lanqas tant kemm 
kienu sensazzjoali l-bidliet proposti mill-kummissarji nglizi, 
imma~wkon~g1'laliex~f'G unj uwwtal-1880w~ Savona,wsa~~ dak ... iZ
zmien deputat tal-poplu, qaleb mal-gvern billi accetta l-1'latra 
ta' Direttur ta' I-Edukazzjoni u Rettur ta' 1-Universita, Malli 
libes il-Ubsa tal-kollabora tur benevolen ti, Sa vona g1'lal 
car:b'o1'lra ipprovO'ka eskalazzjoni fir-reazzjoni kontrih u 
kontra l-gvern 1i impjegaJh. 

Savona kien ragel ,bravu u kien avvanza fil-l'laija bis
sal'll'la ~ta'·'incentivi~u' assistenza mingl'lan d·il-mili tar;~,·kien 
anke ntbaghatjistudja Londra hhalasurmastregimentali 
ghal sentejn u kien ilu maghruf Ib1'lala ammiratur tal-kulLura 
ingliza u espert Malti tal-lingwa u l-letteratura ingliza, Malli 
dar maI-gvern,pero,beda jitlef mir-rispett 1i kien igawdi 
qabel:zgur g1bed l-eqqel stmerrija ta' parti l-kbira mill
borgesija italjanizzata. 

L-hekk imsejjah Pal1tito Antirifo.rmista Ibeda, permezz 
tal-organu gurnalistiku II Diritto di Malta ta1'lt Dr, Ernesto 
Manara, ftit gimg1'lat biss wara l-l'latra ta' Savona u l-waq
fien tal-gurnal ta' Savona, Public Opinion, 11 fil-pront gie 
sostitwit minn g'urnal ie1'lor ta' kull gimg1'la, Malta Standard, 
immexxi minn ingliz (George Alfred Page). AntHmperjalls
ta, pro-Taljanu fi-idejal, forsi· anke irredentista, Il Diritto 
esprima filoso.fija nazzjonalista-ltberali opposta ghal dik 
utilitarja-liberali tar-riformisti, 

Fost il-kandidati.1i kkontestaw 1-elezzjoni tal-IS80 f'isem 
il-,Partito Antiriformista :kien hemm, ghall-kostitwenza ta' 
Ghawdex, l-avukat Fortunato Mizzi, 

Il-glieda principali, almenu fil-wicc, kienet, bla dubju, 
dwar l-hekk imsejl'la "kwistjoni tal-lingwa": kwistjoni li 
kienet, m-fatt, wal'lda ta' interessi xejn inqas milli wal'lda ta' 
drittijiet; u kwistjoni 1i 'kellha tidditermina jekk Malta 
kinitx se zzomm l-italjanita mediterranejatag1'lha f'kontin
wita mat-tradizzjoni edukattiva-kulturali, jew inkella jekk 
kinitx se tingibed lejn l-imperu ingliz u l-pajjizi l-ohra 
anglo-sassoni li kienu teknolocikament izjed avanzati jew 
almenu izjed promettenti mill-punto di vista ta' xogl'lol, tal'l
rig u negozju, F"din il-ghazla kiefra bejn il-qalb u I-but, bejn 
il-mol'll'l u z-zaqq, kien naturali li l-Ibicca l-kibira tal..;Maltin 
edukati, u specjalment daWik liikienu proprju jaqilgl'lu l-gl'laj"; 
xien tagl'lhom bl-uzu tat-Taljan - il-lin~a tal-qrati, tal
kleru u anke tal-kummerc - iippreferu lill-Antiriformisti, 1i 
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kienu wkoll in-nies l-izjed !kwaIifiokatl l)leX jikkntikaw u jop
ponu lill-gvern kolonjali; mentri, ghall-'kuntrarju, ihbicca 
l-ikbira ta' dawk li kienu jiddependu ghall-ghajxien taghholl 
mill-impiegi mat-tarzna u s-servizzi nglizi, inkIuzi dawk li 
saru jammiraw lil1-Ingilterra kulturalment, setghu lib era
ment jippreferu lir-Riformisti, anke ghaliex dawn kienu 
f'posizzjoni ahjar 1i jaghtuhom xi haga, Xi beneficcju, xi zieda, 
xi "promotion", u dan irrispettivam,ent mill-kwistjoni lin
gwistika jew kostituzzjonali. 

iL-idea ta' Malta Ibhala nazzion u potenzjalment stat 
awtonomu harget bil-mod u evolviet minn - u permezz ta' 
- dan il-konfiitt ta' disposizzjonijiet u orjentamenti; hekk 
kif evolviet l-istess lingwa maltija matul il-glieda twila bejn 
I-Ingliz u t-Taljan f'Malta, u permezz tagnha; u hekk ukoH 
evolvew il-partiti nfushom fi process ta' interazzjoni tali li 
meta tarah f'l.Perspettiv,a, u tinjora r-rettorika u I-passjoni ta' 
cikku l-poplu ssib li l-Maltin ma kinux u ma kellhomx ghal
fejn ikunu, ibhala abitanti indigeni tal-istess art mahtkuma, 
il-iboghod minn xUlxin daqskemm ibdew jidhru f'ghajnejn il
partitarji. Kienu, sa certu punt, vittmi ugwali tat-tensjoni
jiet li bilfors iggib sistema kolonjali; kienu wkoll effettwati 
minn manipulazzjoni ta' politikanti ,barranin u Maltin li riedu 
jiksbu I-poter u 1i ghalhekk gharfu jinqdew b'rivaltajiet par
rokkjali diga ezistenti ibiex ixewxu u hafna dra:bi jaljenaw 
lill-popoUn fuq piki u pregudizzji. 

Hekk hu li I-PoliUka Parrok,kjali ,baqghet stagnata 
f'immaturita liema bhala f'relazzjoni mal-Politika Nazzjo
nali: dan ma setax jonqos li jkollu effett fuq il-hsieib politiku 
(jew il-mankanza tieghu) u l-istrategija elettorali tal-partiti 
pOlitici, 1i limpurtahom, l-ewwelnett, minn kemm jigbru voti. 

Bizzejjed thares ftit Iejn il-belt kapitali ·biex tara x'kien 
hemm "minn tal1t" fil-politika maltija: tal-banda King's Own 
mal-gvern, tal-lbanda La Valette kontra l-gvern (meta l-im
sehbin ta' dawn il-ibaned hUll a tista' tghid nies tal-istess 
k1assi socjali jew ,kwazi l-istess); ta' San Pawl ma' dak 
(a:ktarx ma' Mizzi), ta' San Dumin'ku ma' I-iehor (pjuttost 
ma' Savona). X'kien ifisser dan kollu f'termini idejologici? 
Ftit jew xejn: imm,a s-sitwazzjoni 'kienet idejali biex, fuq il
bati ta' gnaqdiet u centri ppikati ma' xulxin, "ghall-gost", 
tiftah 1mbaghadgliedafuq iHivell politi;ku - izjed u izjed 
meta Fgvernkolonjali kellu x'jaJkkwista mill-kultivazzjoni ta' 
bazL ta' appog,g popolari ghalih. 
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!F"dawn ic-cirkustanzi sstb 1i l-ligiji!et tas-simpatija u 
tal-antipatija, "ta' maghna" u "ta' kontra taghna," jahdmu 
. wisqiZj ed:minn·xi· dj alettika dwar iH51ieda;tal ~klassi:j ern xi 
dibattitu d:war idejologiji politici: xi djalettika u x'ideologlja 
tkun diJk fejn tal-tArctpiergu jehduhakontra tal-Mandragg, 
ta' Bonnla kontra tal-Belt, tar-Rahal ta' Fuq ikontra tar·· 
Rahal t'Isfel, ta' San Gorg kontra ta' San Bastjan? 

L-imgieba Ii sikwit tiltaqa' magnha f'sitwazzjonijiet 
bhal da;wn tfakkrek f'dak li qal Siblbes f'kuntest iehor, illi 
. '!oppositionisbittrest·betwixt those that are··nearest"; 
tfakkrek flr-rivaltaakkanitabejnfamilja IT offrafl ... istess 
belt bhal dik 1i ssatirizza Shakespeare f'Romeo and Juliet 
(IT, U): 

- Deny thy father and refuse thy name; 
Or. if thou wilt not. be but sworn my love. 
And I'll no longer be a Capulet. -

'ris but thy name that is my enemy; 

What's Montague? it is nor hand. nor foot, 
Nor arm, nor face. nor any other parl 
Belonging to a man .............. : ........ . 
........................... By a name 
I know not how to tell thee who I am ... 

L-ironija tikiber u 8sir kwazi tad-dank met a tara kif, per 
ezempju, Mizzi u Savona kienu girien, joqghodu litteralment 
ftit ,bi.bien 'illboghod minn xulxin, u, jekk nigu f'dan, it-tnejn 
imgnammdin San Duminku. 

Parti mill-element ta' klassi li jidher car flhom, u li 
ovvjament influwenza l-atteggjament u l-karriera tat-tnejn, 
kien gej mis-sitwazzjoni kolonjal1: Savona ma kienx jllhaq 
fejn lahaq kieku mhux gnax kien taijeb fl-Ingliz, u ma kienx 
ikun tajjeb f:l.-Ingliz kienu ma marx jistudja Londra, u ma 
kienx imur jistudja Londra li kiekn mil-Licejo ma dahalx 
"private" f:J.l-'Royal Malta Fencible Artillery. Lanqas Mizzi ma 
kien ikun il-mexxej tal-'kawza nazzjonalista Ii kieku ma 
kienx ammiratur prim tal-kultura taljana, u forsi ma kienx 
ikun hekk li kieku ma sarx avukat, u ma kienx isir avukat 
kieku ma kienx tajjeb f:l.t-Taljan. 

iMa rridx nghid li minghajr il-kolonjalizmu ma kenu>: 
xorta wahda iqumu difIerenzi socjali fuq livell politiku.TI
fatt li Mizzi kien bin magistrat u Savona bin biljettinar 
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f'tejatru diga kienet xi haga tal-"klassijiet il-qodma"; i.n:\ma 
lanqas hemm dulbju li l-kolonjaliZmu accenbwa u sfoka d
differenzi bit-tixjir ta' bandieri ta' statibarranin u ,bl-intro
duzzjoni ta' trubelli terminologici u influwenzi psikologici li 
rrendew il-hajja pubibilka glieda grotteska bejn "tradituri' u 
"salvatul'i", ibejn "mixtl'ija" u "xewwiexa" ... min idoqq it
trumbun, u min idoqq il-bugle, min jafiraq il-:m,urtal u minn 
igholli l-istandard. 

Issa lighandna idea vaga tal-kuntest 'kolonjali nistghu 
nharsu ftit i2ijed mill-qriJb lejn il-partiti, nippruvaw naraw 
is-simUaritajiet u d-differenzi ta' bejniethom f'dak li hu kom
posizzjoni,organizazzjoni, distribuzzjoni ta' appogg i'Malta 
u Ghawdex, stili ta' truexxija u ta' propaganda; fuq koEox, 
il'ridu nal'aw kif dawn evolvew mill-ibidu originali taghhom 
fir-Riformismo u l-Antil'iformismo tas-snin 80. 

L-ewwelnett il'ridu nzommu quddiem ghajnejna 1i i-vot 
g1'lalkulhadd thu zvilUiPP ligie ,biss wara l-a;!1har gwerra 
mondjali: ghalhekk l-elettorat mill-1849 sal-1883 kien ta' 
inqas minn 3,000 rUh; wal'a 1-1883 l-elettorat tela' ghal 10,000, 
inkluz eluf ta' inalfabeti 1i I-bicca l-kbira minnhom ma 
kienu jivvutaw xejn; u fl-1!ll211 l-elettorat rega' Zdied ikonsi
del'evolment. Dan ifisser li fil-perijodu li ghandna quddiemna 
I-politika kienet elitista, imma dan mhux bilfol's ifisser li 
kienujiehdu interess fil-politiika dawk Ibiss 1i kienu intitolati 
ghall-vot. 

Malta zgfiira u niesha maghrufa: kienet is sir 1'lafna dis
kussjoni fuq affarijiet pulblblici, p.e. it-taxxi, f'kafejiet u 
kaZini, u gieli kien hemm attendenzi enormi g1'lal dimostraz
zjonijiet. u meetings publblici. L-ewwel okkazjoni grandjuza 
ta' din ix-xorta kienet id-dimostrazzjoni tar-rebha anti
l'iformista tal-4 ta' Gunju 11884 meta l-pulizija k!kalkolat li 
g1'lad-dimostrazzjoni:fi Strada Rjali, b'lbaned, torci u banda
lori,kien hemm madwar30,OOO ruh, vuoldiri tlett dar:biet izjOO 
mit-total ta' dawk kollha li kienu intitolati ghall-vot. Dan 
kien ftit wara 1i ibeda t-tren (fl-18BS) u ghalhekk il-villaggi 
kollha fuq il-linja tal-ferrovija setgfiu jrn,orru I-Belt b'faci
Uta fermikbar minn qabel: il-ferrovija kienet, fil-fatt wiehed 
mill-inezzi ta' modernizazzjoni li servew, indirettament, ghal 
politicizazzjoni iklbar. 

F'din il-ikonkorrenza ghal manifestazzjoni politika fil
belt ·kapitaIi naraw kemm dak 1i kien NAZZJONALI, kif ukoll 
dak 1i kien PAiRJROKKJIAiLI, :fil-politika Maltija. Min-naha, 
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jidher car li l-Partito Antiriformista kellu, permezz tal-pro
fessjonisti u l-kleru rurali, il-hila li jig.bed il-massa warajh 
f':Kampahj a eIrtinentemen tpoli tika,diklin gwistika-kostituz
zjonali, "kontra I-gvern". Min-naha I-ohra, jidher ukoll 
kemm il-massa ma kenitx tant intiza f'dik Ii hi politika u 
kemm kienet attirata minn ceIebrazzjoni kollettiva u storbju
za li kienet speci ta' avventura gregarja minn dawk 1i tant 
jixxalaw fihom il-Maltin. Biss, hu importanti I-fatt li r
Reform Party kien qieghed jitlef I-appogg filwaqt li I-Partito 
Aritiriformistakienqiegrred···;kull:ma~jm,ur izid· fl-appogg, 
kemm fil::'votikifuk61lfil-pajjiz in generali: kien ghal din 
il-habta li I-partit beda jissejial1 Partito N'azionale. Il-politi
kanti Maltin ftit li xejn kellhom poter; ta' kullma jsir hazin 
kienjel1eIil-gvern u dawk lijid'hruli jzommu mieghu(fost
hom il-kapijiet tad-dipartiment Maltin li kienu fil-Kunsill); 
il-gvern kien ippresedut minn bar ran in (il-gvernatur u 1-
principal segretarju jew logutenent gvernatur kienu Inglizi) ; 
u ghaIhekk fost il-popIu kien facE 1i tqajjem I-antipatija 
ghall-gvern u s-suspett fih, izjed u izjed meta kien hemm fin~ 
nofsjl-kwistjoni tal-italianita bil-konnottazzionijiet tradiz
zjonaIi kollha tagaha, inkluza l-konnotazzjoni denominaz
zjonali. 

Kien hemm ukoll, in parti minh8.tbiba f'hekk, differenza 
ftit rim,arkanti fil-komposizzjoni tal-partiti, gl1alkemm il
kap nominaIi tar-riformisti, Pasquale Mifsud, kien, bhal 
Mizzi, avlltkat. Ir-Reform Party kien qisu izjed kollezzjoni ta' 
individwi u allura, fit-tmexxija tieghu, iijed imhaUat: fost 
dawk minn ta' quddiem fih kien hemm ex-prim im,hallef (Sir 
Antonio Micallef), negozjant fil-bhejjem (Francesco Saverio 
De Cesare, li kien ukoll gurnalista), nohbli (l-markis Giusep
pe De Piro) u resident ingliz(George Alfred Page tal-Malta 
Standard). Il-Partito Antiriformista kien iZjed kompatt, bi 
tmexxija ccentrata fil-klassijiet tan-nofs, specjalm,ent avu
kati (iFortunato Mizzi, Zaccaria Roncali, Agostino Naudi, 
Giovanni SCiortino); kien hemm ukoll kanonku ta' San Pawl 
(E.M. Debono) u negozjant li wkolI kien prominenti fl-istess 
parrocca (Carlo Maria Muscat). Minkejja t-tibdiI fl-ishubija 
tal-partiti matul iz-zmien, I-element legali dejjem baqa' pre
dominanti Jew almenu kospikwu fuq in-nahamizzjana. 

Sal-1889, meta dahlu ghall-ewwel danba d-distrettielet
torali, ma tantx tista' titkellem dwar distrlbuzzjoni ta' appogg 
ghal partit Jew iehor f"Malta; f'Ghawdex, Iikienetsa mill-
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1849 kostitwenza ghaliha, Mizzi kien jeghleb lil kull avversar
ju, meta n-nomina tieghu kienet tigi kkontestata. 

Anke wara li bdew id-distretti elettorali, hu difficli 1i tit
kellem b'xi certezza "statistika", minhabba I-fluwidita tas
sitwazzjoni, is-sehem tal-personalitajiet, u t-transizzjoni li 
kienet ghaddejja fil-partiti nfushom, imma wiehed jista' forsi 
jghid b'mod generali li Savona kellu appogg akbar fil-Kotto· 
nera milli kellu Mizzi, filwaqt li Mizzi kellu appoglg akbar fil
kampanja u s-subborgi milli fi-ibliet, ghalkemm il-belt Val
etta - minkejja "fioating vote" qawwi rigward personaita
jiet - kienet nazzjonalista, tant 1i Faure, fi-istorja popolari 
tieghu, jirreferi ghal "partit tal-Belt." 

Il-politika tal-personalitajiet kienet tghallem: per ezem
pju, Monsinjur Ignazio PanzaveC0hia (1856-1925) u anke 1-
avukat Alfredo Mattei kienu popolari bhala sengleani, ghal
kemm fil-Kottonera kien hemm, l-izjed minhabba t-tarzna, 
proletarjat incipjenti 1i kien iara fi-okkupazzjoni ngliza 
I-mezz ta' ghejxien u sigurta, anke jek,k kien jistmerr id
diskriminazzjoni fil-pagi u. trattament inferjuri: hawnhekk 
il-lingwa taljana kienet barra minn postha. F'Valletta, ghall
kuntrarju,kien hemm ic-centru amministrattiv, legali, 
kummercjali u rikrejattiv, b'sotto-proletarjat shih madwaru. 

Ebda partit ma kien organizzat wisq, imma kull wiehed 
kellu bizzejjed organizazzjoni biex ikun identifikabbli bhala 
partit u jikkontesta l-elezzjoni: cioe kap, kumitat (formaU 
iew informali) u organu gurnalistiku ghall-propaganda. Fl-
1887 Savona irrizenja minn mal-gvern, ha r-Reform Party 
taht idejh u beda johrog mill-gdid il-Public Opinion, il-gaz
getta li kellu qrubel; f'nofs is-snin 90 il-partit tieghu beda 
wkoll organu ef£ettiv bil-Malti, Malta TagIina: din il-gazzett!1 
sensazzjonali anticipat bi ftit snin l-ewwel organu bil-Malti 
tal-P.N., Il Poplu MaIti, fil-bidu nett ta' dan is-seklu. Id
Daily Malta Chronicle, tal-familja IBartolo, 1i beda fi-1887, 
kien aktarx favur il-gvern milli mar:but ma' xi partit parti
kolari; dan sar izjed sinifl.;kanti wara l-ewwel gwerra mon
djali meta nr. Augusto Bartolo, bin il-fundatur tieghu, hareg 
ghall-politika u inghaqad mal-partit tal-Konti Gerald Strick
land (1861-1940). Mill-1883 'il quddiem l-organu principali 
nazzjonalista kienet il-gazzetta ta' kuljum Malta, imwaqqfa 
u editjata minn Fortunato Mizzi: fit-13 ta' Marzu 19·02 dan 
H-gurnal beda jsejjah lilu nnifsu "Organo del Partito Nazio"
nale". Il-gurnali huma importanti ghaliex hafna mill-ghawi 
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parUgjan kien jirrifletti l-!battalia fil-gurnali. F'dak li hi 
organizazzjoni ,generali, il-P.N. kien pijunier: fl.,lS85 kellu 
zgiif 'kliffiftan~~zekuttiv~'=':' is:segretarju'tieghu'kieniz~zagh
zugh Benoit Xuereb; fl-1886/1887 kellu dak li, sa fejn naf 
jien, ;kien l-ewwel kazin ta' partit politiku f'Malta, ic-Circolo 
Fortunato Mizzi fil-belt - is-segretarju tal-kazin kien Elio
doro Bar,baro. Wara l-kisba tal-GvernRisponsablbli fl-192il, 
kien Strickland - milord sinjur - 1i na l-inizjattiva orga
nizzattiva u propagandistika, irnma anki I-partiti l-ohrajn 
k611naibdewjorgartiZzawruhhu.m· 'ahj arirrYista· tal-fattli 
issa setghu jiksbu poter efiettiV ib'rilandat popolariu mhux 
biss, bhal qabel, iparlaw, jittamaw u jikkwistjonjaw. 

Forsi l-izjed aspett intriganti u diterminanti fl-appell 
tal;..partiti lokalLkienl-istil ta' tmexxija lidawn kienu joffru. 
Mizzi u Savona kfenu tipi differenti u zgur me. setghux jap
pellaw bl-istess intensfta ghall-istess nies: wiehed l-avukat 
jipperora l-kawza, I-fehor is-sunnast jiddetta I-lezzjoni, 
wiehed italjanizzat, pjuttost argumentattiv fl-indirizz tieghu, 
I-iehor ingliZizzat, impekkabbli Ibit-tomna u s-surtan u jmur 
ghaI meeting b'karrozzela tal-par. Imma t-tnejn, mod jew 
iehor, Maltin imqaxxra, ghax ridt tkun Malti ibiex tivvinta 
stratagemma karnivaleska (imma effettiva) bhal dik ta' Mizzi 
ghaI elezzjonijiet "ridikoli" u "infami", kif gara tfis-snin 80 
meta nies carlatana uta' kondotta hazina gew eletti fil-Kun
sill tal-Gvern bl-iskop 1i jostruzzjonawh u jattiraw l-atten
zjoni ta' Londra ghall-istat kostituzzionali tal-kolonja; jew 
ridt tkun Malti biex taghmel tejatrin pubbliku bhal Savona 
bil-!baned fil-meetings, illum jipprezenta xi standard, ghada 
jaghmel huggiega minn xi gazzetta avversarja u anke, bil
kunsens tal-!Monsinjur Panzavecc'hia, jahlef puhblikament 
fuq ·krucifiss 1i jsegwi l-programm tal-partit, fost l-eccita
ment tal-folla fidila, kif gara fl-l!&J5 meta Savona u Panza
vecchia wa'qqfu I-Partito Popolare. 

B'danakollu kien hemm mumenti meta I-partiti qablu 
bejniethom u kkoperaw flimkien, hekk kif kienhemm 
Zmenijiet met a qaIbu s-sehem taghhom U lprattikament 
ittrasferewh lil xulxin, immodifikaw u biddIu l-impronta 
taghhom u, minghajr ma ammettew, u forsi minghajr ma 
ntebl'lu, influwenzaw wiehed lill-iehor, kif, iWara kollox, gene
raIment jaghmlu I-partiti politici kull fejn jezistu, fil-gvern 
jew fl-oppoZizzioni. 

Jekk taraw l-iskeda 1i qieghed nippreZenta biex nindika 
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kif bdew u zvUuppaw l-allinejamenti partigjani ewlenin f'paj
jiZna, issibu li kien hemm izjed minn okkazjoni wahda fejn 
saret fuzjoni ta' fazzjonijiet u partiti, hekk kif kien hemm 
ukoll okkazjonijiet met a partit inqasam f'fazzjonijiet, in
ghaqad u irubidel fl-isem, izda imibaghad, wara ftit snin, 
regghu Ilargu d-differenzi u I-fazzjonijiet bhal qalbel. Fil
waqt li hemm tendenza qawwija gnal sitwazzjoni bipartita, 
hemm likoll tendenza gliall-gliaqda nazzjonali fi Zminijiet ta' 
krizi. 

Ic-centri l-izjed fissi ta' polarizazzjoni kienu, natural
ment, fuq naha I-gvern kolonjali u fuq in-naha I-ohra I-oppo
zizzjoni nazzjonalista, pero dan ma jfissirx Ii l-istess partit 
dejjem kien l-izjed wiehed kontra l-gvern, iew inkella l-istess 
partit dejjem kien l-izjed wiehed favurih. Minkejja 1i kien 
hem,m simpatija kulturali u attrazzjoni politika lejn l-Ingil
terra jew l-Italja f'naha u ohra, il-politika partigjana gieli 
nbidlet sostanzjalment b'manjiera 1i kienet tirrifletti x-xewqa 
ta' partit jew iehor li ji:kseb, izomm jew ikahbar, kif jista', 
l-influwenza tieghu fuq il-gvern. U dan kien jig-ri diga, min
natura tal-affarijiet, meta ma kien ihemm ebda istituzzjona
lizazzjoni tat-trasferimenti ta' pater m,inn partit ghall-iehor 
permezz ta' sistema parlamentari. (F'l-attentat biex issib 
x'linejarita fhemm fl-evoluzzjoni tal-partiti rispettivi, trid 
iZzomm quddiem ghajnejk 1i ghalkemm iHejalta, il-gibda 
partigjana tista' tiibqa' fil-partitarju akkost tad-disgwid u 
l-intricci tal-politika, il-partiti xorta jin:bidlu, u jistglm jin
bidlu hafna skond ic-cirkostanzi u min ikun imexxi. Il-partit 
jista' jinbidel anke iekk jibqa' ibl-istess isem, u jista' jibqa' 
identifikabbli avolja jibiddel ismu. L-ismijiet u r-rettorika 
iqarrqu bik, specjalment fil-qasam politiku partigjan: trid 
thares lejn id-distribuzzjoni tal-poter bejn gvern u poplu, 
bejn partit u iehor. L-iskeda 1i qieghed nipprezenta hawn
hekk turikif, anke qalbel ma ksibna I-Gvern iRisponsabbli fl-
1921, diga kien hemm kam,bjamenti fid-distribuzzjoni tal
poter ibejn partit u iehor: kien hemm sllccessjoni aIternanti 
fis-sehem tal-partiti versu l-gvern, daqqa jippredomina 
wiehed, daqqa jippredomina I-iehor. Hekk naraw kif matul 
is-snin 1880-1887, waqt 1i Savona kien ufficjaI governattiv, il
partit ta' Mizzi kiber tant 1i fl-1887, meta Savona kkontesta 
l-elezzjoni bhala 'kap tar-iReform Party, il-iP.N. re'bah is-sig,gi ... 
jiet kollha. F'dan iZ-Zmien il-P.N. kien stinka ghal riforma 
kostituzzjonali: u fl-1887 gie I-Gvern RappreZentattiv li per-
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mezz tieghu, ghall-ewwel darba, id-deputati elettLkellhom 
ma;ggoranza fil-Kunsill tal-Overn u tHeta minnhom setghu 
anke~jkunu membri~tal-Kunsm EZekuttiv.~lMinhaJbba~ . .f.'hekk 
il..p.N., li qabel kien kontra I-gvern, ha ftit hu stess il-qaghda 
ta' partit "fil-gvern" ghax gnall-ewwel beda jikkollabora 
bis-shih mal-gvern u, f'certi affarijiet, seta' jezercita mflu
wenza diretta fuq l-amministrazzjoni. Mizzi u I-Konti Strick
land (li kien ikkontesta I-elezzjoni b'success pnaIa kandidCl.t 
tal-P.N.) kienu fost dawk maMura fil-Kunsill Ezekuttiv;u 
waraStrickIand: g1'1amel~b1'1alSavona ~qajbIu:uqaIeb mal
gverntantlila1'1aq Segretarju Principali tal-Overn. Savona, 
li kien irrizenja minn mal-gvern u ried jikseb Iura I-poter, ra 
lil fejn kien qiegned jonfo1'1 ir-rih udal' kontra l-gvern li 
qabelkienparti minnu j u sal', i))'mod specjali, ghaduta' 
Strickland, li tant seta' jitqablbel mieg1'1u kemm f'di,k li hi in
fluwenza ingliza f'edukazzjoni u orjentament kif ukoll f'dik li 
hipolitika kollaboratrici. Meta ra dan Mizzi irrizenja mill
Kunsill imma l-partit tieg1'1u baqa' favorevolment dispost lejn 
il-gvern ghal xi snin, mentri Savona, 1i qabel kien oppona 
l-g1'1oti ta' Gvern Rapprezentattiv, issa ha I-offensiva bit-tal-. 
ba g1'1al Gvern Responsabbli. Hekk naraw kif mhux pi ss il
partiti alternaw fil-poter - mill-"oppozizzjoni" ghall
"gvern", mill-"gvern" ghall-"oppozizzjoni" - izda anke kif 
infiuwenzaw wiened lill-jenor fi-impronta politika, u dan met a 
t-tnejn kienu ghadhom bl-istess mexxejja u ftit jew wisq bl
istess laqmijiet. Il-partiti ma setghux g1'1ajr jinfluwenzaw li1 
xulxin - huma lill-eletturi, u l-eletturi 1ilhom - gnaliex 
kienu organizmi politici joperaw fl-istess cirku, f'socjeta 
wahda u zgnira; keUhom ukoll, ftit jew wisq, problema komu
ni: kif se jikkontrollaw lill-gvern, li seta' ma jag1'1ti kont 1i1 
hadd, u kif se jkabbru l-appell taghhom mal-poplu. 

Il-politicizazzjoni li beda I-partit ta' Mizzi fis-snin 110 
giet intensifikata fis-snin 90 mill-partit ta' Savona. hekk kif 
fil-bidu ta' dan is-seklu, meta Savona kien irtira, din reggnet 
tka:bbret u tferxet meta Mizzi ha f'idejh, :u nistgYlU nibqghu 
sejrin hekk f'veduta tal-politikab1'1ala mewga fuq l-01'1ra 
fi-istess ilma. Fis-snin 80 kienet il-lingwa 1i 1'leg.get lill-elet
turi, fis-snin '90 kienet ir-religjon 1i nkwetat il-popolin, f'tarf 
is-sekIu kienu t-taxxi, wara 1-l19'()'3 b'mod specjali, kienet il
kostituzzjoni ghaliex il-Gvern Raprezentattiv gie revokat u 
sostitwit b'kostituzzjoni reazzjonarja: anke wara l-kisba tal
Gvern Responsabbli fl-19,2il il-problemi principali tista' tghid 
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li kienu l-lingwa, ir-religjon, u l-kostituzzjoni, almenu ghal 
bosta politikanti. 

ldeologikament il-partit Savonian u I-partit Mizzjan 
donnhom resqu lejn xulxin izjed ma gl'laddaz-zm,ien: aktarx 
1i l-izjed fattur li kien jiddistingwihom kien l-atteggjament 
lejn il-funzjoni tal-lingwa ingliza u taljana. Is-Savonjani (u 
warajhom l-Istricklandjani u l-Laburisti) kienu favu! li tkun 
imghal1ma l-lingwa iMaltija fl-iskejjel. lDifferenzi ohrajn, per 
ezempju dwar politikafiskali, kienu mmoderati biz-zmien u, 
sa certu punt, anke ittiehdu minn kunsillieri fuq in-naha 
l-ohra. Ghalhekk id-differenza primarja bejniethom baqghet, 
fuq il-livell ideologiku, dik ta'disposizzjoni lejn il-presenza 
ingliZa f'Malta ukonsegwentement lejn l-aspirazzjoni ghal xi 
futu! differenti, imma b'danakollu xorta wahda riedu jappel
law fuq kollox ghas-sentimenti popolari u ghalnekk l-ihfef u 
l-iqsar triq ghat-tnejnkienet li jipprezentaw tghassida ta' 
"patra u religjon" - amorpatriae religio est - imma bi pri
joritajiet differenti f'certi aspetti minuri, u, certament, b'ap
pelli kuntrastanti f'dak li kellu x'jaqsam ma' indirizz partig
jan lejn l-awtorita, il-poter, u l-massa. 

iMinha:bba li l-gvern kien wiehed strangier, iccentralizzat, 
burokratiku, ihares l-ewwelnett lejn il-fortizz.a u l-gwarn~g
jon, il-qasma bejn kolla;borazz~oni u rezistenza kienet pro
fonda: biex tinstema ridt tghajjat b'kemmkellek gargi ghax 
il-vuci riedet twassal sa Londra, jew almenu sa Ruma. F'dan 
l-istat isteriku, fejn il-poplu qisu ma kien ighodd ghal xejn 
hlief biex jaqla' x'jiekol bilIi jakkomoda l-interessi tal-gvern, 
ftit seta' jkun hemm evoluzzjoni razzjonaIi u programmata; 
fl kliem iehor, it-tattika kienet izjed necessarja milHdeolo
gija, tnehhi t-tigbid fl-accettazztoni tal-Mentalita Patrijotti
ka. Hekk hu ·kif il-grbda patrijottika ghall-ghaqda nazzjo
nali, ghal front komuni, minhaJbba s-sahha sproporzjonata 
tal-gvern versu c-cittadin, kienet kultant tirbah fuq il-gibda 
naturali lejn il-partiti, (ghax kulI fejn hemm il-hajja hemm 
id-differenzi u interessi konfliggenti). F'dan id-dawI tifhem 
kif Mizzi, fl-1891, wasal biex accetta li jitla' fuq il-palk waqt 
meeting pubbliku u jiehu b'idejn Savona. Hekk sar, f'zewg 
meetingskbar wara xulxin, il-Partito· Unionista, f'mument 
met a l.:gvernkien qieghed jhedded li jikser sfaccatament il
kostituzzjoni. Il-Partito Unionista malajr kien sigillat, ghal 
ftit mien, bl-atrocita tas-Sei Maggio (1891) meta l-pulizija 
maltin, kif ri-organizzati mill-amministrazzioni Stricklatid, 
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uzaw il-lembThbi ghall-ewwel daI1ba, u kien 'hemm sahansitra 
xi torturi ta' whud mid-dimonstranti arrestati; pero I-partit 

. iH~did··ma·kampax·u··wara·. sen tej n .. harget.:bhal.qaibeLir-
rivalita 'bejn mizzjani u savonjani. L-istess gara, almenu sa 
certu punt, lill-Partito Popolare, 1i wkoll twaqqaf minn Savo
na f'assocjazzjoni ma' personalita politika ohra, din id:-darba 
Panzavecchia, iZda lanqasdan ma dam wisq. II-Partito Popo
lare kien fl-aqwa tieghu matull-hekk imsejha "kwistjoni taz
zwiegijiet" li, bhall-kwistjoni tal-lingwa u tal-kostituzzjoni 
qabilha·uwarajha, tatskussatura ohraghaL mobilizazzjoni 
pOlitikata' naturapopolari.·Qanqlet, mill-ibghad irkejjen 
tal-gzejjer, lileluf ta' rahhala u kampanjoli, flimkien man
nies tal-ibliet - irgiel u nisa - l-izjed bis-sahha tal-invol
viment tal-klerukwazikollu, b'mod.partikolari l-gerarkija 
ekklezjastika, fil-Ibiza' miZ-zwieg civili u Xi mizuri arbitrarji 
da :parti tal-parlament ingliz rigward ftehim mal-Vatikan li 
kien sar qabel. Imma din il-kwistjoni serviet ukolllbiex ghal 
dar'b'ohra temfasizza d-difIerenzi li kien hemm ibejn ii":Partito 
NazionaIe ta' Mizzi u l-Partito Popolare ta' Savona u Panza
vecchia: wiehed izjed legalistiku, sekulari u dinjituz, l-iehor 
izjed populista, ·klerikali u fanatiku. 

Wara l-irtirar ta' Savona mix-xena politika fl-1898, Mizzi 
bhala kap tal:-P.N.zamm !-oppozizzjoni anti-stricklandjana 
maghquda billi gabar wrajh elementi savonjani u panzavec
chjani fil-glieda kontra l-amministrazzjoni Strickland, 
amministrazzjoni li fiha kienet tinkorpora l-ifjen koncentra
ment tad-Dinamika Kolonjali (dominazzjoni-modernizazzjo
ni-assimilazzjoni). Hekk fi-l'901, fi-eqqel tal-imperjaliZmu 
ngliz, kien imiss issa lill-partit ta' Mizzi li jirkeb fuq dak 1i 
halla warajh Savona u jifrex il-messagg politiku mal-pajjiz 
kollu b'kumitati u sotto~kumitati u permezz ta' meetings 
kbar daqs dawk ta' zmien il-kwistjoni politiko-religjuza ta' 
ftit snin qa:bel, ghalkemm zgurf'sitwazzjoni inqas favorevoli 
peress Ii Strickland kien iPprojbixxa l-laqghat pubblici fi
ibliet ta'Malta. Fil-process biex jinhargu n-nies minndjar
hom ghal manifestazzjonijiet pulbblici anti-governattivi taht 
sistema izjed ripressiva ·kien jinhtieg mill-gdid it-twahhid 
tal-Politika Parrokkjali mal-Politika Nazzjonali; hekk ukoll 
naraw kif partit waral-iehor kien qieghed ighin fi-izvilupp 
ta' kuxjenza nazzjonalilbilli jaghmel lic-cittadini jaghrfu xi 
ftit x'kienu u x'setghu jkunu d-dtittijiet taghhom f'konfront 
mal-gvern. 
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Taht is-successur ta'Mizzi, il-prokuratur legali Francesco 
Azzopardi, la I-P.N. u lanqas l-Associazione Politic a Maltese 
(li kienet saret biex tipprova tifforma speci ta' gvern alter
nattiv ghal dak effettiv), ma setghu jibqghu jgawdu I-istima 
ta' qabel. It-tort ma kienx kollu ta' Azzopardi ghaliex apparti 
I-fatt li Strickland kien telaq meta fl-ahhar lahaq gvernatur 
f'kolonja ohra, x'seta jsir meta ghal sena wara l-ohra l-gvern 
ma kien jippel'metti ebda particepazzjoni f'deciijonijiet ta' 
interess pubbliku sakemm I-oppozizzjoni ma toqghodx ghall
kundizzjonijiet despotici tieghu? Fl-assenza ta' rivoluzzjoni, 
din kienet is-sitwazzjoni li tkattar il-mentalita tipika tan
"nejja jew mahruqa", cioe, tal-"moderat" u l-"estremist": dak 
1i jkun lest jaghmel il-kompromessi u forsi jiggwadanja xi 
haga u I-iehor li ma jcedix u j~bqa' jghid "le" akkost ta' kol
lox. Ta' din ix-xorta kienet il-firda fil-P.N. bejn hAzzopar
djani u l-Mizzjani fl-19JI0 u wara. Fuq naha, kien hemm 
dawk, bhal Azzopardi, it-tabiib Filippo Sceberras u l-avukat 
Arturo Mercieca, li mill-mitluf xtaqu jiehdu li jistghu. Min
naha I-ohra, kien hemm nies ibhal Dottor Giuseppe Mizzi -
bin Fortunat, frisk frisk mill-istudji tieghu f'Ruma - li ma 
riedux jidhIu jew ikunu nominati ghall-Kunsill qabel ma tin
ghata Iura I-kostituzzjoni rapprezentattiva. Din kienet, fil
verita, il-politika "astensionista" li kien segwa u rrakkoman
da Fortunato Mizzi innifsu wara r-revoka tal-Gvern Rappre
zentattiv fl-19n3. Hekk kienu jahsbuha wkoll benjamini pan
zavecc1hjani ibhat-trubib Andre Pullicino u Antonio Dalli, li 
xejn ma kellhom simpatija ma' Azzopardi. 

iProprju minn din il-firda rega' tfacca I-attentat ghal 
fuzjoni fis-sura tal-Comitato Patriot.tico, taht il-presidenza 
taI-Monsinjur Panzavecchia. Il-Comitato Patriottico, li dam 
tista' tghid sa tmiem il-gwerra, g:haqqad fih elementi Naz
zjonali u Popolari, tant likuItant iss~b riferenzi ghalih bhaIa 
I-Partit iPopolari u kuItant, x'aktarx izjed spiss, bhaIa I-Par
tit iNazzjonali. Apparti dan il-Comitato,kien hemm elementi 
ohrajn, inqas organizatti u allura mhux tant attivi politika
ment, li forsi nistghu nsejhulhom neosavonjani, ibhal Cesare 
Darmanin u I-perit Francesco Wettinger (savonjani li wara 
segwew 1il Mizzi u lil Panzavecchia), jew addirittura striok
landjani indipendenti, igifieri anglofili ad oItranza, progres
sisti u anti-nazzjonalisti fl-istess hin, nies bhal iDr. Giorgio 
Borg uDr. Augusto Bartolo tal-Ohronicle. 

Sal-1921, meta sal' riallinejament definittiv tal-forzi par-



tigjani ghall-ewwel elezzjoni taht il-kostituzzjoni l-gdida, 
kienu diga inqalghu divergenzi fil-kamp Nazzjonali-!Popolari. 
Kien~hemmj ... fuq- kollox, .. ben trata .. tal",avukat .. Enrico .. Mizzi 
(18815-1950) li, waqt Ji kien ghadu jistudja l-Italja qabel il
gwerra, kien issogra jesprimi soluzzjoni irredentista ghal 
Malta. Fil-kaz ta' Mizzi z-zghir GJ:'J.awdex rega' spikka bhala 
distrett mizzjan bi hgaru u minkejja nafnaakkuziMizzi 
malajr stabilixxa hawnhekk bazi ta' appogg gnalih tant li, 
kif uriet l-elezzjoni taI-19211, kien ihabbatha sewwa mal
appogg lirnexxielujiksebStricklandfid"distretUieghu,Jlko11. 
distrett primarjament rurali u agrikolu. Fis-sena .tal,..qorti 
marzjali ta' Mizzi, ft-1!P! 7, nistghu ngnidu 1i kienet tidher 
diga l-firda, li narget ahiar wara 1-1921, u li baqghet almenu 
sa1,-1926, dik bejn I-element mizzjan, jew Nazzjonali, u 
l-element panzavecchjan, jew !Popolari. 

Is-sorpriza l-kibira ta' wara l-ewwel gwerra kienet ir
ritorn tal-Gvernatur Strickland, li mill-'gdid iPpolarizza bis
shin lin-naha imperjalista, b'bazi fl-aristokrazija u "l-klassi
jiet il-godda", u lin-nana nazzjonalista, b';bazi fil-borgezija 
italjanizzata u "l-klassinet il-qodma". Kiber l-estremizmu 
fuq iz-zewg nahat u kien hemm anke incidenti zghar ta' vjo
lenzapolitika. L-avveniment l-ienor importantissmu ta' wara 
l-ewwel gwerra kien, bla dubju,is-:8ette Giugno, li mhux biss 
haffef l-gnotja tal-Gvern Risponsabbli izda ta wkoll spinta 
konsiderevoli lill-moviment tal-haddiema. Mill-Assemblea 
Nazionale, 1i nadmet pjuttost kordjalment ghall-Gvern Res
ponsrubbli, kienunargu sal-19~1 erba' partiti politici li .rneta 
tisma x'kienu facilment titfixkel u tanseb 1i qieghed tighx 
xi nofs seklu qrubel: dawn kienu l-partit ta' Strickland, 
f'assocjalizzjoni mal-avukat AUgusto Bartolo (imsejjan il
CONSTITUTIONAIL RAiRTY); il-partit ta' lM:izzi, 1i din id
dar:ba kkontesta Ibiss gnal Ghawdex (imseijan il-PARTroo 
DEMOORJATIlCO NlAZIONAlLIS'I1A); il-partit ta' Panzavec
chia, il ovvjament kien .1-iklbar u l-izjed wiehed stabbilit (im
sejjah il-PAiRTLTO POPOLARlE jew UNIONE POLITIOA 
MAIL"TIESiE); 'U I-partit ta' Savona: ft kliem iehor, LA CAME
R'A DElL IlAVORO 1i minnha hareg il-llAIBOUR PAlRTY, keilha 
'bhala !-:ewwe! mexxej tagnha 1iI bin Sigis.rnondo Savona, 11-
kurunell u avukat Willie Savona (1868-119~7), 11 bha! missieru 
kien .ghamel karriera fil-militar u wara taha ghall-politika. 
Gnalkemm Mizzi z-:zghir u Savona z-zghir zgur kienu persuni 
differenti minn missirijiethom, dan jurikemm ir-politika 
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kienet baqghet elitista, minkejja z-zieda fin-numru ta' eIettu
ri, u juri wkoll kif u kemm r-rivaItajiet familjari u I-politika 
tal-personalitajiet, kienu qawwija fil-partigjanizmu lokali. 
Lmma lanqas irridu ninsew .1ill-massa bla isem u bla krettu, 
lil dawk li I-politikanti I-1'1in kollu isejjl'lu "l-poplu", 1il dawk 
1i mingl'lajrhom ma jistax ikun hemm "il-patria", cioe il
maggoranza "siekta" (tfi kwalunkwe pajjiz), u li issa bdew 
iqumu ftit fuq tagl'1hom specjalment permezz tal-estensjoni 
tal-vot f'sistema parlamentari u tal-formazzjoni wara s-Sette 
Giugno ta' g1'1aqdiet tal-haddiema p1'oficjenti. M'hemmx 
dubju li l-klassi tal-haddiema kienet baqghet, jekk mhux 
minsija ghal kollox, zgu1' sottomessa u daqstant iel'lo1' sekon
da1'ja ghall-glieda kostituzzjonali, u ghall-fanatiZillu pa1'tig
jan li hi stess tant kienet komplici fib,. 

Data sinifikanti hafna, fi-isto1'ja tal-partiti, kienet 1-192£ 
meta fi-istess xaha1' tal-istess sena, ha1'gu ;rnill-:gdid, bhal fi-
1800, zewg allinejamenti p1'incipali: dik, biex insejl'1u1ha 
hekk, savonjana-strick1andjana, socjal-lmpe1'jalista, permezz 
ta1-"compaiCt" ibejn il-Constitutional Party u l-Lalbour Party; 
u dik, biex insejl'lulha hekk, mizzjana-panzavecchjana, kon
se1'vattiva-pat1'ijottika, pe1'mezz tal-"fuzjoni" bejn iI-Partito 
Popolare jew .Unione Politiea [Maltese u l-'Partito Democratieo 
N azionalista. 

F'dan i1'-1'iallinejament milli jidhe1' l-izjed zewg pa1'titi 
li tilfu mill-identita u 1-emfazi pa1'tiko1a1'i tagl'1hom kienu 1-
Labour Party u l-Pal1tito iDemocratico Nazzionalista, 1i fil-fatt 
kienu l-izjed tnejn vicin ta' xuOOn fil-p1'og1'ammi eletto1'ali, 
fis-sens 1i kienu l-izjed tnejn diposti li jadottaw xi politika 
1'adikali, anke fil-qasam socjali. Ga1'a pe1'o li wiel'ledgie kWaZi 
g1'1al kollox asso1'bit minn St1'ickland (H kien kapitalist im
pe1'jalista) tant li fl-.193121 it-ta'biib Paul BofIa kien l-uniku 
karididat tiegl'lu eIett, ment1'i 1-iehorgie tista' tgl'1id assorbit u 
zgur influwenzat l'lafna mill-.,klerikaliZillu popola1'i u l-kon
servattivizmu socjali tal-elementi panzavecchjani, tant li 
Mizzi dam ma ha l-pa1'tit ·f'idejh ghal Zillien twil. 

lSadanittant baqgl'let tifIorma d-djalettika Ibejn Dinamika 
KolonjaH u Mentalita Patrijottika fil-kuntest socjo-psikolo
giku lokali. Imma I-bidla, sa fejn setgl'let issi1', kienet akarx 
stagnata jew sfu1'zata sakemm baqgl'let I-incertezza fil-qasam 
kostituzzjonali: ibil-gvern ingliz ma iimpli1'tahx mill-veduti 
tal-maggoranza tal-eletto1'at jekk dawn, skond hU, ma kinux 
fi-interess imperjali u allu1'a ta' Malta stess (is-sospensjoni 
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tal-Gvern Risponsabbli fi-li930 u r-revoka tieghu fi-1933 
huma xhieda biizejjed ta' dan). Bqajna bil-manija lingwisti
ka-kulturali-psikologika;~it-tix+irta'~bandieri~mhux~Maltin, 

il-karba ghal zewg ommijiet li ma jwelldux; ibil-piki u I-pre
gudizji tal-kampanilizmu ta' min ma jarax 'il boghod iZjed 
miz-zuntier u l-kazin, u tal-klijentiliZmu, ta 'min ma jarax 
'il boghod izjed mill-obbligu u l-intricc. Bil-persuna fi 
glieda mal-principju, l-interess fi glieda mar-raguni, il-par
rocca fi glieda man-nazzjon, in-nazzjon fi glieda mal-imperu, 
baqghetl-istessfirda~ infatwa ta,accen twa tamill-isfukar. u 
l:",kuntradizzjonijiet inerentifil-qaghda kolonjali, minghajr 
ebda integrazzjoni radikali ta' in teres si reciproci u d-diskus
sjoni matura ta' prijoritajiet socjali u nazzjonali. 

Tista' tara l-aspettipoZittivi tal-kolonjaUzmu nglii 
f'Malta ibilli thares lejn il-modernizazzjoni, specjalment fil
qasam teknologiku: tit jib sanitarju, ibhad-drenagg; komuni
kazzjoni ahjar, ibhall-ferrovija; facilitajiet navali u merkan
titi moderni, bhall-breakwater u d-dry docks; fil-qasam am
ministrattiv, legali u edukattiv, proeeduri izjed efficjenti mil
lat organizattiv u, generalment, forsi sens ahjar ta' ko-ordi
nament fil-hajja publblika, inkluz sens ta' dixxiplina, mhux 
'biss f'oqsma militari. Irnmaqabel ma tfahhar Jew tiskuza, 
trid tiddistingwi t-teknologija mill-kultura, ic-centralizaz
zjoni mill-efficjenza, il-kummerc hieles mill-kapitaliZmu 
individwalista, ix-xjenza mill-ambjent, id-dixxiplina mis-ser
viliZmu u r-regimentazzjoni, mill-pappagalliZmu l-edukazzjo
ni u l-edukazzjoni mil-lingwa. Ghaliex filwaqt li minxtaq 
iiomm mal-gvern kellu x'jappoggja, specjalment jekk kien 
jara lill-inglizi jipprovdulu x-xoghol u jonfqu I-flus hawn
hekk, ib'danakollu l-kolonjaliZmu anke ghalih - u forsi spec
jalment ghalih - kien hiss il-hobz g1'1al min m'ghandux, u ma 
j1'1ossx iewma jirrejalizzax li ghandu gheruq f'artu, fost 
niesu, li ghandu I-mod ta' ghajxien tieg1'1u, li artu ma setg1'1etx 
tappartjeni lil pajjiz ie1'1or .u titmexxa minn eluf ta' mili 
boghod fl-interess ta'pajjiZ lijahkem fuq inh8iwi ohra tad
dinja, u titmexxa hekk -iJJ,hala pont tal-imperju fuq il-linja 
lejn is-suibkontinent indjan - minn nies E, ghalkemm biz
imien hafna Maltin saru jirrispettawhom u anke jhobbuhom, 
kienu, fir-rejalta, poplu differenti ghal kollox mill.fM:altin. 11-
Maltin u l-Inglizi f'iMalta kienu zew,g razez: b'sura, tempera
ment, religjon, atteggiament u drawwiet tant differenti, u fi 
stat ta' inugwaljanza assoluta. Il-,kolonjaliZillu kien hazin 
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mill-qiegh imma ft gZira zghira u fqira, 1i niesha kienu raw 
successjoni interminabbli ta' dominazzjonijiet, dan sab art 
fertili ghall-applikazzjoni tieglm. D-kolonjalizmu ingliz kien 
sottili bizzejjed biex ighammex ghajnejn eluf ta' haddiema 
indigeni 'bl-illuzjoni 1i l-paga fl-ahhar tal-gimgha kienet biz
zejjed Ibiex taghmilhom Ibnedmin. Hekk qarraq bil-massa tant 
li din setghet tiddefendihkontra min opponih, u, fost dawk 
li opponewh, kien hemm ukoll uhud li kienu Iesti jintefghu 
tant I-umbrella ta' imperjalizmu iehor, hekk kif ghamlu 
I-Maltn ft-18DD, :meta wara 1i mietu biex jehilsu minn hak
kiem barrani ftl-pront stiednu iehor sabiex jipprotegihom ... 
Minkejja l-konsegwenzi pozittivi ta' despotiZmu benevolentl 
- li ghen direttament u indirettament ghal politika 1i kienet 
influwenzata fl-istituzzjonijiet "taghna" mid-demokrazija 
parlamentari ngliza - u minkejja wkoll l-ammont ta' kolla
borazzjoni u ammirazzjoni ghalih fost dawk li l-izjed influ
wenzaw ruhhom mill-kultura taI-metropoIi amministrattiva, 
jtbqa' I-fatt innegrub!bli 1i Malta ghall-Ingilterra keUha qabel 
xejn skop ta' kolonia-fortizza -lanqas ta' kolonja ordinarja 
- u li ghalhekk il-politika kienet generalment suggetta 
ghall-interessi imperjalL ilVIinJ.'J.ablba f'dan, hafna mill-bene
ftccji 1i rrizultaw kienu, essenzjalment, accidentali jew sfur
mati. Taht dawn il-kundizzjonijiet - meta sahansitra kosti
tuzzjoni tinghata u titnehha kif gieb u lahaq - ,bilfors kienet 
tinhass qawwiia x-xenqa ghall-liberta u allura problemi soc
jali, kulturali u ekonomici gew suggetti ghaliha, probabbli 
wisq izjed milli kien jigri f'cirkustanzi izjed normali. Il-pro
blema principali kienet, mela, kif tikseb il-ltberta, u mhux 
x'tista' taghmel biha. Fuq kollox, pero, H-kolonjalizmu ngliZ 
kien forza diviziva li sposta r-relazzjonijiet tan-"natives" ma' 
xuIxin. Ironikament, kien ukoll forza 1i tghaqqad gJ.'J.aliex il
Maltin, partigjaniZmu apparti, kellhom fattur komuni fli 
kienu poplu Ib'karatteristici differenti hafna minn dawk tar
razza governatrici: kellhom identita ghalihom, kienu Maltin, 
ghalkemm mhux 'kulhadd wasal biex japprezza dan bI-istess 
heffa jew sensittivita. 

Kif osserva (per ezempju) Shils f'Political Development 
in the New States, (Mouton, WI6,6), l-istess mexxejja u gruPPi 
1i jippretendu Ii jirrangaw l-affarijiet sikwit ikunu, bla ma 
jafu, prodotti tas-sistemakolonjali li maghha dejjem kellhom 
jhrubbtu wicchom fl-imghoddi, u 1i ftha, u tahta, kienu mdor
rijin jal':ldmu; u allura mhux ghalkemm tghi:b f'daqqa wahda 
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SKEDA ORIGINALI LI TINDIKA KIF BDEW U ZVULUPPAW 

L-ALLINElAMENTI PARTIGJANI EWLENIN TA' PAJJIZNA 
(1880-1926) 

Ismijiet ta' Fazzjonijiet u Partiti fuq in-naha tax-xellug igifieri "Moderates" versu r-R,egim 
Kolonjali u/jew versu I-Fazjoni jew il-Partit l-iehor: ismijiet ta' Fazzjonijietu Partiti fuq in-llaha 
tal-lemin igifieri "Extremists" versu r-Regim Kolonjali u/jew versu l-'Fazjoni jew il-Partit l-ie~or. 

1880 
REFORM [J?1AJRTY (-c. 189'1) PiARTITO ANTIlRlFORLMJ]S'I1A (-c. 1884), 

(\Dr. F. iMizzi, Dr. Agost. Naudi, . (S. Savo~la, Dr. p. :M:ifsud, F.S. \De Cesare) 
Dr. Z. IRoncali, S. Cachia Zammit) 

1887 
PtAJRTlTO NIAZIONiAJLE R1E1FORM PARTY 

(S. Savona) (Dr. F. Mizzi, iDr. O. Grech :M:ifsud, Ct. G. Strickland) 
I 

1889 
PARTITO DIEI.1L'ORD]NE 

(Count G. Strickland, nr. Alf. Naudi, E. Ciantar) 

1891 
BARTlTO UNroNISrr'A 

(R.iP. + P.N.: S. Savona, E. Castaldi) 

1893 
PARTITO N:AZIONIALiE (Malta) 

(Dr. F. Mizzi, E. Gastaldi, Mgr. A. Mifsud) 
CREFORiM PIA1RTY (lPublic Opinion) 

(S. savona) 

1895 
PARlTlTO POPou:..AIRlE 

(,S. Savona, Mgr. 1. Panzavecchia, A. Dalli, Dr. A. PUllicino) 

1897 
PARfTITO NiAZ10NIAiLE 

(nr. F. Mizzi) 
PlARTrTO POPOLARE (Malta Taghna) 

(;S. Savona, iMgr. I. Panzavecchia) 

1899-1905 
P.N.jIAlSSOCIAZIOINE iPOLITIOA (l\.11ALTESE 

(Dr. F. Mizzi, Mgr. I. Panzavecchia, Dr. F. Sceberras, F. Azzopardi) 

1905-1910 
P.N. 

(F. Azzopardi) 
1910 

P.N. "AZZOPARD1AiN" antiastensionista P.N. "MIZZLAN" astensionista 
(F. A2opardi, Dr. F. 8ceberras, Dr. A. Mercieca) (Dr Gius. Mizzi, Dr. A. Pullicino, A. Dalli) 

1911 
COMITATO PATRIOTTlCO astensionista 

(P.P. + P.N.: Mgr. 1. Panzavecchia) 

1914 
P.N. (neomizzian) antiastensionista 

(\Dr. G. :M:izzi, Dr. E. Mizzi) 
P.N. (panzavecchian) astensionista 

(A. DalIi, Dr. A. Pullicino) 
1921 

CONSTITUTIONAL 
P:A!RTY 

(Count Sir G. 
Strickland) 

LA CAMERA DEL 
LAVORO/LAiBOUR PARTY 

(Col. Dr. W. Savona) 

PARTLTO POPOLARE/ 
UlNIONIE POLITICA 

MlAiLTESE 
(Panzavecchia) 

BAlRTITO 
DElMOORiATICO 
NIA,ZI0N]AiL1STA 

(Dr. E. Mizzi) 
1926 

C.P. (Srickland) + L.P. (Lt. Col. M. Dundon, P.P. + [P.D.N. = P.N. (Dr. E. Mizzi, 
Dr. (Sir) U. Mifsud) Dr. (Sir) p. fBoffa) = "Compact" 

* cf. Henry J. Frendo: The Formation of Maltese Political Parties (D. Phi!. Thesis, Oxford, 1976). 



l-imgiba ta' qrubel- hekk imdahhla fl-usanzi u I-psikologija 
tan-nies f'paijiz - semplicement gl'laliex dan ikun gl'1adu 
kemm heles miif:2"madmad tal-ibarrani, Lahu hekk, trid tara 
jekk in-nies infushom jinbidlux, u jekk l-istrutturi ta' poter 
- politiku u eJ.wnomiku - jtbqghux ibhal qrubel; b'mod 
specjali trid tara kif u kemm tinbidel l-imgiba tal-"ex
natives" ma' xulxin, kif u kemm tista' tkun gdida r-relaz
zjoni li tgl'laddi bejn in-nies "tal-pater" u n-nies "tal-popo
lin," .kemm tista'tintrefa' I-Polit1ka Parrokkjali f'relazjoni 
maHPolitika Nazzjonali, uki:! tista'ti~h modifikata radikal
mentil-polarizazzjoni li tkungiet ritwalizzata fi zmien iehor. 

Sa fejn il-partiti politici kienu kkundizzjonati mill
kolonjaliZmu fl-operazjoni tiegl'lu fis-socjeta maltija suppost 
li, bid-dekolonizazzjoni, dawn jevolvu minn kwazi-tribujiet 
tal-infatwati f'mezzi kemm jista' j.kun razzjonali u efficjenti 
gl'l.ad-distribuzzjoni tal-;poter u tal-.gid billi jservu l-funzjoni 
li jiccekkjaw (bl-effett 1i jtejbu) wiened lill-ienor fl-anjar 
interess tal-puibliku in generali. 

Trid tara, iZda, jekk dan ikunx qieghed isir, Jew inkella 
jekk izjed ma l-partiti jersqu lejn xulxin fil-politika iZjed tik
ber (jew titkaJbbar) ir-rivalita ibejn il-partitarji akkaniti. 
Meta l-istorici (u I-polittkanti) tal-futur forsi· jippruvaw 
iwieg.bu dawn il-mostoqsijiet difficli, nittama 1i ikunu jistgl'lu 
jiggwidaw ruhhom xi ftit mill-esperjenza tal-passat 1i ppru
vajt nirrikostruwi:xxi, ninterpreta u nfiehem hawnhekk. 
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STORJA HAJJA 

L·ARCISQOF GONZ'I 
INTER'VISTAT MIIR-RIVISTA STORJA 

PAwissu ta' djn is-sena} l-E.T. Monsinjur Mikiel Gonzi} li 
issa giiandu 92 sena u 1n} gFwdux jokkupa l-kariga ta' arcisqoj 
effettiv ta' Malta} tkellem mal-Professur Patri ANDREW 
VELLA} Kap tad-Diparthnent tal-Istorja fl-Universiu!' u mis
Sur GEORGE ATTARD} Assistent Edi.tur ta.' Storja} dwar sett 
ta' mistoqsijiet li giiamilnilu. 

SUNT BIJOGRAFIKU 
Mgr. Gonzi twided il-Birgu fl-188S, bin Guzeppi Gonzi u 

Margerita mwielda Tonna. Ta' hdax-il-sena datlal is-Siminarju 
u fl-1903 gie l-ewwel fl-ezami tal-Matrikola. Gie ordnat sacerdot 
mill-isqof Pietro Pace fl-1908, ftit wara li Gonzi kien iggradwa 
b'baeellerat fil-letteratura. Kompla l-istudji tieghu fl-Universita 
Gregorjana ta' Ruma mnejn illawrja fid-dritt kanoniku sentejn 
wara. Matul l-ewwel gwerra dinjija (1914-1918) Dun Mikiel in
natar Kappillan Militari kif ukoIl avvanza fil-karriera pedagogika 
tieghu minn ghalliem tal-iskrittura fis-Seminarju ghal profes
sur tal-iskrittura u tal-Ebrajk fl-Universita.* 

Hawnhekk nistgiiu ngiiidu li tibda I-twjja pubblika ta' 
Gonzi} 1nhux biss bhala gTuzlliem, imma wkoll biiala dinjitarju 
ekkleijastiku. b}relazzjonijiet tajbin mal-isqof Mauro Caruana; 
u anki} sa ce'l'tu punt} btwla politikant} meta fl-1921 huwa ac
cetill. li jikkontesta l-elezzjoni giias-Senat fl-interessi tal-Labour 
Party. 

Gonzi dam senatur lllill-1921 sal-I923 - llleta kien ukoll 
rettur ta' l-iskola S. Pawl tal-Belt - illlbaghad ghadda minn 
segretarju privat tal-isqof Caruana ghan-nomina ta' isqof ta' 
Ghawdex fl-I924, fl-eta ta' 39, wara li sa lllinn qabel kien diga 
nhatar koadjutur tal-Kanoniku Tejologu tal-Kattidral ta' Ghaw
dex. Huwa dam isqof ta' Ghawdex dsatax-il-sena. 

Fl-I943, wara hafna attivitajiet pastorali u amministrattivi, 

*Ghal klronologija bijografika qasira, ara I-fuljett dwar il..,gub
lew tad--deheb ta' Mgr. Oonz1 mali.rug mUl-Kumitat Organlzzat
tiv tal-Festl GUJbilan (19'74). 

-1:21:-



Gonzi nhatar koadjutur tal-isqof Caruana mill-Papa Piju XII 
bid-dritt tas-succesjoni. Meta miet Caruana f'Dicembru tal-1943 
lahaq minflokriGonzi linghata Wkoll,ghall.:eWwel darba 
f'Malta, it-titolu ta' "ArCisqof". Din il-natra saret fi zmien il
gwerra meta Malta kienet naturalment kolonia ngliza vitali: 
Gonzi kien figura kontro'Versiali, kellu personalita distinta, U 

ghaldaqstant il-t~atra tiegnu f'din il-kariga gnolja kienet wanda 
polemika, gnalkemm fil-fatt huwa jichad li qatt kien "anti
English)). Kwaii kollox jindika 1i hekk hu, sew qabel kif ukoll 
war:'!. 1i Gonzisar arcisqof: fl-I946ir~re GeorgeVlonorah bite 
titolu ta' Sir,u bnala arcisqof huwa ha wkollir-rank onoraiju 
ta' Maior General fl-annata ngliia. 

Bhala arCisqof, Gonzi ha sehem f'kwaii kull okkaijoni uf
ficjali ta' importanza u ha wkoll diversi inizjattivi fil-qasam ek
kleijastiku, imma x'aktarx 1i fl-istorja ricenti jibqa' maghruf 
principalment in konnessjoni mal-glieda hekk imsejha "politi
ko~religjuia" ta' imien is-siUinijiet (li Uum ma tantx hu moda 
1i ssemmiha, imqar bl-iijed intenzjoni retta, u dan "biex ma 
nqajmux kadavri"). 

Xi sena ilu Mgr. Gonzi rtira mill-kariga ta' arCisqof met
ropolita, ghalkemm ghadu jgawdi t-titolu ta' Arcisqof Emeritus, 
u floku lahaq arcisqof il-monsinjur Ghawdxi Guieppi Mercie
ca. Peress li l-perijodu ta' dan 1-episkopat kien tant twil, u 1-15-
tamina tal-Arcisqof Gonzi nnifsu tant straordinarja, wiehed jis
ta faCilment jitkellem dwar "I-era ta' Gonzi", almenu fil-qasam 
tal-istoda ekkleijastika. 

GONZI JIFTAKAR 

RIFLESSJONI]IET DWAR EPISODfJ U PERSONALI
TAJIET MATUL I2JED MINN NOFS SEKLU TA' EPIS
KOPAT F'GHAWDEX U F'MALTA. 

L-ewwel mistoqsija ta' Storja 1i1 Monsinjur Gonzi kienet 
dwar l-influwenzi formattivi 1i kellu fil-bidu tal-karriera spet
takolari tieghu. Mir-risposti tieghu jidher 1i igur iewg persuni 
1i nfluwenzawh kienu l-isqof Mauro Caruana u l-konfessur u 
konsulent tieghu: minghand dawn kien sikwit jiehu pariri u 
jidher li maghhom kien jikkondividi l-iijed sentimenti u hsibi
jiet privati tieghu. L-Arcisqof tana rakkont ta' hajtu, f'mu
menti miewwaq bi kwotazzjonijiet £tit jew wisq kelma b'kelma, 
sew bil-Malti kemm bl-Inglii. F'din l-intervista qeghdin appos-
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ta nirristringu kemm nistghu l-interpretazzjoni storika u nhall
lill-Arcisqof innifsu jjftakar u jikkummenta dwar il-passat tie
ghu u ta' Malta, b'ton karatteristiku, awtobijografiku. 

Mahtur Professur fI·Universita 

L-ewwel hatra importanti ta' Gonzi kienet dik :B.-I915 meta 
sar Professur tal-Iskrittura u l-Ebrajk :B.-Universita. Ghall-ew
wel, fuq parir tal-konsolenti tieghu, ma accettax I-offerta tar
rettur ta' I-Universita ghal dan il-post, ghax beza' li l-Ebrajk 
tieghu ma kienx ghadu tajjeb bizzejjed. Fj kliem il-konfessur 
tieghu, kif jiftakru l-Arcisqof: "ghax kien hawn hafna minis
tri protestanti kollha jafu bl-Ebrajk, ma jmorrux ifixkIuk." 
IZda s-sena ta' wara accetta, u sar. 

JYlaghzul Isqof ta'Ghawdex 

Il-Professur Gonzi dam tlett snin segretarju privat tal-is
qof Caruana. "Kont inghix mieghu fil-palazz: kien jafdali s
segreti kollha tad-djoCesi. Wara I-pranzu, wara c-cena, kont 
immur mieghu ~ ipejjep sigarru - u joqghod jghidli x'gara 
f'Malta. Wara tIett snin, gurnata minnhom. wara I-pranzu, taj
tu l-korrispondenza, li kont nirceviha jien. Ghdetlu: 'hawn 
ghandek wahda mportanti: tal-koncistorjali.' F'qaIbi ghedt: 
'din min jaf hix xi hasIa !' " Dak in-nhar Gonzi nzerta ma tantx 
ji:B.ah u ghaIhekk mar dritt f'kamartu. IZda wara hames minuti 
mar ihabbatlu I-bieb I-isqof Caruana ste'ss: 
- 'Sar l-isqof t'Ghawdex !' 

'u x'jimpurtani mill-isqof t'Ghawdex jien . . . ghandi 
wgiegh ta' ras.' 
'Ma ssaqsinix min sar?' 
'X'jimpurtani !' 

- 'Sirt int.' 
- 'Sirt jien? Jien ma naccettax.' 
- 'Kif ma taccettax? Ghandek hila tirrifjuta hawn li ghandek 

il-firma tal-papa, Pio XI?' 
- 'Jiena ma naccettax. Ma nhossnix kapaCi ghal din il-bicca. 

Jien kuntent kif jien 
'X'se taghmel?' 
'Ma nafx.' 
'AImenu mur hu parir.' 
Hekk ghamel: "Krejt karrozzin. - dak iz-zmien! - xi s

satghejn, u mort ghand id-direttur spiritwali, il-konfessur tie
gm : 
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'Dun, mhux biex inqerr gejt, biex ittini parir.' 
'Fuq hix ... ma naghmlux 1i sirt isqof t'Ghawdex, hux?' 
'Ghalhekk gejt ... Ilia ~nacecttax! L-isqofbaghtni niehu 
parir, il-parir tieghek.' 
'Ghamlek il-Papa, kif tista' tirrifjuta?' 

- 'Ma nhossnix kapaCi, u lanqas denn 1i nsir . 
- 'Ara inti gejt gha11-parir tieghi bhala konfeSsur tieghek?' 
~ 'Iva.' 
- 'Ara, Alla jghinek; inti mhux int fittixtha; tahilek AlIa. u 

A11a fghiriek:'Accetfiha.' 
- 'Mela naceetta ... ' 
U gejt hawn uli1l-isqof ghedtlu: 'Naccetta.' Niftakar qalli: 
'Mela l-kelma tieghi ma swietx; ta' dak swiet!' Dik kienet." 

Elett Membru tal-Parlament 

Mistoqsija: Tahseb, Eccellenza, li 1-pozizzjoni tieghek fis
senat parlamelltari, meta kont membru ta1-Partit tal-Maddiema, 
gtlellitek fi1-mixja tieghek 'i1 quddiem, f'ghajnejn is-Santa Sede. 
biex imbghad illti Ihaqt l-ewwel isqof ta' Ghawdex, imbghad 
arcisqof ta' Malta? 

Twegiba: Ma nahsibx li I-hajja politika ghenet. Forsi es
perjenza kelli, il-ghaliex ghamilt tlett snin fis-Senat jien. Ma 
kontx norqod; u darba ke11na xi haga tas-Senat u l-gvernatur 
kien talabni biex nghin biex nirrangaw. U ghent; u ergajna 
Itqajna ... Kien he11l111 fis-Senat anke zewg rapprezentanti ta' 
l-isqof, 1i kienu Monsinjur Apap Bologna u Monsinjur De Piro. 
Ghamilt tlett snin hem111, u f'dawk it-tlett s11in naf li anke nkor
reggejt hafna l-istudju tal-Ma1ti. 

Kif Dahal fil·Partit tal·Haddiema 

Mistoqsija: Imma inti dhalt hekk fi1-politika - minn rajk 
- jew imbuttawk? Xtaqt inti, kont tinteressa ruhek hafna fil
politika, jew sibt ruhek 1i speci mbuttawk? 

T711egiba.: Jiena l-tladdiema kont - dak 1i jidhirli gust -
niddefendiho111; im111a nuza moderazzjoni eh ... U fis-senat -
issa la gie l-klie111. im111a qalghulieli: 'inti, avolja tal-Labour, 
moderat; ma tagh111ilx differenza.' Ghedt: 'jieha kulhaddMalti 
ghalija.' . 

Mistoqsija: Kif dhalt fil-politika inti? 
Twegiba: Ara dan: kont il-Kalkara; kien il-Madd - kont 
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ghadni m'inix ma' l-isqof jien - u gew tlieta, qaluli: 'Ahna 
fformajna l-partit tal-Labour. Gejna nitolbuk biex tidhol mem
bru fih.' Ghedtilhom: 'Le! . . . ma rridx naf b'politika jien 
. . . morru.' Ghedtilhom 'le'. * Gie I-Madd ta' wara: regghu 
gew sabuni hemm, il-Kalkara. Qaluli: 'ara, gejna nghidulek er
gajna ... Is-sur Fons Galea accetta, imma ghas-Senat, mhux 
ghall- . . .' Ghedtilhom: 'ara, ma ntikomx risposta. Morru.' 
U l-ghada gejt ghand Monsinjur Caruana. Ghedtlu: 'ara, Ec
cellenza, dawn talbuni biex nidhol hawn; l-ewwel irrifjutajt, 
issa ... x'tghidli? Tini parir ... ' Qalli: 'Mhux intik parir -
nobbligak ... biex ikun hemm bniedem ekklezjastiku fil-kumi
tat.' Qalli: 'mur, nobbligak.' U accettajt. 

Imbghad, giet l-elezzjoni; ifforma ruhu l-partit tal-Labour 
sewwa; kellhom nies 1i kienu jagtllnlu unur lill-partit, taut mill
punt di vista politiku tant mill-punt di vista religjuz. U qaluli 
'ara, int trid tohrog ghas-Senat' ... u kelli preCiia I-eta, ghax 
ried ikollok trenta cinque {mni . ** 

Fil .. Funerali tal·Vittmj tas·Sette Giugno 

Mistoqsi dwar l-izjed ,esperjenzi memorabbli ta' hajtu, fit
tajjeb jew haZin, I-Arcisqof Gonzi semma l-ewwelnett is-Sette 
Giugno: "Wahda mill-hwejjeg 1i kienet ghamlet kjass kbir 
f'Malta. u 1i kienet qanqlet lil kull min ihobb lill-poplu, u qan
qlitni kienet, kienet is-Sette Giugno; meta anke mietu xi nies. 
Indifnu f'funeral li hadt parti fih l-Addolorata; u bqajt ghal 
snin immur ninvistahom. Dak kien wiehed mill-iktar hwejjeg 
1i rratristaw il-qalb ta' kull min ihobb lil Malta ... " 

FiI-Kungress Ewkaristiku tal·1913: 

Mill-aspett religjuz, Gonzi ftakar partikolarment fil-Kung
ress Ewkaristiku li kien sar f'Malta fl-I913. "Dan kien irnexxa 
mad-dinja kollha, u kkonsidrat bhala wiehed mill-aqwa kong-

*Fosthom Iden hemm certl1 Alfonso (? Alfons Maria Galea) u 
iel'lor ,kurunell Malt! (? i1~kurunell Willi-e SavoIlla); l-Arcisqof 
Gon'Zli ,ma setax jiftakar sewwa x'Jtien jisimhom. 

**Dwar dan il-punt, Mgr. Gonzi fta:kar 1i kienet saritlu kawza 
fll-qortl mlnn kandid3Jt i,el'lor, imma cLan tllifha (gl'lax m-fatt 
Gonz~, &kond ~c-oerttfi:kJat tat-twe1id,kien ovvjament gl'ladu 
kemm ,gl'lalaq 35 sena). 

ressi 1i saru. Kien hadem hafna l-isqo£ Pace, ghalkemm kien 
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xih; kellu kumitat ta' ekklezjastici u sekulari. Il-poplu accetta 
b'entuijaimu I-proposta, u kompla ha parti b'veru entuijaimu 
u~bir"rispett~lejn~l~Ewkaristija li11-membri kongressisti likienu 
gew minn barra." Ruwa ftakar lill~isqof Portelli jaghmel "id
diskors ta' I-ingress" :fil-bidu tal-Kungress, hdejn il-kappella 
ta' Sarrija I-Furjana, fil-preienza ta' mijiet ta' viiitaturi barra
nin, inklui ghadd ta} kardinali, u I-fol01 ta' devoti Maltin. "Kie
nu hadu parti n-nobbilta kollha, minghajr eccezzjoni; il-kleru 
koHu, il-poplu kollu ... " 

Mistoqsiia:Rigwardl-Isqof Portelli, 1i semmejt; tiftakarxi 
haga d\varis-Sette Giugno? 

T7vegiba: Monsinjur Portelli ben na parti; hu hareg, mar 
isikket u jippaCifika li11-poplu hemmhekk . . . Ha parti kbira 
kien 1-isqof Portelli. MaHi sema' mar jigri hemm. u ghame1 dis
kors u kkwitaw . . • 

L·Arcisqof Gonzi dwar Nerik Mizzi u Lord' Strickland 

Mistoqsija: Inti li tiftakar 1il Nerik Mizzi u 1i1 Lord Strick
land, tista tesprimi l-impressjonijiet tieghek dwarhom? X'jid· 
hirlek minn dawn ii-iewg persunaggi kbar f1.-istorja politika ta' 
Malta? 

T7vegiba: Mizzi, mill-punt di vista religjui, kien Kattoli
cizmu. Mill-punt politiku, kien marbut intimament mal-ilsien 
Taljan, u allura kien hawn dak il-mument certa kwistjoni: 
da\vk 1i riedu jiommu t-Taljan; u dawk 1i riedu jeqirduh u jis
sostitwuh bl-ilsien inglii. Strickland kien ghall-ilsien ingliz. 
Ghalhekk, kien hemm oppoiizzjoni kbira bejn dawn it-tnejn. 
5akemm il-kwestjoni baqghet politika, l-isqfijiet ma ndahlux. 
Kulhadd iamm is-sentimenti tieghu ... imma meta mbghad 
Strickland beda jibialja u beda jattakka lil1-isq:fijiet ghaliex 
huma mal-parti I-ohra, insomma, spicca kellna I-inkwiet mie
ghu. Ru kien dar kontra l-kappillani, u kienet qamet kwistjoni. 
u saru anke xi ittri pastorali biex ikkwitajna, ikkalmajna I-pop
Iu. Imma, anki Strickland kien Kattoliku. ibalja, b'certi atti 
tieghu. imma ta' veru Kattoliku 1i kien, meta ghadda certu 
imien, u rrangat il-bicca, taIab skuia !ill-Papa tan-nuqqas 1i 
kien ghamel anke, forsi xi ftit, lejn il-persuna tieghu, u lejn 
l-isqfijiet. Talab skuia; u miet ta' veru Kattoliku." Meta sema' 
li Strickland kien haZin, Mgr. Gonzi, 1i kien isqof Ghawdex. 
kien gie Malta u mar ghamillu ijara \vaqt l-agunija tieghu. 
"ghax miet ta' veru Kattoliku." 

-100-



JH:llad IIi kien "anti-English" 

Mistoqsi x'jidhirlu dwar il-pamflet miktub minn student 
dwar "The Making of Archbishop Gonzi"*, l-arcisqof Gonzi qal 
li hu kien qrah iida kkummenta 1i min kiteb dak il-booklet ma 
kien resaq qatt lejh u, fi kliem Gonzi: "rigward lili Qal hafna 
hmerijiet; hafna affarijiet li huma veri u importanti ma semmi
hom xejn." Mitlub biex ifisser ruha ahjar, Mgr. Gonzi wara li 
rega' lmenta min-nuqqas ta' konsultazzjoni mieghu da parti ta' 
l-awtur. ghadda biex jikkjarifika xi aspetti storiei 1i jolqtu r-re
putazzjoni u l-karriera tieghu : 

"Dak 1i dehrlu kitbu - per eiempju, dwar l-&ppoiizzjoni 
ta' Strickland; ma semmiex, imbghad, il-parti ta' Ruma. U 
ma semmiex 1i anke il-High Commissioner ingHi 1i kien 
hemm Ruma qatt ma emmen dawk l-akkuZi 1i kienu qeghdin 
isiru kontra tieghi imhabba l-lingwa. Kien ingliz - u dej
jem kien favur tieghi; ghax kien informat minn wiehed 1i 
kien mieghi fil-kullegg inglii Ruma, li mbghad sar isqof 
u sar presso il Vaticano) imbghad spieea Kardinal ta' Lon
dra (Godfrey). Dan kien habib tieghu. Qallu: 'mhu veru 
xejn dak 1i Qed jghid Strickland, 1i Monsinjur Gonzi huwa 
anti-English!' Qallu: 'ghamilna sentejn flimkien il-kullegg 
inglii jiena u hu. Naf is-sentimenti tieghu.' U pperswada 
1ill-High Commissioner presso il Vaticano. U dan dejjem 
iamm il-parti tieghi. Mentri f'dak il-librett, dan ma sem
miehx." 

F'Gllawdex u f'Malta 
Hawnhekk Mgr. Gonzi osserva li hu kien dam isqof ta' 

Ghawdex ghal ghoxrin sena - u bhala ezempju tal-hidma pas
torali tieghu hemm, semma' kungress ewkaristiku 1i kien "tri
jonf kbir ghal Ghawdex". Tkellem b'ghozza dwar I-Ghawdxin : 
"Ghawdex qatt ma kelli x'nilminta, ghaliex il-poplu dejjem 
kien obbidjenti, ossekvvijus, lejn l-isqof, habib tal-kleru, 
m'ghandix xi nghid ... " Huwa irrilieva, izda. 1i ghall-ahhar 
seba' snin fl-episkopat tieghu hemmhekk, kien jassisti li11-isq(Jf 
Caruana f'Malta, u 1i dan kien jaghmlu fuq it-talba espressa tal
Papa. cell-Papa stess - dan hu sigriet 1i nista nimmanisfestah 
- meta l-Ingilterra, mghomija minn Strickland, qalu li jiena 

.. Ara D. F.enech: The Making of Archbishop Gonzi (Van.etta, 
1976). 
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al~ti-EnglishJ ghamluli l-oppozizzjoni, il-Papa, ftit wara 1i saret 
dil-bicca, f'udjenza kien qalli: 'Ara, taf 1i Monsinjur Caruana 
·ma~jifiahx:·MuroqghodMa1ta;~Ghinu·~kemm·tista;~IbQaLisqof 

t'Ghawdex, s'intendi, imma ghinu f'kull ma tista, ghax ma jif~ 
lahx.' U ghamilt seba' snin - bicca minnhom is-snin tal-gwer
ra - qisni kont isqof ta' Malta jien. Id-diffikoltajiet kollha 
Monsinjur Caruana kien jafdahom f'idejja ghax ma kienx jifiah 
- hafna snin minnhom ghamilhom ghand is-sorijiet 'Blue Sis
ter'. Il-Papa riedni; u jien ghedtlu 'aImenu darba fil-gimgha 
nigiMaItaunaghmeljewgurnatajew jumejnunara x'ikunu 
d-diffikoltajiet. Dakli nista nsolvi,nsolvih; u dakli ma nistax 
lliktiblek.' " 

Kif lal'laq Ari:isqof .. ta' Malta 

Mistoqsija: Allura kif tbiddlet is-sitwazzjoni biex sirt per
sona grata u sirt arCisqof. la qabel kienu jghidu li kont anti
English? 

Twegiba: "Ma kien veru xejn. Dana, fin-I937, Ruma is
sottomettiet l-isem tieghi bhala isqof koadjutur ta' Malta, ghax 
l-isqof kien marid. F'dak iz-zmien kien hemm il-kondordat bejn 
l-Ingilterra u Malta, li sar meta StrickIand kien segretarju tal
gvern f'Malta -. kienu baghtuh bhala rapprezentanti tal-gvern 
ing1iz - kienet saret din: 1i meta iSQof ta' Malta ikun desinjat 
mill-Vatikan, il-Vatikan irid jissottometti l-isem tieghu lill-gvern 
ingliz biex jara huwiex persona grata ghall-gvern ·ingliz. Fil
kaz tieghi, giet l-ittra li11-gvernatur. Il-gvernatur kien gdid -
Bonham Carter - kien ghadu ilu xi gimgha jewhmistax gvern
atur. U dana sejjah 1i1 officjali gholjin tal-gvern. Qalilhom, 'jie
na ghadni gdid, ma naf xejn; x'jidhirlkom? Se nirrakkomanda 
lill-Mons Gonzi, isqof t'Ghawdex, bhala iSQof ghal Malta?' U 
qalulu, 'm'hemm l-ebda diffikolta'. Dana sejjah lis-segretarju 
tieghu, qallu 'lesti I-ittra: there is no objection}. Ghadda z
zmien - ma sirt naf xejn. Wara ftit taz-zmien, gie Ghawdex 
il-gvernatur biex jinawgura pla,y ground. Sarlu riceviment, kont 
prezeriti. u qalli: 'iva qatt ma tigi Malta int? Ejja ftit; nit·· 
haddtu ftit.' GhedtIu 'ghejdli meta.' Qalli, 'ara ejja ghall-Em
pire Day u war a ejjaghall-Iunch mieghi.' U gejt. Ghall-lunch 
konna jieri u l-gvernatur, il-kappillan tieghi, u kien hemm is
segretarju tieghu." Wara a-ikel, Gonzi taIab 1i1 Bonham Carter 
biexikellmu privatament, wahdu, u qallu hekk : 
- 'Jiena hawnhekk, ma' genbek, gnandi I-ikbar ghadu tieghi.' 
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(Who is tkat?' 
'Sir Harry Luke.' 
Why didn't you tell me that before? Why didn't you tell me 
tkat before? I am afraid it's too late now!' 
"lmbaghad insib - qalli hu stess - qalli, 'jiena ghadni 

gej, ma naf xejn. Gvernatur kien iIu nieqes minn Malta marid 
Londra xi seba' xhur. Sir Harry Luke kien acting governor .. ' 
Sir Harry Luke kien wahhalha f'rasu 1i jien pro-Italian. Qalli : 
'jiena naf :1i kien ilu seba' xhur acting governor; naf li issa gej 
ghax kont tajtu vaganza, in tre 0 qu.aUro giorni jkun hawn; ghidt 
ha nistennieh anki bhala kumpliment.' Qalli meta ghedtlu, 
qalli, (no, no. no, he's anti-Eng-lish dak!' Dak kontra l-lngli
ii! Qalli: 'jiena emmintu, u ktibt hekk. Qalli: 'kontra l-lng
Hii u jqajjimlek kwistjonijiet . . . ' Jien ktibt hekk. lssa ner
ga' nikteb.' Kiteb kemm-il darba ... ghalxejn. 1mbaghad ghad-
da z-zmien, tbiddlu l-gvernaturi " 

FI·Cl'lotja tal-'Ceorge Cross' 

"F1-ahhar gie Lord Gort, u giet il-gwerra; fil-gwerra kien 
Lord Gort, kif inghidu bil-Malti, ha grazzja mieghi. Meta 1-
gvern ingliz 1i1 Malta taha l-George Cross, jiena gejt hawn Mal
ta; saret celebrazzjoni fil-pjazza; imbaghad ghedt li11-gvernatur 
- ghedtlu 'ma jixraqx 1i tigi Ghawdex, naghmluh hemm ukoll.' 
U aceetta. Hemmhekk gie, ghamel erba' kelmiet, u jien gha
milt diskors (li jista gurnata jkun stampat, gtiax talbuhuli, u 
sibt in-noti tieghu) u dana ghogbu wisq dan id-diskors, u ha 
grazzja mieghi ... Imbaghad qallhom: 'dan i1 qed ighidu kon
tra tieghu?' U fil-gwerra kien jafdali s-segreti kollha! Gie li 
kien hemm segreti li lanqas qalhom 1i1 ta' madwaru. Kien jigi 
Ghawdex joqghod ghandi. jiekol ghandi, imbghad noqghodu 
nitkellmu fuq is-sitwazzjoni, kien jafdali kollox: 'biss, ara tit
kellem.' Kien qalli, darba qalli: 'se jkollna l-flotta Taljana gej
ja biex tiehu 1i1 Malta. Allahares issir, ghax imbghad Mata tit
farrak . . . ghax I-lngliii jibdew ifittxu li jfarrkuha.' Qa11i: 
'x'naghmIu? Nahsbu ghall-proviijon?J Wara £tit qal1j: 'spiccat 
dik.' 1mbghad giet diffikolta ohra. (IZ-zmien Hen dahal tal
gwerra.) U ghamel seduta - kien jafda kwazi kollox liH - n 
sejjahli. " 

Kif iI-<Bdiewa Cl'lawdxin salvaw lil Malta min-Nazi ... 

"Konna hu, jiena, il-Lieutenant Governor, 6ertu Mr. Ward 
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(li kien inkarigat mid-dqiq) u ienor militad (kien: inkarigat mir· 
raba). U qalilna 'se nafdalkom a top secret. Hadd ma jista jit
kellelIL: ... ara.minj itkellem. ~.QaL:~.'d51i51.gnAn<'lnagnalJti txh ur 
biss. X'se naghmlu?' Jaqbez Mr: Ward: ''I beg your pardon 
Sir; it's not a question of months, its a question of days. I h.(we 
flour for 'only about one month. I'm not sure whether that will 
last for one month. '. ' TI-gvernatur ghamel 'What can we do ? 
We cannot let the Maltese. die of hunger. We must find . .. ' 
Ghedtlu: 'May I say a word?' (kien is-Sibt dan.) Ghedtlu: 'I 
GQuldfiJ!;da. reJuedy ...... ; .. I'llgeJUJ.1z:(;atite11J..Ciozg,.H's.thoej:ime 
of ·the.harvest.'. Qalli 'taghmi1ha.?~ Ghedtlu: 'naghmilha.' 

'Jirnexxilek ?' 
'Sa certu punt, tirnexxi. Imma biex naghmilha: on two 
conditions. Intighedtilna 1i dantop secret. I mean to ask 
the farmers of Gozo to give us the wheat. How can I per
suade them unless J lay before them the 'situation?' 
'Alright. Tell them 7.vhat the situation is like. What is your 
second condition?' 
'Give ,me petrol. I have only one can of petrol per week as 
bishop of Gozo.' 
'You will have as much as you need.' 

"Dak kien is-Sibt. TI-Hadd, kien hawn Mr: Patrick.Holland, 1i 
kien qisu l-gvernatur ta' Ghawdex. Sejjahtlu. Ghedtlu.: 'ara: 
ghada mmorru Ghawdex, u tigi mieghi.' It-Tnejn morna. Dor
na r-rabakollu ta' Ghawdex. U nista nghid 1i l~bdi:ewa kollha 
generozament tawni. Dawk 1i kienu jikkonservaw hafna minnu 
ghall-fami1ja taghhom u jbieghu •.• ghedtilhom 'ara, inhall
sukom tal-qamh.' Kienu "jadurawni": la l-isqof Qed ighidilna 
hekk, mela naghmlu hekk. Cempilt 1il1-gvernatur, ghedtlu: 
'send two trucks tomorrow morning and you 7.vill have all the 
70heat of Gozo.' Iggennen bil-ferh dan! Baghathom. Dik sa]
vat is-sitwazzjoni. Ghax imgbhad, ghadda ftit taz-zmien, u sar 
1i sar, saret il-konkluzjoni, imma baqa' jservi sakemm saret il
paci. Kellna zewg trWG ks immsensi, taf." 

F.ii-ijara tar-Re George VI 

"Fl-intervall, ide r-re. Ghamel viZita. Jiena fil-gverm kienu 
kollha kontra tieghi - ghax hekk ghawihom Sir Harry Luke. 
kif ghedilkom diga.lr-rezammflwh Verdala. U dahhalna 
qabel kellimna - f'kamra zghira. Imbghad il-gvernatur qal 
issa - tkunu erbgha - l-isqof Caruana u jien, flimkien mac-
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Chief Justice, u l-kap tal-Air Force inglii, li kienu ghamluhom 
Knights. Ir-re tahom il-pussess bix-xabla, imbghad wara 1-
gvernatur qalilna: 'irid jismaghkom wiehed wiehed.' Gnedt1u: 
'Monsinjur Caruana m'hux kapaci; rajtuh kif gab runu fil-pran
zu: marid; ma jiflahx'; u rnexxilna nipperswaduh li jmur fi1-
pa1azz. (D, in parenteii, dik in-nhar stess fil-hamsa u nofs ta' 
wara nofs in-nhar. ghamlulu l-griima ta1-morda, nasbu 1i se 
jmut; imbghad irpilja.) Allura dnalt jien: ir-re hawn, jiena qud
diemu, Lord Gort hawn. Qallu: Yottr Majesty, had it not been 
for the great help I recei'ved from the bishop of Gozo, J 
7votddnJ t have been able to save Malta. And, Your Majest:Jl 
7vouldnJ t have been here today.' Meta qal hekk il-gvernatur. fe
rahli u rringrazzjani r-re. Mar 1-Ingilterra u - sirt naf - qaI
hom: 'x'intom tgnidu u temmnu dak 1i ntqal? Il-gvernatur qaI
li li kieku ma kienx hu ma kienx isa1va '1 Malta! Ara. iktbu 
malajr Ruma and withdraw your opposition!' Hekk gnam1u. 
Malajr mar il-High Commissioner; qa1hom : (The King is sorry 
to say that he made a mistake, beca,use he was badly informed. 
He withdra,ws the opposition) the veto, and wishes to a,ppoint 
Mgr. Gonzi archbishop of Malt-a/ U spiccat." 

Hawnhekk 1-ArCisqof Gonzi irrimarka li, fl-annar mill-an
nar, hu u Sir Harry Luke kienu spiccaw bit-tajjeb gnax ma 
baqghux miggie1din. 

Dwar jf.kwistJont "tal-Caravaggio" 

Gonzi, pero, xejn ma kien inklinat 1i jitkellem dwar epi
sodji ricenti 1i kkaratterizzaw il-karriera tiegnu, inqas u inqas 
meta davm kienu jinvo1vu konflitti mal-Malta Labour Party. 
Mistoqsi dwar il-bicca "ta1-Caravaggio", li kienet nolqot wanda 
mill-ewwel kontroversji bejnu u l-ewwe1 gvern immexxi mill
perit Dominic Mintoff, 1-Arcisqof wiegeb f'dawn il-ke1miet, bil
miktub: 

Il-kwadru tal-Caravaggio, 1i kien minndejjem fl-Oratorju 
ta'S. Gwann, kellu bionn ta' restawr, u rnexxie1na nott
jenu restawr .lZratis fl-Ita1ja. Baghtnih fuq bastiment tal
gwerra. Meta tlesta, fittixna 1i ngibuh Iura. Allura l-Gvern 
ippretenda 1i jiommu fi1-Muzew tal-Gvern, Jiena insistejt 
mal-Gvern Malti 1i la darba dal-kwadru kien dejjem fl-Ora
torju ta' San Gwann u kien sar gna! hemm, kellu jerga' jit
qiegned f'postu. D ,varanafna tanbit, irnexxieli: u hekk 
dan il-kwadru (il-kapu1avur ta1-Caravaggio) jinsab illum 
fejn kien minn dejjem, fl-Oratorju ta' San Gwann. 
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Dwar iI-Vjolenza POIlitika 

.... ··M istdqsija:·:·F'wiehed· . tnill.;ahhar·diskorsi···tieghekbhala 
ArCisqofMetropolita, inti dehert imhasseb hafna dwar il-futur 
ta' Malta, imma b'danakollu £tit wara ghedt puhblikament li nies 
kriminali 1i kkommettew atti ta' vjolenza politika kien jisthoq
qilhom il-mahfra. Tista taghti spjega:zzjoni ta' dan? 

Twegiba: Jiena kont ippublikajt pastorali qasira fejn ghedt 
li jiena. kuntent 1i Qed nara l-kwiet u I-paCi. Kont ghadni kif 
qrajt·lfl;.; Papaki.enghamel·rakkomandazzj oni:kien hemm . wie
hedU kienukkunddanawh- ghall~mewt. udan il-Papatalab gha
lih, u kienu laqghuha sa certu punt. Dak inkoraggini ... Jiena 
kkundannajt dak il-hsarat 1i saru fil-pastorali 1i ktibt ta' qabel 
dik; ghedt pero: dawk kien hemm hafna zghazagh 1i lanqas 
eta m'ghandhom - dawn jekk tibghatuhom il-habs jithassfll 
iZjed hemmhekk. Dawn, naturalment, kienu fil-giO'Ventu tagh
horn, !f'dak l-entuzjazmu, dawn lanqaskienu jafu x'inhuma 
jaghmlu; wiehed juza moderazzjoni maghhom. Inkoraggejt 
minn dak 1i I-Papa stess ghamel ... Din giet minn xi whud in
terpretata hazin. Jien m'ghedtlux jahfer 1i1 dawk 1i kissru I-ka
zini u ghamlu - I-irgiel1i kienu; imma dawn ii-zghaiagh lan
qas kienu jafu, mfixklin minn dak I-entuijaimu; dik kienet. Ma 
stajtx napprova dak 1i ghamlu jien - ma jfissirx 11 approvajtu 
- imma jiltaqghu ma' hafna brikkuni hemm fil-habs, u jaghm
Iu xi sena hemm, jikkorrompu ruhhom ... 

Dwar iz-zwieg Clvill 

M istoqsi,ia: Ma tahsibx 1i jista jkun hernrn, sa certu punt, 
separazzjoni legali .bejn dak 11 hu dover religjuz u dritt sekulari 
f'dawn iZ-irninijiet, bhal. per eiernpju, fi1-kai ta' zwieg- Civili? 
Jekk taqbel rna' dan, sa fejn tahseb 11 hu possibbli f'Malta? 

Twe.ftiba: S'intendi, in getierali, rna nistax napprova kul1 
ma sar. Saruhwejjeg- li ma stajt napprovahom qatt. Imma nsem
mi hag-a :is-sagrament tai-iwieg. Ii~iwieg, kif. inhu llum. jie
na rna approvajtu qatt. Jiena xtaqt 1i jsir almenu - la darba 
riedu jaghm1u - l-isqfijiet kienu favorevoli ghai-iwieg Civili 
Jrtwl dawk li mJhumiex Kattolici. Dik iva. Konna favorevoli: 
ghedna jsir iZ-iwieg- civili gha1 dawk. Imma ghal min hu Kat
to1iku. A'taqna 1i almenu - jien almenu nsistejt - 1i jkunu bhal 
rnahi l-Italja: 1i l-kappi11an jibqgha1u l-fakolta 1i jircievi 1-
promessi ta' dawn, ikun awtorizzat bhal ma hu l-Italja. Ft-Ital-
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ja I-parroco ghandu I-fakolta ~ kousiderat bhala ufficjal tal
gvern - ghaz-zwigijiet biss. Li jkun il-kappillan malti, bhala 
ufficjal civili tal-gvern, ghaz-zwieg: liz-zwieg lisir quddiemu, 
minghajr il-presenza ta' dak 1i jakkompanja z-zwieg. Ilium din 
ma rnexxielix; jiddispjacini, dik li xtaqt jien. 

Dwar dak Ii hu Essenzjali fil4'fajja ta'PopJu, . . . 

Mitlub jaghti "veduta generali" ta' dak li fil-fehma tieghu 
"hu essenzjali fi grajjietna bhala poplu " , u x'jahseb dwar it
tibdil ill-mod ta' ghajxien ta' niesna, l-ArCisqof Gonzi sahaq 
hafna kontra "d-dizonesHI" U semma "l-oxxenitajiet" pubbliCi 
fie-Cinema u anki fin-night clubs, li huwa sostna, qeghdin jik
korrompu liz-zgbazagb ta' Malta, specjalment guvintur u xeb
biet. "Hwejjeg 1i Qed jiddizonuraw lil Malta. Ghandna pajjizi fejn 
hemm eertu kontroll. Gbaliex ma jsirx kontroll fuq dawn li Qed 
igibu dawn l-gharukazijiet ta' xeni li Qed jaraw? Dan ma nis
tax ma nipprotestax kontra tieghu. M'ghandi l-ebda fin politi
ku - fin religjuz: ghax nibki, meta nara l-korruzzjonj 1i qegli
da ssir partikolarment fiz-zghazagh. Jigu anki kapijiet ta' fa
miIji jghiduli 'ahna sthajna u hrigna' ... Donna Qed insiru 
bhall-aghar pajjiZi ta' l-Ewropa fil-moralita. Jiena dan nixtieq 
nara: kontroll £uq il-moralita." 

Mistoqsi, fl-ahharnett, x'jissuggerixxi bhala messagg ghall
futur, Gonzi rrikmanda r-rectar tar-ruzarju, pre£eribbilment 
kuljum. U rega' semma l-immoralita "sesswali": "U ghandna 
bzonn ilkoll, ibda mis-sacerdoti, nitolbu ghal Malta", huwa ik
konkluda, "ghax jekk nibqghu sejrin hekk fil-moralita u fir
religjozita, se nsiru bha! pajjizi ohra: tispicca r-religjon -
tispicca l-prattika, ghax ir-religjon ta) Kristu ma tispicca qatt -
imma tispicca l-prattika tar-religjon. 'Darba 1-Pap,a Piju XI, 
f'pellegrinagg Ij konna ghamilna, bejn Malta u Ghawdex, kien 
sejhilna ((Malta Cattolicissima." Imma Hum nistghu nghidu li 
Malta hija Cattolicissima? B'dawn ix-xeni li qeghdin naraw fic
Cinema taghna u anki fil-pubbliku £'certi postijiet u f'certi night
clubs li Qed isiru l-oxxenitajiet! Naf li min hu nteressat fin-ne
gozjuforsi ma jiehux pjaCir bih dan, sew tan-night clubs sew 
tac-Cinema; imma jiena. ghalkemm m'ghadnix l-Arcisqof ta' 
Malta, ghadni Arcisqof Malti u ghadni nhoss u nixtieq 1i dawn 
l-abbuzi jispiccaw. Ghax se nsiru bhal pajjiZi ohra: irreligjuzi 
u diZonesti." 

-133-



INTERVIST A STOIRJA 

Spiro Mizzi: Il-Karriera T wila Ta' I-Industrijalista 

Numru Wielied ta' Malta 

Din l-intervista tal Dr. Henry Frendomas-Sur Spiro Mizzi 
tohi-ag tagriril;[war:.K-£eHettl,iCkelziia 'r}Z{)tta imperjalijuq .i-iz. 
vilupp industrijali f pajjizna kif ukoll xi konsegwenzi li rrizul .. 
taw mill-kuntatti anglo-maltin fast cer~a sezzjoni tal-popoLazz
joni. Fil-persuna.gg in kwistjoni tOTLrog l-esperjenza u sa'ha.nsitra 
l-personaUtat[i/ tiegozja,ntinfliL~venzat mill-gheruq tiegnu fl
ambjent parrokkjali kif ,ukoll mill-najja differentj tan-nies tas
Servizzi li kien jagnmilha magnhom; in-noti predominanti fmoh
nu huma dawk fas-success individ'Zvali fid-dinja tan-negozju u 
tal-gabra religjocentrika fil-familja. 

SPIRUMIZZI huwa l-bennej tal-intrapriza Mizzi Brothers 
1i Hum tins ab imxerrda ma' Malta u Ghawdex. Il-Mizzi Broth
ers fiI-prezent huma iZJed k.ugini milli atnva: ulied u ulied ulied 
is-Sur Spir u l-familja ghammiela tieghu. Ghax is-suq ghall-pro
dotti nbidel; iida kiber ~ kiber bir-ritmu imghaggel tal-con
sumer society - tant 1i I-Mizzi Brothers hum a agenti ta' 
ruxxmata kumditajiet. Fost l-agenziji taI-karrozzi ghandhom 
l-aqwa ditti 1i jezistu fi-Ewropa; ghandhom ukoll agenziji ohra 
kbar ta' domestic applia.nces. F'dawn I-ahhar ghaxar snin jl
kumpanija espandiet fi-oqsma tat-turizmu u tal-esportazzjoni 
(karrozzi' u komponenti elettriCi lil1-Germanja u pajjizi ohra 
tas-Suq Komuni). Jimpjegaw 'il fug minn 500 haddiem. Mill
kumpaniji kollha registrati f'Malta, din hi wkoll l-intrapriza li 
toffri l-oghla somma at' fius bhala ghajnuna 1i1 studenti 1i jip
promettu. 

Meta tipprovatiskopri l-bidu ta' din l-intrapriza indust
rijali (kbira ghal Malta, ghalkemm zghira hdejn kumpaniji 
ohrajn barranin) issib 1i I-originatur tieghu, Spiru Mizzi, kel
Iu jhabbat wiccu ma' hafna tlajja u niul. Kien l-istinkar tie
ghu - keinet l-ambizzjoni tieghu li "jikber" kif ukoll 
kienu c-cirkustanzi tal Malta fi zmienu) 1i wassluh ghas-suc-
cessi 1i kiseb wara. ., . 

L-iijed fattur importanti li ghen u sahansitra ghamel pos-
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sibb1i 1~iZvi1upp' ta1-personalita intraprendenti ta' Mizzi kien, 
b1a dubju,' n-navy; fi kHemu stess: "il-presenza tan-navy -
hi kienet is-success tieghi." 

Spiridione Mizzi twie1ed £1-r895 fi1-Birgu, bin Giovanni 
Maria Mizzi, ukoll mill-Birgu, 1i kien ship-cha.ndler (ibiegh 1-
affarijiet ta' l-ike1 u manutenzjoni 1i11-ekwipaggi ta1-vapuri na
va1i u merkantili): kien fix-xoghol ta' missieru li Spiru ha 1-
ewwel apprendistat tieghu bha1a guvnott.* Huma kienu jah
dmu bha1a "Admiralty Canteen Contractors" - jiehdu hsieb 
1i jissupplixxu l-'c,anteens ta1-£1otta ngliza fil-Port il-Kbir; hekk 
ukoll kienu jaghmlu xi ftit familji ohrajn (ta' Tabona, ta' Bor
da, ta' Borg Costanzi) qabe1 l-ewwe1 gwerra dinjija. 

FI-r919, izda, gie ll-NAAFI: u hadilhom xogho1hom 
huwa. Ghalkemm in-llegozju ta' qabel sfaxxa millhabba 
1-wasla tan-NAAFI, is-suq ta1-£1otta kien jippermetti 
varjeta ta' inizjattivi 1i jirrendu, u hekk hu 1i Mizzi malajr ha 
hsieb li b'metodi godda jattira klijenti mi11-istess suq ta' qa
bel. Kienet ironika li s-Servizzi 1i kienu il-kagun 1i kiebuh kwa
zi b'id wara u bl-ohra quddiem malajr regghu stimulawh biex 
jaqbad triq gdida fin-negozju. 

Dan ta-bilhaqq kien il-bidu tal-"Mizzi Brothers" meta Spiro 
£1imkien ma' huh Joseph xtraw xi erba' jew hames karrozzi 
Daimler minghalld il-militar u kkonvertewhom f'xarabanks 
("buses"): dawn bdew jiffunzjonaw fuq ir-rotot ta' Tas-Slierna. 
Marsascala u San Pawl il-Bahar. Kienu jghaddu mi11-Birgu sa 
Wied il-Ghajn u minn Tas-Sliema ghall-Be1t, imma kienu 
jaghm1u dan taht zewg kundizzjonijiet: wahda kiellet li ried 
ikun il-maltemp tax-xitwa biex ma jahdmux il-1anec ta1-porti
jiet u allura kineu bZonlljuzi x-xarabanks; l-ohra kiellet 1i ried 
ikull il-bnazzi tas-sajf meta ll-nies mi11-ibliet imorru fejn il-bahar 
ma1-familja. Dan pero rna kienx xogho1 li jirrendi bizzejjed: 
kien xoghol 1i jiddependi mill-burdati tat-temp (sa certu punt 
bhall-flotta llnfisha!) u fuq kollox kien xoghol 1i kellu suq 10-
kali limit at fid-dhul ta' fius 1i kien ihalli. Ghalhekk l-ahwa 
Mizzi fethu bil-"garage hire": irmaw b'garaxx (il-Barriera, il
Belt) 1i kien jikri karrozzi Chevro1et, Overland, Buick u ohrajn 
bix-xufier b'kollox, gha1 temp ta' zmiell 1i jvarja minn gurnata 
sa gimgha jew iZjed. L-ewwel "public relations stunt" 1i gham
lu ta' Mizzi kienet proprju li jgharrfu 1i kull vapur 1i jidho1 bis-

,., F'nofs ts....seklu ds·atax lil aianmara Miz2li, l-!ngllzi kienu bdew 
tsejl'l.ulu "Frank"; aHura dan malajr iddeCied!a 11 j~bdel ismu, 
u hekk sejjal'l. lill-kumpanija FRANK MIZZI & SONS. 
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servizz 1i kienu joffru; u dan kien servizz rari ghax f'Malta war a 
l-ewwel gwerra ma kienx hawn iijed minn tuiiana karrozzi 
bhaf dawn. (WiehedIriilFftif iiies f'Malta ·li kellhoIri·· karrozza 
kien, per eiempju, Sir Gerald Strickland.) Il-klijentela ta' Mizzi 
malajr saret mill-gdid il-fiotta, b'mod specjali l-ufficjali tan
navy Ingliia, filwaqt li mill-banda I-ohra kompla ghaddej ukoll 
l-inkarigu fit-traspor1: pubbliku. 

Lil Spir~ Mizzi xejn ma kont tghaddih mill-ghajn il-Iabra: 
b'perseveranza liema bhala baqa' ghaddej iiid u jkabbar fuq li 
Idell.ifllexxie1ujagl1fuei:Kjelldeterminat 1i ma jhalli 1i1 hadd 
jidhak bih u 11 kelllm jlsta' jkun ma jkollu ghalfejn jiddepeiidi 
fuq hadd: ghalhekk beda jaqra kemm jifiah rivisti amerikani u 
inglizidwar il-karrozzi u I-mekkanika. 

Minn dan l-istadju ta' garaxx tal-kiri Mizzi espanda ghal 
dak ta' importatur tal-karrozzi, 1i bil-mod il-mod kienu bdew 
isiru popolari fis-snin ghoxrin u tletin. F'Malta tas-snin ghox
rin kien hawn agent tal-FIAT u iehor (mhux Gasan ghalissa) 
tal-FORD. Imma kellu jkun proprju ufficjal tan-navy (klijen1: 
tal-garaxx) 1i jintroduCi liI Mizzi ghall-isem ta' Lord Nuffield, 
u sahansitra kellu jkun dan l-ufficjal ingliz 1i ta.lil Mizzi "let
ter of introduction" biex hu jiltaqa' mar-re tal-karrozzi MOR
RIS f'Cowley, hdejn Oxford, fi-Ingilterra. Mizzi beda jgib il
MORRIS. "Bull's nose" - hekk kienu jsibuhom l-ewwel mu
delli tal-MORRIS li dehru f'Malta fi-I924. Iiaga ggib lil ohra 
- ghax kif sewwa jghidu: "il-fius ighamlu l-fius". 

Nuffield· kien beda hajtu jsewwi u jaghmel il-push bikes u 
spicca multi-miljunarju: il-"Henry Ford" tal-IngiIterra. Spiro 
Mizzi ta' Malta issa ghamel hbieb mieghu u mar ghandu diver
si drabi, anki akkumpanjat minn martu*. Mart Nuffield ukoll 
iaret Malta, wara t-tieni gwerra dinjija. Lord Nuffield hu 
magtIruf sewwa gtIall-gtIotjiet kbar tiegtIu ta' beneficenza, u fi
Universita ta' Oxford u l-intIawi ta' fejn kien joqgtIod - fejn 
ilIum hemm il-British Leyland - hum a mimlijin istituzzjoni
jiet u postijiet imsemmijin gtIalih. Aktarx li ·Mizzi ttietIedxi 
ftit minn Nuffield gtIaliex hu wkoll kellu I-idea li jgtIin l-edu
kazzjoni u 1i1 niesu permezz tal-Mizzi Foundation ta' £MIO,OOO 
stabbilita fi-I970, u permezz tal-tIafna gtIotjiet 1i ta bil-qalb liI 
knejjes Maltin gtIal tiijin u tIwejjeg otIra tal-parrocca, 1i hu ilu 
tant jiddiletta bihom sa minn mindu kien tifel jerfa' l-Irxoxt 

"' Genoveffa nee Moncada minn Borml'a, li Wew",get ldl iMizzi 11-
1916, ikienet bint inlgtner ta' dixxendenza nobbl1 11 ikien hara'b 
lejn Malta minn Catania. 
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fil-Birgu. 
Mizzi fil-fatt ghandu ammirazzjoni specjali ghall-Madollna 

ta' Philermu, li dwarha ippublika fuljett bit-titolu: STORJA 
VERA TAL-MADONNA TA' PHILERMU. Qa1bu tajba u ra
su iebsa fl-istess hin, Mizzi kien jimxi bil-proverbju "aghmel i1-
gid unsieh; aghme1 id-deni u ftakar fih". Fi1-gwerra, meta kiell 
joqghod Birkirkara, ix-xe1ter li kellu fi1-i?;nien kien miftuh gha1 
kulhadd 1ej1 u nhar. Meta kellu "Rolls Royce" kien jiddejjaq 
jirkeb fiha u pprefera jsuq il-karrozza zghira tieghu. 

"Konna dejjem infittxu d-dar, il-knisja", huwa jirrakkon
ta b'certa nostalgija; ghalkemm gharaf tajjeb izomm kuntatti 
personali permezz tas-safar, biss biss dawk il-vjaggi kollha sal
Londra u Iura biex iiur 1i1 Nuffie1d: "bit-tren kont iddum sitt 
ijiem; bil-vapur tnax-il gurnata." D-problemi tat-trasport Mizzi 
hu konxju taghhom biziejjed: ill-fatt ix-xewqa kbira tieghu hi 
li jint1010q mudell ta' karrozza "Ma1tija", karrozza 1i tkun tis
ta' tinhadem kemm jista' jkun f'Malta, kemm ghas-suq lokali 
kif ukoll ghall-esportazzjoni. 

Mizzi jammetti 1i fi zmienu "ma tantx kien hawn kompe
tizzjoni, mentri Hum hawn kompetizzjoni qawwija". Gha1kemm 
dan hu jarah bhala sinjal tajjeb, l-implikazzjoni ta' kliemu hi 
li kien iijed faeli tirnexxi fin-negozju qabe1 milli Hum! 

L-esperjenzi ta' Mizzi f'zewg kampi hekk varji - dale ta1-
parrocca u dak tan-negozju ~ tawh karatteristiCi doppji: fuq 
naha ghandek lit-tife1 jilghab bi1-ballun tac-carruta u c-cippita
tu, imbaghad jikkontribwixxi I-flejjes ghall-armar taI-knejjes u 
jemmen fil-mirakli tal-Madonna ta' Phi1ermu; fuq in-naha 1-
ohra ghandek lin-negozjant, il-vjaggatur, u l-isportiv 1i kien 
champion tal-outboard racing mar-Royal Malta Yacht Club 
(club 1i kien inbeda- jista' jonqos? - minn ingliz: logutenent 
fir-RAF). 

It-tifel imqareb li ried jirnexxi u ma jibqax fejn kien wera 
x'isarraf meta kien ghadu jattendi l-kullegg ta' Flores - mnejn 
spicea hazin, jew ahjar spieca bit-tajjeb: ghaliex meta nduna 
li kien qieghed jigi kkastigat waqt i1-hin tal-pranzu semplici
ment biex is-surmast kien jiffranka li jixtri 1-frotta ghad-diierta. 
Spiru irrabja u te1ghalu, qaleb il-mejda ghal fuq is-surmast, u 
minn dak in-nhar ma marx iijed skola . . . 
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'~EARCH WORK AND. PUBLICATIONS 
eLAIRE~"SAMUT*"" 

HISTORY THESES AND DISSERTATIONS 
SUBMITIED TO THE UNIVERSITY OF MALTA 

IN RECENT YEARS 
~This .alPhabetica/..~.list ,;xompiled .. by .. Claire Samut r .. inc ludes 

titles &f research proiects pre'Sented for the degrees of B.A .. 
(Gen.), B.A. (Hons.) and M.A. at the University of Malta from 
1968 onwards. 
ABDILLAJoseph :L1spects of the Relations between Malia.ana 

FramlC,e during the Grandmastership of Vilhena, 1722-1736, 
(B.A Hons., 1972); 

ABELA George: Qormi, 1530-1798: Sidelights. on its Social His
tory, (B.A. Gen., 1969); 

ABELA Mary: Earthquakes in Malta, (B.A. Hons., 1969); 
AGIUS Felix: The De La Salle Brothers in Malta, 1903-1973, 

(B.A. Hons., I975); 
AGIUS Leslie: The University of Malta under British Rule, 

(~.A. Hons., 1968); 
AQUILINA Martin: Malta's Changing Pattern of Trade, 1959-

1968 - Historical Implications, (B.A. Gen., 1970); 
ATTARD Angiolina: Relations between Malia and Rome, 

I623-I636, (B.A. Hons., 1977); 
ATTARD Ca.nnel: The French Occupation of 'Gozo, (B.A. 

Hons., I969); 
AZZOPARDI Doreen: Pa&lo Alpheran de Bussan, Bishop of 

Malta, (B.A. Hons., 1976); 
AZZOPARDI Roman: The First Parliament 1921-1924 and some 

aspects or Employment Legislation, (B.A. Gen. 1968); 
ATTARD MONTALTO John: The Nobles of Malta, (B.A. 

Hons., 1973); 
BARBARA Anna: Maltese Political Aspirations between 1798 

and 1814, (B.A. Hons., I968); 
BARBARA Marie Therese: Aspects of Life in Gozo, 1600-1650, 

B.A. Hons., 1975); 
BALDAOCHINO Josephine & PSAILA Margaret Rose: A De-

* A shorthand typist, CLAIRE SAMUT is s-ecretary to the De
partment of History at the University. 
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mographic Study conducted in the Parish of St. Dominic's, 
(B.A. Gen., I973); 

BARTOLO Paul: British Colonial Fiscal Policy in Malta, 18I2-
1838, (B.A. Hons., I975); . 

BEZZINA Emmanuel: The Maltese Theatre: L'Indipendenza's 
First Years and ContemporaTY Times, (B.A. Gen., I969); 

BONAVIA Silvester: ;Postal Services in Malta, 1776-1816, 
(B.A. Gen., 1968); 

BONDIN Ray: Events leading to the Internmen.t and Deport
ation oflMaltese Nationalists, 1940-1942, (B.A. Hons., I977); 

BONELLO Joseph: Maltese Emigration, I918-192I, (B.A. Gen., 
1975); 

BRINCA T Mary Anne: A Study in Government Expenditure 
and Some Aspects of Administration, 1838-185I, (B.A. Hons. 
I977); 

BORG Anthony: The Question of Mixed Marriages in lVIalta, 
(B.A. Gen., 1969); 

BORG Michae1: Integration, 1955-1958, (B.A. Gen., 1968); 
BORG Reno: The Maltese Worker, 1919-1939, (B.A. Hons., 

1975); 
BOR:G Victoria: Maltese Trade Unions and the First Years of 

the Trade Union Council, (B.A. Hons., 1976); 
BOWMAN Ronald & SULTANA Paul: Marriages between 

1627-I650, (B.A. Gen., 1973); 
BUSUTTIL Nadya: The ChambM of Commerce, 1919-1921, 

(B.A.Gen., 1975); 
CALLEJA Carmel: Aspects of the Social History of Mosta, 

1630-1650, (B.A. Gen., 1973); 
CAMILLERI Edwin & PIROTTA Joseph: The Parish of Nax

xar, 1600-1650: A Demographic Study, (B.A. Gen., I973); 
CAMILLERI Joseph J.: Can. P. Pullicino - His Life and 

Place in the History of Local Educational Develop1nent, 
(M.A., 1968); 

CAMILLERI Marthese: Dawn of an Epoch, 1789-1805, (B.A. 
Hons., 1975); 

CAPPELLO Miriam: Bonaparte in Malta, (B.A. Gen., 1968); 
CARUANA Sylvia: Jurisdictional Quarrels among the Three 

Authorities in Malta, 1695-1701, (B.A. Hons., I976); 
CARUANA CURRAN Paul: The Last Years of the Maltese 

Corso, (B.A. Hons., I973); 
CASSAR Joseph: Malta and the Papacy, 1530-1798, (B.A 

Gen., Ig68); 
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CASSAR .May: Malta and the Seven Years' War, (B.A. Hons., 
1976); 

CASSAR· N azzareno :~The ngevfn-Feriod in Malta; (B.A.Gen .. 
196"Q; 

CHETCUTI Paul: Direct Employment of the Maltese with the 
Order of. Saint John, 1775-1798, (B.A. Hons. 1968); 

CIAPPARA Francis & CURMI Joseph: Strait Street and Kings
'way in 1784: A Social Study, (B.A. Gen., 1973); 

CINl Carmen: The Rising of the Priests, (B.A. Gen., 1968); 
COSTANTtNOJoseph~:FokManoel:)l Historical· Survey, 

1723-1900, (B.A. Hons., 1975); 
CURMI Alfred: Malta as seen by Foreigners, 1530-18'5, (B.A. 

Hons., 1973); 
DAR.MAN1N Claire: The Residence of the Knights of St. John 

in Malta, (B.A. Gen., I972); 
DAVIS Louise: Malta Versus the Nato Powers, 1971-72, (B.A. 

Gen., 1975); . 
DEBONO John: Aspects of the Cotton Trade in Malta, 1750-

1800, (B.A. Hons., 1976); 
DEBONO Mary Rose: The Life and Works of Count Giov. An· 

tonio Cian.tar, (B.A. Gen., 1967); 
DE GAETANO Maryann: The Administration of Justice dur

ing the F-rench Occupation 1798-1800, (B.A. Hons., I976); 
DEMICOLI Saviour J.: (Korlin' Promontory and the Marsa, 

(B.A. Gen., I968); 
DEMARCO, Patricia: The Status of Women in Malta, (B.A. 

Gen., 1975); 
FALZON Josephine: Canon Francesco Saverio Caruana, 1759-

1847, (B.A. Gen., I969); 
FARRUGIA Paul & BOFFA Francis: Parish of Gudja, 1770-

1800, (B.A. Gen., 1973); 
FAVA Peter: Francesco Saverio Ximenes de Texada: Problems 

faci1tg the Order of St. John during his Grandm.astership , 
1773-1775, (B.A. Hons., 1970); 

FAVA Peter: Malta and Venice: The War of Camdia, 1645-1669, 
(M.A., 1976); 

FENEOH Dominic: A Social and Economic Review of Malta 
during the First World War, 1914-1918, (B.A. Hons., 1973); 

FENECH Joseph R.: The ospizio and Villa Franconi, (B.A. 
Gen., 1970); 

FORMOSA Dennis: The Tribunal of the Armaments, (B.A. 
Hons., 1974); 
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FORMOSA Patrick: A History of Gkarb, (B.A. Gen., 1973); 
FRENDO Henry: A Social Background to the Maltese Labour 

Movement, (B.A. Gen., 1969); 
FRENDO Henry: Dimechianism: Its Setting and Fruition, (B.A. 

Hons., 1970); 
FRENDO Henry: Language of a Colony: A study of the Mal

tese Language Question, 1800-19I9, (M.A., 1973); 
GALEA Josette: Commercial Activity in Malta, 1650-I700, 

(B.A. Hons., I975); 
GALEA Mary: The Plague of I8I3-I814 with special reference 

to Qormi, (B.A. Gen., 1971); 
GALEA Raymond: Independence, (B.A. Gen., 1968); 
GALEA SCANNURA Charles: A Brief Study of the ((SeHe 

Giugno", (B.A. Gen., 1968); 
GALEA SCANNURA Charles: The Office of the Secrezia in 

the Maltese Islands (B.A. Hon., 1971); 
GRECH Jane: The Students' Agitation in I9I9, (B.A. Gen., 

1970); 
GRECH John, SEYCHELL Victor & ZAMMIT Godwin: Tar

xien I596-1650: A Study of the Baptism and Marriage Re
cords of the Parish, (B.A. Gen., 1973); 

GRECH Leonard: Anglo-Maltese Relations, 18oo-I824, (B.A. 
Hons., 1972); 

GRECn Rose Mary: The Development of Land Transport in 
the Maltese Islands, (B.A. Gen., 1976); 

GRIMA Joseph F.: The History of Printing in Malta from 1642 
to r839, (B.A. Gen., 1968); 

GRIMA Joseph R.: English Men of Letters in Malta in the 
Nineteenth ICentury, (B.A. Hons., I968); 

GRIMA Joseph F.: The Galley-Squadron of the Order of st. 
John: Its Organisation between 1596 and 1645, (M.A., 1975); 

GRUPPETTA Joseph: Leonard Abel, (B.A. Hons., 1969); 
MALLIA Anthony: Z ondadari and His Times, 1720- I 722, 

(B.A. Hons., 1976); 
:\.fALLIA Carmel: The Appeal for Antonio Lochese to the Ne?v 

Inquisitor Antonio Chigi Zondadari, (B.A. Gen., 1968); 
MALLIA-MILANES Victor: ((Black beneath the Night" - A 

Study of Ancient Maltese Cart-Tracks, (B.A. Gen., 1968); 
MALLIA-MILANES Victor: Some Aspec~s of Veneto-Maltese 

Commercial Relations during the XVIIIth Cenh~ry, (M.A., 
1972); 

MERCIECA Hector: The Political C.areer of Geo·rge Milto-
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-... ich, (B.A. Hons., 1968); 
MERCIECA Irene: Plague Epidemics tn Malta from 1592 fo 

1814, (B.A. Gen., 1968); . 
MICALLEFALFRED & VELLA BONDIN Johri: A Social 

Study of the Death Records of the Parish of St. Dominic 
- Porto Salvo - 179°-1815, (B.A. Gen., 1973); 

MICALLEFAlfred: The immovable property of the Collegium 
Melitense, 1592-1639, (B.A. Gen., 1968); 

MICALLEF AJathony: Domenico Magri's Journey to Mount 
···L:,iba1toj,{B.A;Gen.,I973); 

MIFSUD John: The Maritime Trade.ofMalta, 1800-1900, (B.A. 
Hons., 1973); 

MINTOFF Dionysius: Jounalism in Malta.: An Account and 
Appreciation, (M.A., 1971); 

MIZZI Emmanuel: The Council of Trent as a basis of Church 
Reformation in 'Malta, (B.A. Gen., 1968); 

MIZZIPaul Joseph: Parishes, Parishioners a.nd Parochialism, 
(B.A. Gen., 1968); 

MUSCAT Liliana: Na.poleon Tagliaferro: His Life and Works 
'with an Edition of his Vocabolario Topografico di Malta. 
(B.A. Gen., 1970); 

MUSCAT Mary Grace: The Part Played by Malta and the Mal
tese in World War J, (B.A. Gen., 1968); 

MUSCAT Paul: The Northern Defences, 1530-1798, (B.A. Gen., 
1976); 

MUSCAT Pauline: Aspects of Municipal Government in Malta, 
1720-1780, (B.A. Hons., 1975); 

NOLTE Christiane: German Mediterranean Strategy and Malta) 
1940- 1 942, (B.A. Hons., 1977); 

PACE Frands J.: A Short History of the Origin of Casal Gre
gorio, (RA. Gen., 1972); 

PACE Joseph: The Society of Christian Doctrine, 1907-1932, 
(B.A. Hons., 1969); 

PISANI Antoinette: Fort St. Elmo: A Historical Survey, 1552-
1798, (B.A, Hons., 1977); 

PORTELL! Saviour F. : Maltese Banking: Aspects of Banking 
Activity in Malta before 1914, (B.A. Gen., 1968); 

QUINTANO Anton: Fort Ricasoli: A Historical Survey, 1670-
1978, (B.A. Hons., 1977); . 

SAID Grace: Daily Life in thG Village of Mosta, 1600-1650, 
(B.A. Hons., 1975); 

SALIBA Charles: The PMt Played bJ Sir Paul Boffa in the 
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Labot~r Party Mo'Vement,:.(B.A. Gen., I972); 
SALIBA Louis P.: Sir Ugo Mifsud: Aspects of His Political 

_ Career: The 1939 Constitution, (B.A. Gen., 1973); 
SAMMUT Austin: The Court Martial of Em-ico Mizzi, 19I7, 

(B.A. Hons., I975); 
SAMMUT Joseph .M.: Maltese Humorous Newspapers, (B.A. 

Gen., I968); 
SANT Michae1: Coinage Problems fq,cing the Order of St. John 

in Malta, (M.A., I967); 
SCERRI Vincent: English Commercial Traffic in the M ediler

ranean 7.lJith Special Regard to Malta,16SO-1700, (B.A . 
. Hons., I972); 

SCHEMBRI ADAMI Anthony: Archi'Ves in Malta, (B.A. Gen., 
1973); 

SCHINAS Helen: The French Administration of MaHa, (B.A. 
Hons., 1975); 

SCIBERRAS Saviour: The Cottncil of Government during 
World War II, 1940-1943, (B.A. Gen., 1973); 

SPITERI Censina: Malta and Sicily: Dispute over a Royal Ec
clesiastical Visitor (r753-1755), (B.A. Hons., 1976); 

SPITERI Joseph V.: Customs Procedure, I530-I840, (B.A. 
Gen., 1968); 

SPITERI Ronald: Malta and the Maltese: A Pictorial Study 
and Analysis of the people and their customs, (B.A. Gen. 
1968); 

SPITERI Victor: Malta and the Fascists (1922-1926), (B.A. 
Gen., 1968); 

SULTANA Paul P.: The Maltese Islands and the Ara.gonese 
Crown, (B.A. Gen., I968); 

TESTA Joseph & ZAMMIT Henry: The Parish of Porto Sal'Vo, 
1600-I613: A Demographic Study, (B.A. Gen., I973); 

TEUMA Michael: Strickland and the Church in Malta, (B.A 
Gen., 1969); 

VASSALLO Anthony M.: Prices of Commodities in Malta and 
Gozo, 1530-I630, (B.A. Hons., 1976); 

VELLA Joseph: The International Eucharistic Congress held 
in Malta, 22-27 April 1913, (B.A. Gen., I969); 

VELLA WaIter: Transport in ~he Maltese Islands, 1850-1890, 
(B.A. Gen., I969); 

VERZIN Joseph L.: Fortunato Mizzi, (B.A. Gen., I973); 
ZAMMIT George & MUSCAT Salvino: The Parish of BiT Mif

tun) 1600-1635, (B.A. Gen., I973); 
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ZAMMIT Evelyn: Thomas Dingli, 159r-r666, (B.A. Hons, 
1977); 

ZAMMIT~Joseph~C; : Maltese Emigration in the Ninet.~enth 
Century, (B.A. Gen., 1968); 

ZAMMIT Mary: Zurrieq, 1750-1801, (B.A. Hons., 1976); 
ZAMMIT Mary Ann: Joseph Howard and his times, (B.A. 

Gen. 1969); 
ZAMMIT Winston L.: The Chaplains of the Order of St. John 

in Malta, 1631-1798, (B.A. Hons., 1971); 
ZARBAnna:" Mifdoff~ersus the Ecclesiastical Authorities, 

1948-1964, (B.A. Gen., 1971); 
ZERAFA John: Francesco BUhagiar, Prime Minister of Malta. 

1923-1924, (B.A. Gen., 1973); 

Why is the 14th century known as the Dark Ages? 
Too many Knights! 
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UST OF HISTORY PROJ·~CTS PRESENTED BY 

STUDENT-TElACHERS AT ST. MICHAE:L'S TRAINING 

COLLEGE (NOW THE MALTA COLLEGE OF 

EDUCATION) DURING THE PEIRIOD 1949-1972 

Although by n6 means complete or precise, this 
list, made-available to us by MICHAEL SANT, * 
makes several minor research works known to the 
public. The prqjects listed here are presently based 
in the History Room (Room 25, Third Floor), Depart. 
ment of Education Studies, M.C.A.s.T., Msida, and 
they may be consulted by arrangement with the said 
Department. 

MlALTiESE HISTORY 

FAVA Joseph N.: The Origin and Development of Fort St. Angelo (1965/66, 
p. 98). 

FRIGGIERI Donald: The French in Malta (1967/69, p. 87). 
CASSAR Carmel P.: The Rising of the Priests (1965/67, p. 3D). 
SEVASTA Fortu J.: The Knights of St. John in Malta (1964/66 p. 50'). 
CAMILLERI A.: The Order of St. John up to 1965 (1949/50 p. 70 NT). 
SCORFINA Cincent F. The Coming of the French in Malta 
POCOCK Ronald L.: The Heritage of the Knights (1970'/73 p. 61). 
CAMILLERI Michael: Pre·Historic Malta and Gozo 
VELLA HABER Martin: Malta Ta' Sir Harry Luke Maqlub gnall·Malti b'Tifsir 

u Stampi (1949/50' p. 33 NT). 
GATT L.: The Great Siege of Malta 1565 (1961 p. 210'). 
NAUDI Louis Philip: Malta The Years 870'/140'2 (1964/66 p 62). 
COLEIRO Edward A.: From Protection to Self Govt (1963/65 p. 80). 
GRECH Joseph: Foreign Domination of Malta A Short History of the 

Powers who occupied our Island (1959/61 p. 150'). 
ABELA Godwin: The History of the Order of St. John of Jerusalem from 

* MICHAEL SANT, M.A., teaches history at the Malta College ot 
Arts, Science and Technology, where he also heads the Depart
ment ot Educational Studies. 

-145-



(1014 to 1530) (1961/63 p. 34). 
FARRUGIA Charles P.: Bini tal·Kavallieri 1530/1795 (1961/63 p. 32). 
ANASTASI George D.: Buildings of the Knights (1961/63 p. 51) . 

. MAGROCafmenOseph:EaflyMaltaTf961763~p;~57):~~ 
FALZON Edgard M.: French Malta (1960/62 p. 46). 
SAMMUT M. Joseph: The French Rule In Malta (1959/61 p 168). 
FALZON Mario: Buildings of the Knights (1970/72 p. 67). 
ELLUL Alfred: The Order of St: John of Jerusalem in Malta 1530/1798 

(1961/62 1961/63 p. 78). 
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CARUANA George: Ir-Rabat ta' Gnawdex (p. 32). 
ZARB Carmel F. The Zabbar Sanctuary of Our Lady of Graces (1959/1961 

p. 57). 
TONNA Renald: The History of Casal Paola (1961 p. 141). 
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ATTARD Maria: Cottonera Area Study. 
MUSCAT Joan: Marsa - Opportunity for you. 
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BUGEJA Chas.: Kitba fuq Edukazzjoni tal·Professur P. Pullicino 

(1962/1964 p. 30). 
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Dimech Careschi C. Malta (p. 115). 
CIAPPARA Alfred: Twemmin u Drawwiet Maltin (1960 p. 63). 
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MIFSUD P.J.: The Wine Industry in Malta (1955/56 p. 53). 
SAMMUT Leslie P.: Agriculture in Malta (p. 41). 
DEBONO Alf. C.: Transport in the Island of Malta. 
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CUTAJAR Anthony: The Scout Movement (1959/71 p. 56). 
GALEA Carmel: Skop u Hidma dukattiva taz-zgnazagn Haddiema Nsara 

(1962/64 p. 73). 
DEMICOLl Saviour: Youth Movements in Malta (1962/64 p. 82). 
Crockford Dunsten: Gnaqdiet Taz-zgnazagn f'Malta (1962/64 p. 67). 
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Archaeology is the science of digging around to 
find another civilization to blame ours on. 

Jack Wasserm4n. 
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Agr,eement of Assoc.iation be.tween Malta and the European 
Economic Community (¥alta, . Mil1!stryof Com!llon.>vealth 
and Foreign Affairs, 1976)n5 p. 

AQUILINA, Guze: Maltese Linguistic Surveys (Msida, Uni
versity of Malta, 1976) 216 p. 

AZZOPARDI, A.E.Maltesll(~alta, l-Awtllr, 1976) 93 p. 
illus. 

AZZOPARDI, Mario: Civilta: KrOn<Lka illustrata dwar Civilta
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GtLawdex (Valletta, Klabb Kotba Maltin, 1975) 138 p. illus. 
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1944: storja u tifkiriet (Malta, l-Awtur, 1976) 61 p. illus. 
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CAMPOMANES, Pedro Rodriquez.: Dissertaciones historlcas 
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MDCCCCLXXIII, Volul11en edendul11 (Melitae, In aedibus 
Universitatis Melitensis, MDCCCCLXXVI) 625 p. 

CREMONA, Antonio: Mikiel Anton Vassalli u zminijietu (Val
letta, Klabb Kotba Maltin, I975) I39 p. 

EBEJER, A. : Hal-Lija: il- Villa M altija (Valletta, Klabb Kotba 
Maltin, I976) 65 p. 

FENECH, DOl11inic: The Making of Archbishop Gonzi (Valletta, 
Union Press, 1976) 50 p. 

FENECH, Victor: Bibliography of Children's literature in Mal
ta, 1966-76. (Malta, Malta Library Association, I976) I8 p. 

FORMOSA, Gerald J.: The Megalithic monuments of Malta. 
Text and photographs by Gerald J.F. Formosa; forward by 
Richard England (Vancouver, Skorba, I975) I03 p. illus. 

FRIGGIERI, Oliver: Il-Kultum taljana fDun Karm (Valletta, 
Klabb Kotba Maltin, I976) I88 p. 

GALEA, Bjagju: L-Imdina ta' tful#i (Valletta, Klabb Kotba 
Maltin, I975) lI8 p. illus. 

GALEA, Michael: Fabrizio Sceberms Testaferrata: a Maltese 
Cardinal (Malta, I975) 40 p. illU5. 

GALEA, Michael: Ferdinand 'Von Hompesch:a German Grand
m~ls.ter in Malta; a monograph (Malta, Deutsche Gemeinede, 
1976) 60 p. illU5. 

GANADO, Herbert: Rajl Malta tinbidel (Malta, l-Awtur, v. 3, 
I975; v. 4, I977)· 

Jum ir-Repttbblika 13 ta' Dicembru 1975: l-ewwel anni'Versarju 
(Malta, Department of Information, I975) I6 p. illU5. 

Lejn Malta Socjalista, il-quddiem fis-sliem (Programm elettorali. 
I976) (Malta, Malta Labour Party, 1976) II7 p. illug. 

LEWIS, Harrison: A ncient Malta: a study of its antiquities 
(Bucks, Colin Smythe, 1977) I68 p. illus. 

LUTTRELL, Anthony T.: Approaches to Medie'Val Malta 
(London, The British School at Rome, I975) 70 p. 

LUTTRELL, Anthony T. (Ed.): Hal-Millieri: a Maltese 
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casale, its churches and paintings (.Malta, Midsea Books. 
1967) . 143 p. illus. 

LUTTRELL, Anthony. T. (Ed.):MedievalMazta:Studies on 
Malta before the Knights (London, The British School at 
Rome, 1975) xiii, 232 p. illus. 

MALIZIA, Nicola: Inferno su Malta: la piu lunga battaglia 
aeronavale della seconda guerra mondiale (Milano, Mursia, 
I976) 298 p. illus. 

MALLIA, C. : ff'AtJard .400 sena parrocca: gabra ta' tag'hriJ u 
ti}l<;irze{ juq .kappiltaniubenefatturi specjalment ta' l-an
har mitt sena (.Malta, I975)55 p. illus. 

MALLIA, Filipp: Il-Fratellanza tas-SS.mu Sagrament fil-par
rocca ta' S.M. tal-Portu Salvuil-Belt, 1575-1975 (Malta, 
Veritas, 1975) xii, 346 p. illus. 

Malta Constitution 1974: Constitution of the Republic of Malta, 
(Malta, Department of Information, 1975) ix, 102 p. 

Malta's heritage in stone: a collection of photographs compiled 
by Din l~Art Melwa (The National Trust of Malta) to mark 
European Architectural Heritage Year, 1975 ~ Wirt Malta 
fil-gebel: gabra ta' ritratti minn Din I-Art Melwa (In
National Trust ta'Malta)biex tfakkar iscsena tal-Wirt Ar
kitettoriku Europew 1975 (Malta, Interprint, 1976) II2 p. 
illU5. 

MANDUCA, John: Tourist guide to the city of Mdina (Malta, 
Progress Press, 1975) 66 p. illus. 

MANGION, Giovanlli: Melitensia 1900-1975: catalogue of the 
exhibition held at St. John's Annexe, Valletta, June 3-15, 
1975 (Malta, Malta Historical Society, 1975) 44 p. 

MICALLEF STAFRACE, Joe: Fehemti: gabra ta' artikli (Val
letta, Klabb Kotba Maltin, 1976) 98 p. 

NANTET, Bernard: -Malta (Paris, Delroisse, 1975) 191 p. 
illU5. 

Mizzi, N erik: Il-ttajja ta' patrijott Malti (Malta, Lux Press, 
I975) 85 p. illus. 

P ALMER, Christopher: The music of Charles Camilleri: an 
inf1·oductio.n (VaUetta, Midsea Publications, 1975) 80 p. 
illus. 

Il-Pastorali fost il-ttaddiema, Grupp sacerdotali pastorali fost il
haddiema tal-fabbriki (Malta, 1976) 9 p. 

Programm ta' Azzjoni (Malta, Malta Government Employees 
Union, I976) 7 p. 

RAMSAY, Willston G. (Ed.): Malta G.C. (London, Battle of 
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Britain Prints International Ltd., I975) 52 p. illus. 
RESTELLI, Felice & SAMMUT, Joseph C.: The Coina.ge of 

the Knights in Malta, 2 v. (Malta, Emmanuel Said, I977) 
XC plates. 

n TDLEY, Michael: The Megalithic art of the Maltese Islands, 
fully rev. and en!. ed. (The Poole, Dorset, Dolphin Press, 
I976) 128 p. illus. 

e t\.CKS, Hermoine Ruth: Malta. and Gozo (London, New Eng
lish Library I975) 151 p. illus. 

SAMUT-TAGUAFERRO, A.: History of the Royal Malta 
Artillery (Malta, Lux Press, 1976) V. I: 1800-1939, illus. 

SANT, Karm: It-traduzzjoni tal-Bibbja u l-ilsien Malti, 1810-

1850 (Msida, The University of Malta, 1975) iv, 48 p. 
SCIBERRAS, Lilian & SAUBA, Marlene: The Maltese Wo

man: a bibliography of recent literature (Msida, University 
of Malta Library, 1975) 12 p. 

SERRACINO-INGLOTT, Erin: Il-miklem Malti: .gabra tal
kliem li jinsab fl-ilsien Malti mill-eqdem maghruf u mik
tub, ukoll dak 1i ma ghadux jinghad, sa l-igded maghiul 
u milqugh, li bed a jingnhad, miktub kif jixraq bit-tiswijiet 
mehtiega, u moghni bit-tifsir tan-niseI semitku jew romanz 
skond is-sengha (VaUetta, Klabb Kotba Maltin, 1975) 3 v. 
A-H. 

STUDENTS' REPRESENTATIVE COUNCIL: Grants: a. 
memorandum and report. Compiled by Joe Borg (Msida, 
S.R.C., University of Malta, 1975) iii, 31 p. 

STUDENTS REPRESENTATIVE COUNCIL: Ix-Xoghol 
Mamvali u l-Istudent Universitarju, rapport dwar il-htiega 
ta' l-istudent f'istituzzjonijiet ta' edukazzjoni terzjarja 
jaghmel xoghol manwali u dwar kif l-esperjenza tax-xo
ghol manwali tista' tkun inkorporata fl-edukazzjoni uni
versitarja (Malta, K.R.s., 1976) 23 p. Mimeographed. 

SULTANA, Donald: Benja.min Disraeli in SPain and Malta: a 
monograph (Salzburg, Institut fur Englische Sprache und 
Literatur Universitat Salzburg, I975) xvi, 101 p. illus. 

SULTANA, Donald Ed,Yard: Benjamin Disraeli in Spain, Mal
ta and Albania r830-32: a monograph (London, Tamasis 
Books, 1976) ix, 78 p. 

SULTANA, Jos: A guide to the birds of Malta: a comprehen
sive checklist (Malta, Ornithological Society, 1975) xvi, 
191 p. illus. 

TROTTER, Wilfrid Pym: The Royal Navy in old photographs 
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(London, Dent, 1975) II p. 189 plates. 
WAIDEL, Vwe: Valletta: eine gePlants Stedt (Spreitenbach. 
-~·~1975)~116,~34~~pc~Mimeogfaphed. 

WESTON, F.: Camera Pictures of Malta, (Malta, Progress 
Press, 1975) 5 p. illus. Reprint of 1st Ed. 

WETTINGER, Godfrey: Il-/5rajja bikrija tal-Knisja Matrici 
t'Gt~a.wdex 1435-1551 (Edizzjoni gdida b'xi zidiet (Malta, 
1-Awtur, 1975) 17 p. 

WETTINGER, Godfrey: Some Maltese Medieval place-names 
of Archeologica·l Interest (Palermo,. Istituto dLStoria.Me
dieva1e,Universita diPa1ermo; 1976) 39 p. Offprints from 
Atti del colloquio internaziona1e di archeo10gia medieva1e, 
Palermo-Erica 20-22 settembre 1974. 

WILKINSON, R.J.L. : The .Travellers' Guide to Malta and 
Gozo (Malta, I975) 68 p. illus. 

WORLD FEDERATION OF CATHOLIC YOUTH: The 
training of Catholic youth for a social and political respon
sibility; final report, Malta, 23-28 February 1976 (Malta, 
1976) 84 p. 

XUEREB, Paul: ll-Poezija. bil.:Malti I964-1974: bibljografija 
Kompilazzjoni u dahla ta'Paul Xuereb (Msida, Bibljoteka 
ta' 1-Universita, 1976) ix, 33 .p. 

ZAMMIT, Carmel: Good Friday Procession at Luqa (Malta, 1-
A,vtur, 1976) 20 p. 

TZ-zjara fMalta tal-Ku.runell Muammar al Gaddafi, Chairman 
tal-A rmand Rivoluzzjonarju atr-Repubblika Gharbija tal
Libya, 21.5.I976 sa 23.5.1976 (Valletta, Ambaxxata tal-Lib
ja f'Malta, Istitut Kulturali, I976) 79 p. illus. 

ARTICLES 

BLOOMFIELD, Va1erie: "Malta elections I945-70: a biblio
graphy", Commonwealth elections 1945-70 (London, Man
sell, I976) p. 73-76. 

BOISSEVAIN, Jeremy: "Malta'sDom Mintoff", II p. Appen
dix: Speech by Dom Mintoff St. George's Square, Qotmi, 
27th March 1976, 9 p., (I977) Mimeographed. 

BOISSEV AIN, J eremy: "Some notes on Maltese perceptions of 
development and progress", (Amsterdam, European Medi
terranean Study Group, 1975) I8 p. Mimeographed. 

BOISSEVAIN, Jeremy: "When the Saints go niarching out: 
reflections on the decline of patronage in Malta" (Amster-
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dam, European Midterranean Study Group, 1975) 21 p. 1E· 
meographed. 
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ta", The Journal of Roman Studies, 66, 1976, p. 39-44. 
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miers chretiens: Malta", Les dossiers de r A 1'cheologie, n 
19, Nov-Dec 1976, p. 52-67. 
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Dimaras and P. Wirth (Amsterdam, 1975) p. 49-65. 
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women", JOttrnal of American Folklore, Jan 1975, p. 81-100. 

MASSA, Daniel: "The Politics of cross-cultural dependence in 
language and poetry" 20 p. Paper read at A.C.L.A.L.S 
Conference, New Delhi, 2-8 January 1977, Mimeographed 
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Meli.ta Historica, 6, 1975, 4, p. 4II-430. 
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UNIVERSITY HISTORY SOCIETY /GHAQDA 

STORIKA UNIVERSIT ARJA 

Ron. President 
President 
Secretary 
Vice-President 
Treasurer 
P.R.O. 
Member 

Kumitat 1976/77 
Professor Andrew Vella, O.P. 
LouisaMartinelli 
Evelyn Zamm.it 
Fr. Saviour Caruana 
Ray Vella 
ToeX Gauci 
Rita Grima 

PROSIT U AWGURI LILL-"GHAQDA 
TAL-GHALLIEMA TA' L-ISTORJA" 

L-GHAQDA TAL-GHALLIEMA TAL-ISTORJA (HIS
TORY TEACHERS' ASSOCIATION), li kienet twaqqfet ori
ginalment fl-1971, reggnet bdiet tandem matul is-senali gnad
diet u gnamlet gnadd ta' atti'Vitajiet '- fosthom Zjara gnal Hal 
Millieri u Bir Miftun; memorandum d'war tagttlim tal-istorja 
ghall-attenzjoni tal-Ministem tal-Edu.kazzjoni; u '/target ukoll 
N e1f)sletter. L-Gttaqda gha.ndha skop utli ferm quddiemha jekk 
issir atti'Va u rapprezentatti'Va izjed tat-taghlim u l-'Valur tal
gnarfien tal-istorja fil-li'Velli kollha ta' l-edukazzjoni. Ghalhekk, 
il-Bord Editorjali ta' din ir-ri'Vista, filwaqt li jsellem lill-Gtwqda, 
jawguralha iZjed atti'Vita u rikonoxximent ikbar fost il-pubbliku 
Malti. . 

Jl-Kumitat aggornat tal-Gnaqda ghas-sena 1976-77 hu clan: 
President: Prof. A.P. Vella, Kap tad-Dipartiment ta' l-Istorja 

fl-Universit3.j 
Vici-President: Is-Sur K. Bonavia, Head of Department, Skola 

Sekondarja tal-Bniet, San Gi1janj 
Segretarju: Is-Sur G. Attard, Ghalliem fl-iskola tas-Subien, 

Qormi; 
Ass-Segretarja: Is-Sinjorina M. Psaila, Ghalliema fl-iskola se

kondarja tal-Bniet, San Giljan; 
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Kaxxier: Is-Sur V. Spiteri, Ghalliem fi-iskolat al-Bniet, St. Te
resa, Mriehel; 

Ass. Teioriera: Is-Sinjorina T. Cassar, Ghalliema fi-iskola se
kondarja tal-Bniet, Zejtun; 

P.R.O.: Is-Sur M. Sant, Head of Department u Ghalliem fid-Di
partiment ta' l-Istorja u Studji Edukattivi, M.C.A.S.T.; 

M embri U co-opted": Is-Sinjorina C. Xuereb, Head of Depart
ment, Skola Sekondarja tal-Bniet, Rabat, Ghawdex; Dr. H. 
Frendo, Lecturer ta' l-Istorja fi-Universita; Bro. Felix 
Agius, Ghalliem f'De La Salle College. 

Emenda imporknti gnall-Istatut ta' l-Gnaqda. 
Fil-Laqgha Generali 1i saret fil-I! ta' Marzu, I976, Artiklu 

IV ta' l-Istatut taht ir-ras 'SHUBIJA' gie emendat kif gej: 
"Jistghu ikunu membri ghalliema ta' l-Istorja jew persuni 

ohra 1i b'xi mod ghandhom x'jaqsmu mta-taghlim ta' l-Istorja". 
Dan sar biex Kapijiet ta' l-Iskejjel, ghalliema - studentL 

u ohrajn, jinghataw l-opportunita jinghaqdu fl-Ghaqda. 
Nixtiequ 1i kull min gnandu xi sU,ggeriment x'jaghme1 fuq 

affarijiet 1i jistghu isiru, jew hwejjeg ohra 1i b'xi mod marbutin 
ma' I-Ghaqda, iressaq l-idejat tieghu 1i1 xi membru tal-Kumitat 

Nixtiequ 1i fl-ahharnett, nappellaw lill-Gnalliema ta' l-Istor
ia" Gnalliem-aJ-Studenti, u lill-ohrajn in£eressati fit-ta,g'hlim ta' 
l-Istorjo. biex JISSIEHBU fl-G'ho.qda. KulI min irid jissieheb 
mitlub jinforma lit-Tezorier jew lis-Segretarju tal-Ghaqda. Xie
raq 1i kulhadd jissieheb. L-Ghaqda ma tistax tirnexxi u tmur 'il 
quddiem minghajr l-ghajnuna siewja ta' kull wiehed u wahda 
minnkom. 

Jekk joghgbok aqta' u ibghat mal-mizata (50 cents) 

ISEM, ...... ' ................... , ................................................. ,« 

SKOLA ...... , ..... , ......... " ................................................. .. 

JNDIRIZZ: 

NRU. TAT-TELEFON: ...................................................... . 
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JOURNALS AVAILABLE AT 

MAL tA~ UNIVERSITYLIBRARY~ 

Readers, students, local residents, and visitors to 
Malta are asked to note that the following are some 
of the journals that may be consulted in the University 
Library at Tal-Qroqq: 

Acta Hist01'ica 1964 (Tomus X); American Historical Re
-view 1959 (Vol. 65); A rchi'vio Storico per la Sicilia Orientale 
J954 (Anno VII) 1961 (AnnoXIV); 1964/65; 1972 (Anno 
LXVII); Asian and African Studies 1969 (Vol. 5); Catholic His
torilcal Review I959 / 60 (Vol. 45); English Historical Revie7v 
1963 (Vol. 78); Historical Journal I958 (Vol. I); History and 
Theory 1967 (Vol. 6); Journal of Contemporary History 1966 
(Vol. 1); Journal of Modern History 1967 (Vol. 39); Nuova 
Rivista Storica 1973, Past and Present 1975 Revus des 
Etudes su-est Europeennes 1965 (Tome UI); Revue 

R011wine d'Hisioire 1962 (Tome I); Rivista Storica Italiana 
I973; Speculum. 196I Vo1.36); Studi Secenteschi· 1971 
(Vol. XII); Traditio: studies in Ancient and Medieval History 
1943 (Vol. I); Economica e Storia I963; Economic History Re
view 1972 (Vol. 25); International Affairs 1969 (Vol. 97); Jour
nalof Developing Areas 1969 (Vol. 4); Journal of Political Eco
nomy I963 (Vol. 7I); Parliamentary Affairs 1974/75 (Vol. 28); 
Political Sttldies 1963 (Vol. 1); Problems of Communism 1964 
(Vol. I3); Revue de L'Occident Musulman et de la Mediterranee 
I973 (No. 13); Rivista I nternazionale di Scienze SO'ciali 1963 
(An no 71); Harvard Educational Review 1957 (Vol. 27); Times 
Educational SuPPlement; Times Higher Educational Su·PPle
ment; Times Literary SupPlement. 
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Dissertations submitted for the B.A. (Hons.) 

degree in History, University of Malta, 1977. 

Ray Bondin: Events Leading to the Internment and 

Deportation of Maltese Nationalists, 1940-1942 

In May and June of 1940 more than a hundred Maltese were 
interned in a local camp. Forty-five of these were deported to 
Uganda in February of 1942. These persons were deported with· 
out ever having been accused publicly for any reason whatsoever. 
They were interned "for security reasons" and never told pre
cisely why each one of them was interned. 

The thesis studies the events that might have influenced 
the British Authorities in Malta to take such drastic action. 
The whole matter of internment and deportation has previously 
been ignored by all contemporary historians even though it is 
such an important incident in the social and political contem
porary history of our islands. 

The thesis studies the political atmosphere of those years, 
in particular the growing fear among the pro-British and the 
British of the Nationalists and the Italian sympathisers. 

The conclusion reached by this study is that the British 
Authorities would never have acted as they did were it not for 
the insistence of certain Maltese. To prove this, one whole long 
Chapter is dedicated to the incitement of the Constitutionalist 
press, particularly in the months preceeding internment. In 
another chapter the part played by the Constitutionalists in the 
Council of Government is recorded, particularly a speech of 
Major Roger Strickland calling for internment and deportation. 

The involvement of the Constitutionalists is further docu
mented through their contact with the Security Officer, Colonel 
Bertram Ede, who seems to have been a very powerful person
ality in the British ranks in the island. 

Part of the research for the thesis was done at the Public 
Records Office in London. Almost everything that had to do 
with these incidents was "destroyed under statute". This of 
course means that we could never know fully the Bri,tish side 
to the story. 

The thesis is far from a complete history of these incidents. 
Much more research has still to be done on the subject. It is 
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after all extremely difficult to try and understand why the 
British authorities wanted to deport persons who varied from 
an ex~ehief:Tustioeto an~ordinary~Dockyard~worker:.cSome are 
still alive but even they never knew exactly why they were 
deported; they only know of the hatred that oertain other 
"Maltese had for them. For some, the war was a good excuse to 
get rid of certain opposition politicians. 

An important part of the thesis regards the deportees' 
defence against the order for deportation. It was possible for 
the Government; through the Malta Defence Regulations, to 
intern persons in Malta but deportation was something alto
get her different. It was condemned even by British constitutio
nal principles. 

For these reasons, on receiving the order for deportation 
the deportees presented a case in court. They won the case' 
but on the fonowing day the Council of Government met and 
passed Ordinance No. 1 of 1942 giving the Governor the right 
to' ihtern Maltese in other parts of the Commonwealth. The 
deportees presented another case in court, which they lost. They 
appealed from this sentence, but by the time the case came to 
an end in May of 1942 they had already been in Uganda for 
nearly three months. 

Anton Quintano: Fort Ricasoli: A Historical Survey, 

1670-1798 

The main object of the dissertation is to present a picture 
of the seventeenth-century fort under the Hospitallers' rule. The 
research involved was carried out in the National Library of 
Malta, mainly from manuscripts in the Archives of the Order 
of Malta. The registers of the Congregation of Fortifications is 
the particular section which provided the bulk of the material 
used. 

The dissertation has five chapters. In Chapter I it discusses 
the history of Rinella Point before 1670, the year in which the 
fort was built, explaining how the site became known as 'Gal
lows' Point'; the role Gallows' Point played during the siege 
of 1565; the building of Or5i Tower at jts point in 1629; as well 
as the proposa15 for the building of a fort there. 
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The second chapter deals with the arriva1 of the principal 
military architect of the Hou&e of Savoy, Count Antonio 
Maurizio Valperga; his plans for the fort; Giovanni Francesco 
Ricasoli's donation of 20,000 scudi for its erection; and a study 
of the fort's plan, as constructed between r670 and r674. 

Chapter IH is a study of various stages in the building of, 
and extensions to, the fort, as could be deduced from the reports 
of the military engineers, which commented on the state of 
Fort Ricasoli. About twenty-five engineers including Don Carlos 
de Grun,embergh, Jacob de Tigne' and Francois Charles de 
Montdion commented on the fort. 

Chapter IV dealS with the garrison inside the fort and its 
work in case of an invasion. It covers the data available for the 
artillery extant in the fort during the eighteenth century, and 
Orsi Tower's function in the prevention of the escape of slilves; 
the Fondazione Cotoner, which was a fund instituted by Grand 
Maste·r Nicola Cotoner for the maintenance of the garrison, is 
also discussed. 

The last chapter deals with the history of the Church of St. 
Nicholas, which served the fort, and with the social history of 
the fort, especially hy means of tables which give data regard
ing incomes of the garrison and the workers on the walls of the 
fort. Mikiel Anton Vassalli's imprisonment in the fort in r797 
is also covered in this chapter. 

The main cause for building the fort had been the need to 
defend the entrance to the harbour, to guarantee shelter for the 
relief upon which the island ultimately depended in case of 
siege. The dissertation considers how such protection was pro
vided for the Christian navies by means of Fort Ricasoli. 

KOTBA TAS.SENA/BOOK REVIEWS 
Brigadier A. Samut~Tagliaferro C.B.E. - History of 

the Royal Malta Artillery, VoI. 1, 1800-1939 
(Lux Press, 1976) 
496 pp., 8 appendices, index, supplementary 
notes and corrections, maps, photographs and 
illustrations - £M6. 

The most cursory glance through this book will show that 
it is very much a work written by a soldier for soldiers. Indeed 
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it originally appeared as a series of articles in the Armea For
ces ofMiirtii Qildrteily Journal between 14~ and~~147.~ It contains 
a great mass of detail which really can only be fully appreciated 
by those with some experience of the army. In parts therefore 
the layman will find the going rather heavy. The sheer weight 
of data - this is a long book with narrow margins - is most 
impressive and informative but impossible to absorb in one or 
two sittings. Extracts such as the one reproduced below thank
fullY do liven the text occasionally; 

'''I hav,e recently received the co.mmand ot His Honour 
the Lieutenant Gov·ernor, Major General Layard, to 
direct that you will .give the necessary orders to 
Lieutenant A.Beamish . . . under your command to re:
store the daughter of Signor Nicolo Attard to him 
immediately upon hisl appUcat:on for her." (p. 79) 

It makes a most welcome change from; 
" - All duties will be iperformed in Cloth Tunics and 
Chacos (or Bus-bi:es), except f'atlgues, which will be per
formed :!,n white frocks· and forage caps. 
- Regiments in possession of the Norfol'k Jacket may 
wear it on those occasions, on whiCh the Shell Jaoket 
was worn; when that artide formed a Dart of the 
soldier&' dress at this Station." (p. 223) 

But apart from merely being the painstaking accumulation and 
presetation of minutiae - and to be fair most of it is useful for 
reference purposes - the book does succeed in its theme of 
tracing the evolution of the Royal Malta Artillery. The Bri
gadier tells the story of the ancestry of his regiment from its 
conception with the Maltese Light Infantry of 1800-1802, 
through the various short lived units rai&ed in the period 1803-
1815 - such as the Malta Coast Artillery, to the Royal Malta 
Fencible Regiment created in 1815 and converted into an Artil
lery Corps in 186r. The term Fencible (Le .. for defensive pur· 
po&es only) was dropped in view of the regiment's &ervice in 
Egypt and from 1889 the corps was designated the 'Royal Malta 
Artillery'. For the history of these units this book supersedes 
the accounts in Major A.G. Chesney, Historical Records of the 
M~altese Corps of the BriUsh Army (London 1897). 

Brigadier Samut-Tagliaferro has delved deeper and attempt
ed to examine the attitude of the British authorities in Malta 
and (more important) that of the War Office in London towards 
the units raised in Malta. The picture that emerges is of signi-
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ficanoe generally to' the student ef Angle-Maltese relatiens dur
ing the celQnial period. The Maltese cerps was caught in a 
vicieus circle. The men were quite prepared to' serve abread 
prQvided they were given treatment equal to' that Qf general 
service units. This the War Office refused to' sanctien. Than 
the cerps was obliged to' serve in Malta enly and to' accept a 
lewer status as regards pay, rights and cQnditiens of service 
(eg. pens~Qns) even theugh it carried out the same duties as 
Qther units statiened in Malta. Officers fQund it next to' impos
sible to' pbtain promQtion and periodically the units had to be 
rejuvenated thrQugh the simple but cruel expedient ofaxeing 
the ageing Qfficers corps and shedding worn out trQops. Since 
the British authorities in Malta were nQrmally satisfied with the 
quality of the Maltese units the situatiQn was clearly frustrat
ing and tragic. 

There are twO' points about this bQQk which the academic 
will nQt like. Theugh the author has depended almQst entirely 
Qn primary source materials and very laudably gives us very 
generous extracts fre111 Qriginal documents, he dQes not clearly 
identify the location ef his sources. TO' take an example at 
randQm; a reference to War Office letter 4822/ 1/165 of 2eth 
December 1896 (p. 317) dees nQt te1'1 the reader where he can 
look at the original he it in a private cellection, a public Archive, 
in Malta or in LQndon. A footnete must not only give the auth
ority fer a statement ef fact Qr opinion; it must alsO' give the 
lecatiQn (in the case Qf unpublished material) ef the authority 
cited. 

SecQndly while the auther is in complete command of the 
history Qf the R.M.A. there are a few irritating errors in some 
of his essays intO' wider fields. FQr example (p. 318) H.M.s. 
VictQria did net blow up after cQlliding with the Camperdown; 
she capsized as a result ef a sec end terrible mistake by Admiral 
Teyon. He Qrdered the vessel to' mQve ferward and the extra 
pressure on her submerged bQWS tipped her Qver. 

These matters must not be allowed to' detract frem the 
impQrtance of this beok. I fer Qne am very much leQking fQr
ward to' the secQnd vQlume. 

Roger Vella Bonavita 
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Hal MiHieri: A Maltese Casale, its Churches and Paint
ings. Editor: Anthonyluttrell, Maltese Social 
Studies Series, Vol. 1. Midsea Books, Malta 1976, 
143 pp., illus., £M4.50. 

Much ado about something - CO'uld well be the initial 
comment passed by readers of "Hal Mimeri - A Maltese 
Casale, its Churches and Paintin~s". A somewhat harsh, cyni
cal - and in some ca~ses~ typical - but, for all that, correct 
judgment. 

Correct, only if the reader belongs to' that class affected by 
intellectual affectation, a not uncommon local condition amO'ng 
a few O'f those whO' somehO'w made it to' tertiary level of educa
tion, O'ccasionally nO't even as far as that but whO' have been 
catapulated by some mysteriO'us force by means which are 
equally mystifying and mind-bO'ggling, to the (to' them) exhil
iarating hights (metaphorically speaking O'f course) where they 
cannO't be but seen, hear or read (small thanks to' mO'dern 
methods O'f communicatiO'n to' lecture to' us (one should say at 
us!) poO'r IO'ng-suffering reading, listening and viewing public, 
O'n any and every subject they may, in their wisdom, care to' 
file under the much abused term 'culture'. All this to' such an 
extent that when cO'ntrary to' expectatiO'ns a really wO'rthwhile 
cO'ntribution is prO'jected by our communications media its bril
liance if mO're O'ften than nO't dulled and blunted by the. sur
rounding trivia. The reader O'f the abO've intellectual calibre, 
whO' excels through the quality and quantity of his mediocrity 
is invariablY harsh and· cynical in his appraisal O'f a boO'k like 
"Hal Millieri - A Maltese Casale ... " 

CO'rrect, O'nly if the reader allO'ws himself to' drift intO' a 
dark ugly mO'O'd and brO'ods with each page read O'n the price. 
which ever since the purchase he has decided to' be prO'hibitive 
to' say the last, especially in the light O'f the present crazy age of 
stringent ecO'nO'mies. The atmO'sphere becomes toO' O'Ppressive 
and unbearable - at least as far as further reading is cO'ncern
ed - and paves the way to' a cruel, negative, statisical analysis 
O'f the work itself. The findings are appalling: besides fO'rty un
numbered pages of phO'tO'S of questionable technical and art
istic quality, the bO'O'k boasts O'f nO' less than forty three pages 
taken up with foO'tnO'tes (to'O' technical decides the reader); plans 
and O'utlines (which look as if they were ijfted out of a child-
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ren's drawing book - scoffs the reader I); appendices ~ some 
of which are in Latin (what use is a dead language in this day 
and age demands the reader!); introductory pages which are 
either blank or contain an orgy of thank-yous, prosits and well
dones (never from so few to so many muses the reader caught 
in a rare moment of comiseration with the editor I). A quick 
substraction from a total of one hundred and forty three pages 
and placed against the price of the book convinces the reader 
beyond reasonable doubt that he has been had. Even if one is 
prepared to take into account, and the reader does so very 
reluctantly, the excellent printing, efficient binding and attrac
tive jacket, the price still remains pretty steep for a collection of 
studies a.bout a pretty little. church in a pretty little spot near a 
pretty little village on a pretty little island and to cap it all, the 
whole thing is about a pretty little settlement which in its hey
day numbered fewer than sixty households all of which have 
disappeared centuries ago. In the light of the above, claims that 
the book has a "significance (that) goes beyond the island it
self" and that "the whole work represents a contribution to Me
diterranean studies in general and to its island life in particular" 
seem somewhat pretentious to say the last. 

But are they? Even if one goes as far as accepting some of 
the foregoing criticisms and he must also accept the true worth 
of the book. This is so when one considers the fact that the bulk 
of historical publications have to date followed two main trends: 
accounts of what foreign powers ruling Malta accomplished or 
failed to accomplish, and folklore. Because the former has 
largely failed to quench the thirst for a history that is founded 
on a purely Maltese nationalistic identity, the latter has alas 
been allowed to become synonymous with that identity, result
ing in projecting folklore as the only 'discipline' to the exclu
sion of all others that together should make up that identity. 
"Ha! 11iUieri: A Maltese Casale . . ." goes a long way to re
vealing that identity by making use of a data available and create 
ing a global picture of medieval Malta in all its aspects be they 
economic, social, religious or artistic, not forgetting to incor
porate folklore to complete the scene. The contributions made 
by Anthony Luttrell (who is also the editor), Godfrey Wettinger, 
Mario Buhagiar, Genevieve Bautier Bresc, Paola Zanolini, Tony 
Mangion and others are most worthy of note if only because 
they evaluate their findings on two levels running parallel. For 
instance they conclude that the paintings of the Church of the 
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Annunciation at Hal iMillieri are Byzantinesque in style, Cata
lan and Valencian in influence and Italian in execution. In other 
worc1.s~"at~tlie-1ieart~of MarfijsartisHcliisfOry~~ the~Hal· .Mi1lieri 
paintings possibly reflect a Norman-Byzantine iconography while 
foreshadowing the predominance in Malta of a Sicilian school. 
the establishment of which ,vas probably connected in some way 
with the apparent Maltese origin of Antonello da Messina's 
Saliba kinsmen. ,Malta was thus associated with Sicily in a com
mon artistic experience and development". 

The book itse1fis the res1.l1l: of an uriusual induriiqrie co
operation between the Ecclesiastical Authorities, the State and 
a leading public voluntary organization, Din I-Art Helwa, in sal
vaging from total destruction by the two relentless enemies of 
all historical monunients -theweather and vandalism, and 
restoring and preserving what \vas left of one of the very few 
examples of medieval buildings still standing. That this build
ing still stands is in itself a marvel since according to experts 
a building, given normal weather conditions, and made of the 
local soft limestone has a maximum lifespan of only about seven 
centuries. The book comes into its own when one appreciates that 
it incorporates all the material and records that have been 
compiled about HalMillieri and the surounding area thus mak
ing availablea.sound basis for further investigations. In fact 
soon after publication the Museums Department conducted (in 
April) extensive excavations leading to new discoveries besides 
confirming what was already known but only through the local 
parish and notarial archives. 

In the words of the Editor, Dr. Luttrell: "The aim (of 
the book) was to provide something more than technical re
ports and guide to the Church; it was hoped to make a modest 
contribution to Maltese, and even perhaps Mediterranean his
tory, through a work which would form an introduction to an 
essentially Maltese aspect of the island's past ... it seemed 
valuable not merely to study a single village but also to test 
theories on a narrow front, to produce a particular case study 
in depth and detail which might provide fresh insights and 
suggest ne,v materials and methods of approach". This clearly 
shows that the book is not intended to be the last word on any
thing. It may be regarded as an essential cog in a wheel full 
of incentives and initiatives on its way to opening a global vista 
of the hitherto largely unknown medieval history of the Mal
tese Islands. 

George Attard 
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Paul Cassar: Early Relations between Malta and 
U.S.A., Midsea Books, Maltese Social Studies 
series, Valletta, 1977, £M4.50/U.S. $10.50, 
129 pp., 3 Appendices, Name Index, Subject In~ 
dex. With a Foreword by Professor A.P. Vella. 

Dr. Paul Cassar, who may be said to have established him
self as Malta's leading social historian by his Medical History of 
Malta (published in I965) has now tried his hand at an exercise 
in diplomatic history. As two more far removed aspects of the 
same subject as social and diplomatic history it is difficult to 
contemplate, what happened in fact was that the author used 
Consular Despatches (I80I-I906) ,,,,,hile keeping a keen eye for 
data that had a social relevance and especially for that having a 
'medical' character. Dr. Cassar is understandably conscious of 
his own inclination: "This association of illness and naviga
tion", he writes (on p. 73), "is familiar to the medical historian 
for whom the story of sea communications is but one aspect of 
the history of the spread of disease from one country to another. " 
The book is meticulously written, carefully documented, and in
deed it could not have been more detailed than it is. One won
ders, at some points, what the historical significance of certain 
facts is. For example (p. 29): "Most probably the first occa
sion on which the American flag flew on this flagstaff was the 
feast of the Assumption of Mary into Heaven which falls on the 
I5th August." Or (p. 38): "On the 7th September 1848 Mr. 
Winthrop married Emma, daughter of Sir William Curtis, at the 
Collegiate church of St. Paul in Valletta. At about this time he 
resided at 76 Kingsway Valletta." 

The book brings to light some very noteworthy documen
tary evidence relating both to international relations in commerCe 
and politics as well as to social and political conditions in Malta 
itself. There are at least two despatches which clearly illustrate 
Malta's utility with regard to U.S. interests in the Mediter
ranean and simultaneously Malta's interests arising from this 
American presence. The elaborate proposals made by M. de Mais
sonneuve CMalta's Minister Plenipotentiary at Berlin and War
saw) to Mr. Thomas Pinckney (Minister Plenipotentiary of the 
United States in England) in 1794 are stunning. They layout a 
quid pro quo in the form of Ha treaty of union and alliance bet
ween the United States and the Grand Master of Malta" at a 
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time when the Orderls relations with France were deteriorating 
and the U.S.A.ls interest in the Mediterranean was increasing. 
Yi.f eXchirlgefor .. AmerICii securiti~aIld'filliiice,' ·fJJ;·:Malta go-
vernment offered, inter alia, the use of "a free port", "the ship
yards", "the arsenals", "the stores", "a free medical service", 
"excellent sailors" andgaUey convoys for American merch
antmen. The document is reproduced in full (unfortunately in 
the same type-print as the text) on pages 5-8, but without com
ment. This. early functional view of Malta's strategic lqcation 
a§ . an. iiitrepoF',v hidicouldbe"'patroIl.ized' 'by theU.S.A.. ties 
up with the ideas expressed by Mr. John Worthington (Amer
ican Consul in Malta from 1882 to 1894) who envisaged Malta 
as potentially "the headquarters for a central Mediterranean 
trade' depot for introducing and distributing (American) goods 
into Sicily and North Africa." "It is remarkable," Cassar ob
serves (p. 52), "that Worthington's advice cannot be bettered 
after the lapse of almost a century." 

Early Relations between Malta and U.S.A. treats particu
larly of various incidents associated \\ith major events - such 
as the Tripolitan War (1801-1805), the Anglo-American War 
(1812-1814), the Crimean War (1854-1856) and the American 
Civil War ( 1860-1865) - that directly or indirectly affected 
Malta or that at least attracted the attention of the local Amer
ican c~nsu1. In doing so, it often makes use of the consul's des
patches - giving views or eye-witness accounts - to describe 
facets of the Maltese situation. For example, we get vivid des
criptions of popular festivities to mark the fall of Sebastopol in 
October 1855 (p. 35); rival newspaper: accusations regarding 
freemason practices (pp. 39-40); demonstrations by "pro" and 
"anti" factions during Giuseppe Garibaldi's visit in 1864 (pp. 
41-44); and the continuing slave business during the 1870s, via 
Malta, in negro women and children - including the "best 
looking girls" captured from tribes in,habiting the territory 
around Khartoum (pp. 46-47). 

In writing on trade relations - and often enough the An
glo-American rivalry.in this field --' Dr. Cassar provides us 
with some useful information on factors influencing ·the fluc
tuating fortunes of local crafts and produce: lace, tobacco, cot
ton, wheat. 

The ingenious, straightforward William Winthrop And
rews (American Consul from 1834 to 1869) was quite a char
acter and his personality dominates the book. This causes some 
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sliglit repetition at times since Dr. Cassar has (rightly in my 
view) tried to avoid a strictly chronological, "consul-by-con· 
suI" methodology, preferring instead to concentrate on themes: 
"The American Navy and Malta"; "Trade"; "Emigration" , 
etc. As for our dear departed friend \Vinthrop, suffice it to re
cord that his versatility comprised actions ranging from mis
taking an invitation card from Governor More O'Ferrall for "a 
lady's handwriting" (p. 33) to successfully advocating "the 
creation of the postal money order system in the United Sta
tes" (p. 59). 

The chapter on "Emigration" is only four pages long but 
it is arguably the most stimulating; in this I may be prejudiced 
however owing to my own modest (if growing) interest in the 
field of migration studies. He has been on the look-out for con
spicuous Maltese surnames in U.S. history hut apart from in
dividual names here and there he does not attempt to look 
further for the causes or patterns of emigration, which is clearly 
not his task here. 

Cassar has an uncomplicated style of writing and he is 
obviously capable of a nice sense of balance. For example (p. 
83) : 

With r-egard to the Maltese poUtical scene, Sir Ri.chard 
More O'FerraU had to steer a middle course 'between the 
cUJ.'ll'ents ot liberalism and the waves of reactionary Ojppo

sition. On one hand he was accused of treating 'the un
fortunate with Inhospitahle harshness and inhumanity'; 
on the other he was urged to keep the refugees away 
from the Island. 
Beautifully printed and bound at Interprint (Malta) Limit

eed, this second Midsea publication is reasonably priced: it is 
an original, sober and specialized study. It should certainly be 
on the shelf of anybody with a "Maltese-American" connec
tion, as well as in every Melitensia library. 

The book ends with a hilarious scene which truly deserves 
to be called by that untranslatable Maltese cultural stereo type 
term rr amerikanata" J or the exploits of Rufus Wells, "an Ame
rican 'Professor of aeronautism' ", who in r870 thrice failed in 
his attempt to give a public show outside Valletta in a gas 
baloon and ended up in j ail after being pelted with stones and 
other missles by the many angry spectators. Charlie Chaplin. 
who came later, might have been inspired. 

More seriously now, I venture to hope that perhaps the 
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British High Commission and the Italian Embassy in Malta 
may be inspired by the praiseworthy initiative taken by the 
American ~Embassy~~ in ~~making~ ~ El; century's ~~ consular despatches ~ 
available in microfilm at the University of Malta Library: 
theirs would, of course, be a more expensive process but also 
one more relevant to the brass tacks of Maltese colonial history. 

Henry Frendo 
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